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ACADEMICIANUL ȘTEFAN CIOBANU LA 60 ANI 


Bătrânul mareșal al nobilimii, Mihail E. Poncet, mi-a povestit 
cum i sa întâmplat odată să examineze o școală moldovenească, 
la Bairamcea, în judeţul Cetatea-Albă. 

Elevii răspundeau bine; unii dintre ei posedau însă slab limba 
Tusă, 

Un tânăr, cu privirea iute, a atras atenţia d-lui Poncet. Vor- 
bea gânditor, grăbit în chestiile ce le cunoştea mai bine, fără a fi 
stăpânit însă de modestia unui fiu de țăran în fața autorităţilor. 
Era elevul Ștefan Ciobanu. 

Academicianul de astăzi, fiul lui Nicolae și al Nataliei Cio- 
banu, s'a născut la 11/24 Noembrie 1883, în comuna Talmaz de pe 
malul Nistrului, judeţul Tighina. Duioase amintiri din copilărie le-a 
zugrăvit în nuvela: Odată pe malul Nistrului, singurul fragment 
literar scris de Ştefan Ciobanu și publicat, la Septembrie 1933, în 
revista „Viața Basarabiei"... 

Școala primară a făcut-o la Talmaz și Tiraspol. Copil, a în- 
ceput să citească vechile cărţi românești găsite în casă: Zodia, 
Alexandria și altele. La 1905, a absolvit Școala Normală din Bai- 
ramcea, paralel cu aceasta dând examene, particular, la liceul n-rul 1 
din Chișinău. A fost numit, apoi, profesor-suplinitor la școala me- 
die n-rul 1 din acelaș oraș. In 1907 pleacă la Kiev, și se înscrie la 
Facultatea de litere, secţia slavistică, unde, la 1911, își ia licenţa. 
Un an mai târziu termină specializarea la Cursurile superioare aca- 
demice. Cultura și-a completat-o printr'o vastă lectură. 

Șederea lui Ștefan Ciobanu la Universitatea din Kiev, înălţată 
pe temeliile Academiei Mitropolitului moldovean Petru Movilă, 
este importantă din două motive: aici tânărul normalist se specia- 
lizează — sub îndrumarea cunoscutului profesor slavist și acade- 
mician Vladimir N. Peretz — în cercetarea științifică, iar tânărul 
basarabean, încadrându-se în mișcarea națională studențească a 
Moldovenilor, îşi cristalizează avântul naţionalist, pe care-l va do- 
vedi în întreaga sa activitate. Această perioadă a vieţii sale e im- 
portantă prin înființarea, pe la 1908. a Societăţii culturale-româ- 
nești: „Deșteptarea”, la care iau parte Simion Murafa, Ștefan Be- 
rechet, Daniil Ciuhureanu, Alecu Mateevici, iar mai pe urmă — 
Mariașev, Dumitrașcu, Dumbravă, Bocancea, V. Bogos. Cazacliu, 
M. Mihailovici, V. Cecati şi alții. Activitatea studențească ține 
până la revoluţie, când, la 26 Aprilie 1917. adunarea generală a 
Societăţii, una dintre cele dintâi. se declară pentru Unirea Basa- 
rabiei cu România. Adăugăm că dintre membrii Societăţii, Simion 
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Murafa, curoscut naţionalist basarabean, a redaciat împreună cu 
Nicolae Alecsandri și Pan. Halippa gazeta „Cuvânt Moldovenesc"; 
doctorul D. Ciuhureanu a luat parte la evenimentele din 1917— 
1918, ajungând ministru, în România; Ștefan Berechet, fost comisar 
regal la Chișinău, este profesorul universitar din Iași, cu multe 
studii istorice care privesc Basarabia, iar Alecu Mateevici, preotul- 
erou, a fost cântăreţul redeșteptării naţionale, autorul poeziilor 
„Eu cânt” şi „Limba noastră”, i 

Lui Ștefan Ciobanu îi revine rolul principal în această miș- 
care. Mulțumită lui, cu mult înainte de revoluţie, activitatea So- 
cietăţii „„Deșteptarea” a atras asupra sa atenţia naționaliștilor. 

La 1910, parlamentul Rusiei, Duma Statului, a luat în discuţie 
problema școlilor minoritare. Școlile moldovenești din Basarabia 
au preocupat mai demult pe fruntașii localnici, trezind desbateri 
înverșunate în cadrele adunării robilimii și ale zemstvelor basa- 
rabene. Printre apărătorii școlilor moldovenești, în trecut, găsim pe 
Costache Stamati, prinţul Constantin Moruzi, Nicolae Casso, Vasile 
Stroescu, Mihail Lazo, Pavel Dicescu, Mihail Teodosiu, Pavel Gore 
şi mulți alţii. In 1905, ia ființă la Chișinău Societatea pentru ajuto- 
rarea învățământului poporului și studierea obiceiurilor țării, al 
cărei președinte, P. Dicescu, membru al Consiliului de Stat, a pre- 
zentat acelui înalt for memoriul alcătuit la 1906 de doctorul Gheor- 
ghe Șt. Glavce, cerând introducerea limbii române în școlile ba- 
sarabene. Pusă în discuţia Dumei Statului din Petersburg, la 10 
Noembrie 1910, problema școlilor minoritare, privind pe Români, 
a găsit un apărător energic în persoana deputatului din judeţul 
Orhei, țăranul rus Gulkin, basarabean ca suflet, care cunoștea, așa 
dar, realitatea: 

„„Trebue să mă credeţi pe cuvâritul meu de rus,—zicea acesta— 
că eu reprezint o provincie, unde mai bine de 80 la sută din locui- 
tori sunt Moldoveni. Din opt judeţe, cinci: Tighina, Chișinău, Orhei, 
Soroca și Bălţi, sunt populate numai de Moldoveni; nici într'unul 
nu veţi găsi un sfert de procent de alte naţionalităţi. Acolo ce se 
face ? Nici într'o biserică nu se slujește în limba poporului, ci nu- 
mai rusește, așa că niciun Moldovean nu pricepe nimic”. 

„Deși preotul Nicolae Ghepeţchi este un preot basarabean și 
de origine Moidovean și a vorbit aici că, ei, preoții basarabeni, 
pun aproape de inimă interesele Moldovenilor, eu îi răspund: se 
vede cum ţii aproape la aceste interese, dacă nu permiţi nimănui 
de-a învăţa câteva cuvinte în moldovenește". 

Acelaș Gulkin a mai apărat cauza Moldovenilor, cerând — 
cam pe la 11 Mai 1912 — păstrarea limbii poporului în instituţiile 
de Stat, în deosebi în cele judiciare: 

„La mine, în Basarabia, judecăţile se fac în limba poporului 
— declară el —. Ce are să fie, dacă la faţa locului nu se vor găsi 
oameni, care să aibă cenzul necesar ca să fie numiţi judecători ? 
D-l ministru al justiţiei ne va trimite un funcţionar dela Petersburg. 
Cum va vorbi el cu populaţia, când aceasta nu știe decât limba ei? 

„La mine, în Basarabia, unde și judecătorii de voloste sunt 
Moldoveni, și registratorii — Moldoveni, totul se face pe moldo- 
venește și numai se scrie pe rusește. Ce va fi atunci când .ni se 
vor trimite funcţionari, care nu vor ști limba locului ?" 
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Puţini s'au găsit ca să-l sprijine pe Gulkin, în problema şco- 
lilor moldovenești. Totuși, Societatea studenţească „Deșteptarea“, 
din Kiev, singură poate, s'a solidarizat cu această manifestare, tri- 
mițând deputatului Ciheidze, care apăra principiul minoritar în le- 
gătură cu școlile georgiene, o telegramă de protest, iar unul din 
căpeteniile Societăţii, Ștefan Ciobanu, semnând cu pseudonimul 
„Silvan”, a susținut mişcarea prin câteva articole ce-au apărut în 
ziarul rusesc „Viaţa Basarabiei" (1910—1912). 

Paralel cu aceasta începe activitatea științifică a tânărului 
Ștefan Ciobanu. La început, ea poartă caracterul unor preocupări 
de istorie literară. 

Ca student, publică în n-rul 3—4 din 1911, al cărții XC—XCI 
a revistei „Oruorpapuueckoe oGoapbuie“ din Moscova : „PY MBIHCIUA 
nereuani 0 Boroponuub“ (Legendele românești despre Maica Dom- 
nului. Apare și în extras, 58 pagini). 

La 1912, în n-rul VI al revistei „3anucku Heo-punonornueckaro 
oGuecrBa npu HMmneparopckOMP C.-IlerepOyprekomb ynuBepcurerb“ 
din Petersburg, a apărut: „Mueos 065 Apaxnb 8» Boroponuanoii 
nerenab“ (Mitul despre Arahnea în legenda despre Maica Dom- 
nului), 

In același an se mai publică: „Orue1% 0 3aHaTiaxb Br GUGINi0- 
rekaxs C.-IlerepOypra. lpegae-pyccria rurieunuecria npeanucania. Or- 

-PbIBKA H85 HacraBneniii 0 KpOBOnycKaHin W3% „JlypHuxa“ (Dare de 
seamă despre cercetările în bibliotecile din Petersburg. Prescripţii 
igienice în literatura veche rusă. Fragmente din prescripții despre 
slobozirea sângelui din „Lunnic''). Scrierea apare la Kiev, în „Oruerr 
00% 3cKypcin cemuHapii pycekoă dunonor'n B5 C.-Nerep6yprb B.H. 
Tleperua“. In aceeași publicaţie se tipărește şi: „Oruers o 8aHariab 
Bb GuOniorexax MockBsi, VcrosHukA AuA Giorpabin Mnarpononura 
ocneea ConaBckaro. CnaBaHo-pymBIHcKili CAOBapb MCCKOBCKaTOo 06- 
Wiecraa Hcropiu u apeBnocreii Pocciiickaxb“ (Dare de seamă despre 
cercetările în bibliotecile Moscovei. Izvoare pentru biografia Mitro- 
politului Dosoftei al Sucevei. Dicţionarul slavo-român din biblioteca 
Societății de istorie și antichităţi ruseşti din Moscova). 

In lanuarie 1913, în revista „XKvpaanb Munncrepcrea Haponna- 
ro IlpocBbwmenia“ din Petersburg (și în extras, de 24 pagini), se pu- 
blică: „Kw Bonpocy 0 ruriennueckux% npennucaniax Bt npeBHe-pyc- 
ckoii nureparvp'b“ (In chestia prescripțiilor igienice în literatura rusă 
veche). De asemenea, în broșură aparte (16 pagini) și în cartea I-a 
din 1914, a revistei „Pyccriă pnnonornueckiii Bbciuutb“ din Var- 
șovia;-apare: „CnaBaHcko-pyMbIHCKiă  cnoBaps GuOniorern MockoB- 
CKaro oGimecrBa ucropii u mpegnocreii Pocciiicraxb“. No. 240". 
(Dicţionarul slavo-român din biblioteca Societăţii de istorie şi an- 
tichităţi rusești din Moscova, Nr. 240). In cartea Il-a din 1914, a 
revistei  „Pycexkiă  dqunonornueckiii  Bbcranrb“, Ștefan Ciobanu 
recenzează lucrarea lui Silviu Dragomir: Contribuţii privitoare la 
relaţiile bisericii românești cu Rusiu în veacul al XVII-lea. 

In condiţiile actuale n'am reușit să strângem tot ce-a scris în 
acea perioadă Stefan Ciobanu. Dar, chiar din titlul scrierilor men- 
ționate se desprinde o preocupare continuă de vechea cultură româ- 
nească și literatura rusă din secolul al XVII-lea. Cercetările sunt 
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îndrumate de același profesor Vladimir Peretz, pe care Ştefan Cio- 
banu îl însoțește în călătorii de studii, la Petersburg și Moscova. 

Din același domeniu este lucrarea: „Kb HCTopiu yseGno-nea- 
roru4eckoii nnreparypri  Mockoncroii Pycu XVII Bbra“ (Din istoria 
literaturii didactice a Rusiei Moscovite din veacul al XVII-lea), apă- 
lută în cartea X-a din 1915, a aceleeași reviste a Ministerului In- 
strucției Publice, 

Toate aceste studii. și articole, scrise la o vârstă destul de 
timpurie și apărute în publicaţii de frunte, l-au prezentat pe Ștefan 
Ciobanu ca pe un om de știință, cu o concepţie profundă, erudiție 
vastă și stil limpede. In jurul numelui tânărului basarabean s'a 
creat o atmosferă care-i deschidea, în viitor, drumul către o catedră 
de profesor universitar. Dar, situația materială nu i-a permis să îm- 
| brăţișeze, dela început, cariera universitară, încât a trebuit să intre 
în învățământul secundar, fiind trimis la Jitomir, ca profesor la 
liceul de băieţi (1912—1914). Aici, el a alcătuit: Descrierea manu- 
scriselor muzeului central din Volynia (.„Onucame pykonuceii Bo- 
NbIHCKATO: WenT )aAbHaro Myhea“ Jitomir, 1917). 

| La începutul războiului din 1914 a venit la Odesa, de unde 
PI a fost numit profesor la liceul din Bolgrad. Intors în Basarabia, | 
a Ștefan Ciobanu a luat parte la întreaga epopee a Unirii. Contactul 
$ său cu vechii luptători naționaliști s'a stabilit încă din Kiev, le- 
za gătura menţinându-se neîntreruptă în anii următori. Astfel, găsim 
E) în arhiva profesorului Victor Mateevici (fratele poetului) două scri 
sori ale lui Ștefan Ciobanu, adresate lui Simion Murafa, Reprodu- 
cem a doua din ele, aproape în forma cum este scrisă: 











„Jitomir, 27 Mai <1913> 


4 Mult iubite frate Simeon |! 
dă Am primit scrisoarea ta și un exemplar al numărului întâi a 
4 doritei reviste „Cuvânt Moldovenesc”, Această ocazie mi-a făcut 
foarte multă bucurie: astăzi e sărbătoarea noastră, sărbătoarea nea- 
mului nostru, acel lipsit de hrană spirituală, Să dea Dumzezeu pe 
terenul, acel care aţ început a lucra, să crească un frumos, roditor, 
pom. Lipsit de ţara iubită, de neamul nostru, între streini, lipsit 
trupește, eu cu toată inima, cu toate cugetările sunt cu voi. Vă 
DĂ trimit o călduroasă, o sinceră salutare. Imprejurările m'au făcut să 
pierd Basarabia, dar va veni vremea de'oi fi între voi. Am cetit 
Si îndată articolul tău — mi-a plăcut foarte; chiar cuprinsul totui nu- 
măr e foarte bine alcătuit. Mai multă poezie și nuvele ale marelor 
scriitori români, mai mult din istoria noastră, din poezia poporu- 
lui: — aceasta va prinde gustul moldovenilor către cultura noastră. 
Ceva voi scrie și eu, dar acum nu știu ce. Am niște poezii culese 
din gura poporului nostru (proverbe, conocării, ertăciuni), dar s'ar 
cuveni să scriu la ele un articol; la aceasta nu-mi ajung materiale. 











1 Am niște cărticele (Lovinescu). asupra vieții și activităţii lui Gri- 
/ gorie Alexandrescu. Poate oi scri un articol scurt, De n'oi pleca 
j la Paris (până acuma nu-mi dau pașeport în legătură cu acei ce 


A ţi-am scris) !, pe la 15 Iunie oi veni la Chișinău. Tot am în gând 





“N . 1 E vorba despre o percheziţie, descrisă în prima scrisoare, 
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să stau lângă universitate — pe filologia română (franceză, italiană 
şi alt.). Cu acest scop aș pleca peste hotar. De nu m'or da pașeport, 
ț'oi scri, când oi veni la Chişinău. 
Multă închinăciune redacţiei „Cuvântului Moldovenesc”. 
Şt. Ciobanu. 


P. S. E trist că încă nu pot scri în limba română, ca rusește. 
Socot că redacţia corectează articolele. Nu-i nimica. 


In 25 Mai 1917, la Congresul învăţătorilor basarabeni, ia cu- 
vântul profesorul Ștefan Ciobanu, şeful învățământului primar al 
zemstvei. El face un referat asupra organizării școlilor românești, 
iar adversarilor învățământului românesc răspunde: 

„Este o greșală să se creadă că noi nu vom putea începe învă- 
țământul din pricina sărăciei limbii. Limba noastră nu este de loc 
săracă. Dimpotrivă ! Chiar. din Basarabia au ieșit mulţi scriitori 
români mari, cu o limbă bogată, cum sunt de pildă : Alexan- 
dru Donici, Ion Sârbu, Costache Stamati, Bogdan Patriceicu-Hasdeu 
și alţii. După scriitori ca aceștia să venim noi acuma și să clădim 
o limbă nouă ? Dar așa ceva nu sa auzit niciodată ! Limbile cresc 
dela sine ! Da, vom îmbogăţi limba, împrumutând cuvinte din alte 
limbi, dar din limbi cu care suntem înrudiţi”. ; 

La acest Congres, Ștefan Ciobanu a avut rolul de frunte. Mo- 
țiunea sa, cu privire la școlile, liceele şi chiar facultăţile universi- 
tare moldovenești, a fost acceptată de majoritate, ca și referatul său 
asupra iritroducerii alfabetului latin. Ca un răsunet — prietenul 
său, poetul-preot Alecu Mateevici, a venit la Congres cu fermecă- 
toarea-i poezie: Limba noastră. 

Ștefan Ciobanu ajunge profesor la cursurile ce se inaugurează 
în 17 lunie, — cursuri pentru predarea limbii românești învăţăto- 
rilor, Este director al instrucției publice în guvernul „Sfatului Ţării” 
al Republicei Moldovenești (7 Decembrie 1917). Face parte, de sigur, 
din Blocul Moldovenesc. Trei ani după Unire rămâne director (sau 
secretar general) al învățământului din Basarabia. Organizează ser- 
viciul extra-școlar, contribue la publicarea unor calendare, a ga- 
zetei „Cuvânt Moldovenesc”, a ziarului popular „Soare”, e fonda- 
torul și directorul revistei „Şcoala Basarabiei” (prim-redactor e 
Apostol Culea), la care colaborează — pe lângă basarabeni — N. 
Iorga, 1. Simionescu, S. Mehedinţi și alţii, revista publicând în pri- 
mul an, la 1918, peste o mie de pagini, la 1919 — 854 pagini, etc,, 
apărând încă la 1923. Invitaţi de Ștefan Ciobanu, sosesc în Basa- 
rabia scriitorii Mihail Sadoveanu, D. Iov, N. Dunăreanu și alţii, 
care. lasă, prin opera lor, urme neșterse în viaţa culturală locală. 
Incepând cu revista „Renașterea Moldovei", din 1920, unde publică 
articolul: Pagini îngălbenite, scrie mai în toate revistele basarabene. 
Prefațează mai multe opere, de pildă: Antologia poeziei române a 
lui Vașile Laşcu (1928), sau Antologia Bugeacului, publicată zece 
ani mai târziu de căpitanul Dragomir Petrescu, din Bolgrad. Prieten 
cu marii naționaliști și cărturari, Pavel Gore, Vladimir Herţa, Iustin 
Frăţiman și alții, la moartea lor, ca și a lui Nicolae Alecsandri, Leon 
Donici și altora, Ștefan Ciobanu dedică articole omagiale. 

Numit, la 1918, director al liceului „Alecu Russo” din Chiși- 
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nău, rămâne la conducerea lui până la 1928. Incă din 1926, intră 
în învățământul superior, fiind numit profesor la catedra istoriei 
literaturii române, la Facultatea de Teologie din Chișinău, a Uni- 
versităţii din lași, al cărei membru în Senatul Universitar este ales. 
In conformitate cu legea de raționalizare a învățământului superior, 
este transferat, în 1938, la catedra istoriei literaturii române vechi, 
la Universitatea din București. Fiind Ministru al Cultelor și al Ar- 
telor, în momentul cedării Basarabiei, în Iunie 1940, după un pro- 
test plin de demnitate, Ștefan Ciobanu părăsește postul, 

Academia Română s'a onorat proclamându-l, la 10 Octombrie 
1918, membru activ al ei. Opera sa cărturărească reîncepe, de data 
aceasta privind mai cu seamă trecutul pământului natal al Ba- 
sarabiei, care necesită un studiu aprofundat istoric al Românilor. 
| El caută să lege firul trecutului cu actualitatea, — al trecutului 
1 cultural moldovenesc, al boierimii locale, cu românismul curat de 





astăzi; nu toţi înțelegeau, atunci, acest imperativ al vremii. De aici 
| se naște sincera sa prietenie cu Pavel Gore, fruntașul de altădată, 
1$) decepționat și resemnat, și doctorul Petre Cazacu, un alt erudit 
La cunoscător al problemelor basarabene. 
XI Activitatea cărturărească a academicianului Ștefan Ciobanu 
Z este vastă, cuprinzând vreo 60 scrieri, din care o bună parte pri- 
vesc Basarabia, celelalte studii fiind de specialitate, din domeriiul 
] | vechii literaturi române, Are două lucrări traduse în limba fran- 
ceză: La continuit& Roumaine dans la Bessarabie, anex6e en 1812 
par la Russie, în „Bulletin de la Section Historique de I'Academie 
Roumaine” (București, 1920, nr. 1), și La Bessarabie, volum apărut 
sub aceleași auspicii, la 1942. 

Opera profesorului Ștefan Ciobanu despre Cultura românească 
în Basarabia sub stăpânirea rusă (Chișinău, 1923), este un volum de 
320 pagini, evocând pentru prima oară, în ansamblu, viaţa româ- 
8 nească școlară, bisericească, teatrală etc. a Basarabiei, scriitori, pe- 
) riodice, etc. basarabene din trecut. Este o contribuţie prețioasă pen- 
ij tru consolidarea legăturilor dintre Moldova străveche și Basarabia 
4 revenită la România. Se conturează din nebuloasa unor cercetări 
IN sumare și răzlețe, fragmente necunoscute și inedite, vieţi de oameni 

E și urme de slove scrise, care alcătuesc temelia de nesdruncinat 
i a culturii românești în Basarabia. Pe viitor, discipolii vor desvolta 

“i ii problema, dar la bază va rămâne aceeași operă a lui Ștefan Ciobanu. 

ma Un studiu și documente alcătuesc volumul de peste 400 pagini, 

3) apărut la 1929, la fundaţia Brătianu din București: Unirea Basara- 
1 II biei. Ideia călăuzitoare a acestei lucrări este necesitatea Unirii din 
1918, după o viață ca aceea dusă de basarabeni, în trecut, și după 
ş prăbușirile sociale din Rusia. 
A! La 1925, la Chişinău, publică o monografie: Chișinăul, scrisă 

cu multă dragoste pentru capitala Basarabiei. 

8 În același an se pune sub tipar și apare în anul următor mo- 
nografia: Basarabia, îngrijită de Ștefan Ciobanu, la alcătuirea ei 

Î colaborând mai mulți cărturari basarabeni. Profesorul însuși scrie 
Pal despre: Orașe (pp. 76—100) şi Monumente Istorice (pp. 177—206). 
| A Impreună cu Pavel Gore, Ștefan Ciobanu activează la Comisia 
„N Monumentelor Istărice, în Secţia din Basarabia, al cărei președinte 











Academicianul Ştefan Ciobanu la 60 ani 275 


ajunge după moartea regretatului său prieten, la înmormântarea 
căruia pronunţă o vibrantă cuvântare. In cele trei Anuare ale Co- 
misiei (1924, 1928 și 1931), găsim următoarele studii ale profesorului 
Ciobanu: 

Biserici vechi din Basarabia (vol. IL, pp. 1—70); 

Din bibliotecile rusești (ibidem, pp. 71—83); 

Pauli Gore (vol. II. pp. 5—7); 

Cetatea Tighina (ibidem, pp. 15—57); 

Notiţe (arheologice) (ibidem, pp. 141—146); 

Mânăstirea Țigănești (vol. III, pp. 3—18); 

Impreună cu I. E. S. Visarion Puiu, L. Boga și C. Tomescu, 
a publicat, în 1928, la Chișinău, volumul: Documente din Basarabia. 

Discursul de recepţie al profesorului Ciobanu, la Academia 
Română, tipărit la 1920, se referea la: Contribuţii privitoare la ori- 
ginea și moartea Mitropolitului Moldovei Dosoftei. 

Tot așa de important este studiul imprimat de Academia Ro- 
mână, la 1924: Dimitrie Cantemir în Rusia, redând unele scrisori 
ale Domnitorului-cărturar, depuse de Grigore Tocilescu la Acade- 
mie, și precizând diferite date biografice în legătură cu viaţa și 
opera sa. 

In revista „Viaţa Basarabiei” (1933, nr. 1 și 2), apare un 
istoric al primului ziar românesc „Basarabia“: Din istoria mișcării 
naționale din Basarabia. 

Așezându-se la București și fiind preocupat de probleme din 
domeniul istoriei literaturii române vechi, profesorul Ștefan Cio- 
banu publică, sub auspiciile Academiei Române, o serie de studii 
de mare însemnătate, întemeiate pe o desăvârșită erudiție: 

Din legăturile culturale româno-ucrainene: Ioanichie Goleatov- 
schi și literatura română veche (1938). 

Versuri necunoscute în opera Mitropolitului Dosoftei (1940). 

Inceputuriie scrisului în limba românească (1941). 

In editura Casei Școalelor, a apărut de curând: Introducerea în 
istoria literaturii române. Orientări metodologice, urmând să se pu- 
blice, în aceeași editură, și Cursurile profesorului Ciobanu. 

Din cercetările noastre destul de sumare, am mai putut com- 
pleta lista scrierilor, cu următoarele articole: 

Două oraşe basarabene distruse: Tabacul și Tintul, în „Revista 
Istorică”, din Aprilie-Mai 1919. 

Contribuţii cu privire la numărul populaţiei în Basarabia, după 
0 catagrafie din anul 1810, în „Arhiva pentru știință și reforma 
socială” (anul II, n-rul 3—4). 

Motivele suiletești ale Unirii Basarabiei cu România, în re- 
vista „Viaţa Românească”, din Ianuarie 1921. 

La mănăstirea Neamţul Nou, în revista „Lamura”, (n-rul 1—2, 
1921). 

Tipografia dela liceul din Bolgrad, în revista „Școala Basa- 
rabiei', din Martie 1921. 

Limba românească în şcoala basarabeană sub dominaţia ru- 
sească, ibidem (nr. 1—2, 1922) 

Analfabetismul în Basarabia, ibidem (n-rul 5, 1922). 

Românii de peste Nistru, ibidem (n-rul 6, 1922). 
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In preajma marei reforme, ibidem, August-Septembrie 1922. 

Teatrul românesc în Basarabia, în revista „Lamura” (n-rul 3-4, 
1921—1922). 

Vasile Alecsandri și Basarabia, în revista „Viaţa Românească” 
(n-rul 4; 1922). 

Organizarea învățământului secundar în Rusia, în revista 
„Şcoala Basarabiei (n-rul 1—2, 1923). 

Recensia la studiul profesorului Alexandru Boldur: La Bes- 
sarabie, în „Arhiva pentru știință și reforma socială” (n-rul 1—2, 
1927). 

Invăţătorul basarabean și Unirea, în revista „Izvor de viață”, 
din Tighina (1935). 

Profesorul Ștefan Ciobanu, ajuns la respectabila vârstă de 60 
ani, nu și-a spus încă ultimul cuvânt, nici 'pe tărâmul vieţii obștești, 
nici pe cel al științei. Azi-mâine va apare o contribuţie nouă și 
tot așa de prețioasă ca Inceputurile scrisului în limba românească. 

Opera academicianului Ștefan Ciobar:u, apreciată de regreta- 
tul Nicolae Iorga, rezidă și la temeliile istoriei Basarabiei, al cărei - 
erudit cunoscător rămâne. Biblioteca sa este un izvor la care vin 
să se documenteze tinerii doritori de-a cunoaște cazaniile vechi. 
Este un îndrumător spiritual și susținător al tineretului, al scrisului, 
al culturii dir Basarabia. 

Răsărit din mijlocul satului, fericit când găsește prilejul să 
se refugieze de tumultul Capitalei, în mijlocul naturii, la viişoara 
sa din Schinoasa, de lângă Chișinău, muncitor şi modest din fire, 
ține sus steagul culturii și al naționalismului basarabean. Pătrun- 
zător și limpede în știință, profesorul Ștefan Ciobanu a fost săr- 
bătorit, într'un cadru de sobrietate, impusă de evenimente, de 
Basarabia întreagă 


G. Bezviconi 
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in der dumpien Schenke, deren Licht durch triibe Fenster bricht, 
Hockt an langen Brettertischen auf den harten Bohlenbănken, 
Trotzig in der Haltung und mit finstren Blicken im Gesicht, 

Eine Schar von Elendsleuten, eingespannt in Frones Pilicht, 
Arme Griibler aus dem: Volke, die an ihre blasse Not nur denken. 


Ach — sagt einer — Fackeltrăger will der Mensch auf Erden sein, 
Hier, wo fremdes Schicksal uns, nur Leid und Bitternis begleiten ? 
Nicht ein Funke blinkt in ihr, der ganz gelăutert ist und rein, 
Selbst der Sonne Strahl ist schmutzig, wie der Kotball, dem sie scheint 
Aber dennoch herrscht die Sonne iiter ihn seit ewgen Zeiten. 


Gibt es wo Gerechtigkeit ? Die Grossen sitzen an der Macht, 

Hiiten ângstlich ihre Schătze, um sie ja nicht einzubiissen, 

Mit gestohlnem Gute waren sie von jeher drauf bedacht, , 
lhre Sklaven, die sie unter ihre Knute schlau gebracht, 

Herzlos in die Knie zu zwingen, in den Staub zu ihren Fiissen. 


Eine Anzahl Menschen huldigt (dem Vergniigen sonder Ziel, 
Seliges Geniessen heisst die Losung, Trink-und Festgelage, 
Griine Gărten, Alpengipiel, edler Wein und Kartenspiel, 
FrOhlichkeit und Unterhaltung in der Lustbarkeit Gewiihl, 

Und sie jubeln bis zum Morgen und sie schlafen spăt am Tage. 


Tugend ist den Leuten dieses Schlages vâllig unbekannt, 

Wenn auch ihre Lippen immer wieder davon iiberfliessen, 

Denn sie brauchen eure starken Arme fiir das Vaterland, 

Zieht am Horizont ein neuer Krieg empor mit Mord und Brand, 
Und dann miisst ihr klaglos fiir die Reichen euer Blut vergiessen. 


An den stolzen Flotten und den Heeren, die mit Ruhm bedeckt, 
An den goldnen Kânigskronen, die das Haupt der Fiirsten schmiicken, 
An den vielen Millionen, die in Kassen festgesteckt, 
Klebt der Schweiss der Armut, die in Knechischaft hinsiecht 

[und verreckt, 
Wuchten schwer die L.aste, die sie in den Sumpi des Elends driicken. 
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Goltesglaube, eine Phrase, die sich ihrem Hirn entrang, 

Um euch besser noch mit ihrer Hilfe in das Joch zu spannen, 

Găb es keine Hoffnung auf Vergeltung und aut Himmelsdank, 
Wiirdet ihr den Jammer, den ihr tragen miuisst ein Leben lang, 
Wuirdet ihr ihn wortlos dulden, euch nicht endlich doch ermanhen ? 


Seht, man hat mit Gaukelbildern euren klaren Blick getriibt, 
Lăsst euch hoftfen, dass ihr hier schon fiir die Seligkeit geworben, 
Nein, der Tod l&scht alles aus auf Erden, was da lebt und liebt, 
Niemals finden sie, fiir die es hier nur Leid und Schmerzen gibi, 
Lohn und Dankbarkeit im Jenseits, denn die Toten sind gestorben, 


Alles ist nur eitel Liige, was der Staat dich fălschlich lehrt, 

Kein natiirliches Gesetz mag jemals seine Thesen stiitzen, 

Er bewaifnet dich fiir sich nur, dass dein Arm, der so bewehrt, 
| Sich erbarmungslos nun gegen deine eignen Briider kehrt, 

j Um euch gen einander, kali berechnend, auszuntitzen. 


Wegen wessen wollt ihr noch des Mammons Gotzendiener sein, 
Die ihr kaum imstande seid, des Lebens Nahrung zu erwerben ? 
Miissen euch denn wirklich Krankheit nur und arger Tod bedrăun, 
Wâhrend sie der Uppigkeit sich und dem Frohgenusse weihn, 
Keine Zeit mehr finden in dem Trubel, nicht einmal zum Sterben ? 


4 Und vergesst nicht, Briider, dass die Macht in euren Hănden ruht, 
| Wollt ihr Mănner sein, ihr k&nnt die Erde unter euch vergeben, 

24 Bauet keine Hăuser mehr, wo sie verprassen Hab und Gut, 

$ Kerkermauern, wo sie euch gefangen hălt, die feile Brut, 

| Wenn ihrs wagen solltet, euer Recht zu fordern an das Leben. 


Eingesponnen in Gesetzen, stillen sie nur ihre Lust, 

| ) Rauben unsrem Boden Kraft und Siisse, die sie gierig schliirfen, 
i Zwingen eure Tochter. die von Siinde kaum noch was gewusst, 
"1 Orgien zu feiern an der Mummelgreise welker Brust, 

Denen sie der Jugendjahre Sehânheit blindlings opfern diirfen. 


j ) | Fragt ihr dann noch, was euch doch das Leben an Geschenken bot; 
i Schwere Arbeit fiir die andern, die nur Freuden ernten wollen, 
| Knechtschaft, Unterjochung, heisse Trânen aut das schwarze Brot, 
| Euren Kindern, die geschăndet wurden, kummervolle Not, 

Sie sind oben, ihr seid unten, sie im Himmel, ihr im Stollen. 


Und Gesetze ? Ach, sie sind fiir euch geschaffen, nicht fir sie, 
Tugendhait zu sein ist denen leicht, die ohne Sorgen leben, 

Ihr allein miisst euch gehorsam fiigen, wie das liebe Vieh, 

i Gnade und Erbarmen făndet ihr vor ihren Augen nie, 

i Solltet ihrs versuchen wollen, ihre Giiter anzustreben. 


Sprengt die Ketten und zertriimmeri eine Ordnung, die euch feind, 
Denn sie teilt in bittre Armut und in Uberfluss die Erde; 

Wenn das Jenseits euch den gar so schân versprochnen Lohn 
[verneint, 
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Schaiit es hier schon, dass euch endlich warm des Gliickes 
[Sonne scheint, 
Jeder gleich sei und ein jeder hier des andern Bruder werde. 


Nieder mit der nackten Venus und den Bildern ohne Scham, 

Die die Gifentlichen Gărten und die Galerieen zieren, 

Schon die erste Jugend, die noch gestern von der Schule kam, 
Hochmut lehrten, um sie dann, wenn Dummstolz ihr das Beste nahm, 
Mitleidlos in Wucherknechtschait und in Horigkeit zu fiihren. 


Schlăgt erkarmungslos in Scherben alles, was sie geil erregt, 
Stiirmt die Tempel und Palăste, der Verbrechen finstre Stătte, 
Sprengt die Male, denen Tyrannei iîhr Antlitz aufgeprăgt, 

Legt in Asche ihre Werke, die sie liebevoll gehegt, 

Letzte Spur entschwinde, die noch mahnt an dumpier Sklaven Kette. 


Fort mit allem, was da vornehm tut in buntem Flitterschein, 
Fort mit Gold und Purpur, mit den Trănen, die daraus entstehen,, 
Fort mit einer herzlos. kalten Weli, die aus granitnem Stein, 

All das. Hăssliche soll nur ein bâser Traum gewesen sein, 

Nur ein leeres Biendwerk, das wir ohne Groll zerstieben sehen. 


Bauet aus den Triimmern Pyramiden einer neuen Zeit, 

Ein „Hremento mori” in dem grossen Plan der Weltgeshichte, 
Wahre Kunst nur fiihrt die Seele in das Reich der Ewigkeit, 
Nichi die schamlos nackten Leiber, die der Liisternheit geweiht, 
Frauen mit den Dirnenaugen, dem verkăuflichen Gesichte. 


Spult hinweg die Brut, auf die ihr euer Hoffen habt gestellt, 

In dem Glauben, dass durch Milde sich das Bâse umgestalte, 
Nichts geschah, an Stelle der Hyânen trat der Phrasenheld, 
Graumsamkeit von gestern wich der Hinterlist der heutgen Welt, 
Nur die Form ist eine andre, doch das Unrecht blieb das alte. 


Auf ihr Briider, seht das goldne Morgenrot taucht schon empor, 
Das so oft uns hielt umgaukelt in den blauen Sehnsuchtstrăumen, 
Jedem werden gleiche Freuden dann zu teil, wie nie zuvor, 
Selbst der Tod, tritt er an uns heran aus seinem diistren Tor, 
Griisst als blondgelockter Engel uns aus lichtem Himmelschor. 


Sanit und leicht wird euer Abschiednehmen von der Erde sein, 
Eure S6hne werden, wie auch ihr, des Lebens Schânheit schauen, 
Nicht mehr wird der Glocke Stimme sich der dumpfen Klage weihn, 
Wird ein Mensch zu Grab getragen in dem engen Totenschrein, 
Der nur gliicklich war und-froh getebt-in diesen griinen Auen. 


Krankheit, die dem Elend und der Unnatur des Reichtums hier 

lentspringt, 
Wird dann unbekannt sein und in eine andre Welt entschweben, 
Alles wird gedeihen, was der Boden uns an Schătzen bringt, 
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Und der Becher wird bis auf den Grund geleert, wenn Wein drin 
Iblinkt, 

Und gestorben wird erst, wenn man nicht mehr weiss, wozu 

[noch leben... 






































An der Seine im Galawagen făhrt der Kaiser Tag fiir Tag, 

Tief versunken irrt sein Auge, wie verlassen in die Weite, 

Nicht der Wagen dunpfes Rollen, nicht der Wellen lauter Schlag, , 
Aus dem griiblerischen Sinnen zu erwecken ihn vermag, 
Schweigend und in Ehrerbietung weicht das Volk vor ihm zur Seite. 


Vor dem unbewegten Liicheln, das ihn rtitselhatt umfăngt, 

Seinem ernsten Auge, das die Seele forschend will erkunden, 

Vor der Hand des Kaisers, die das Zepter trăgi und Welten lenkt, 
Sich die Menge, die am Wegrand steht, in stummer Demut senkt: 
Macht und Hoheit, Ruhmesglanz sind insgeheim damit verbunden. 


Auch die Fiirsten auf dem Throne, die so aller Liebe bar, 
Wissen es genau wie ihr, dass in dem irdischen Gehege 
Unrecht nur und Liige herrschen an der Menschheit Hochaltar. 
Ewig bleibt die Fabel von dem Hammer und dem Amboss wahr, 
Denn die Weltgeschichte geht wie immer ihre alten Wege. 


Und der Kaiser, stolzer Gipfel derer, die er niederhălt, 

Griisst auf seinem Zug das Volk, das ihn beschirmt als dumpte Herde, 
Denn wenn diese fehite, Ursprung aller Grâsse in der Welt, 

Wăre sie schon lăngst an ihrem eignen hohlen Nichts zerschelit, 
Găb es schon seit langem keinen Căsar mehr auf dieser Erde. 


Nur in eurem Schuiz, die ihr von Glaubensfesseln euch befreit, 
Kaltes Lăcheln auf den Lippen tragt, von Năchstenlieb verlassem, 
Aber immer hellen Sinnes noch und frohen Mutes seid, 

Nur mit eurer Hilfe war es Hinterlist und Schăndlichkeit 
Mâglich, euch ins Joch zu zwingen, in die Kette, die wir hassen .. 


Kampi und Aulruhr toben in Paris, das Brand und Glut versenyt, 
Krachend bersten hohe Tiirme, schwarzen Fackeln zu vergleichen, 
In den Flammenzungen sich der Donner der Kanonen drângt, 
Wildes Lărmen und der Waffen klirrendes Gedr&hn sich mengt, 
Denn die Zeit ist ein Kadaver und Paris ein Feld von Leichen. 


Auf den blutbetleckten Strassen wogt der wilderregte Chor, 
Freiheitskăâmpfer 'mit der phrygschen Miitze bauen Barrikaden, 
Brechen pliindernd aus der grell umstrahlten Finsternis hervor, 
Trunkne Scharen der Plebejer, Mob und P6bel ziehn empor, 

Und die Glocken lăuten drohend, die 'sonst still zur Kirche laden. 


O, so kămple nur, umwallt von deiner Locken reicher Pracht, 
Heldenhaft will heut das Kind von gestern Recht und Freiheit tiben, 
Durch das rote Banner bist du aus dem lieten Schlaf erwacht, 
Wird dein Leben heilig und besiegt der Siinde dunkle Macht, 
Nein ! Nicht du 'trăgst Schuld, nur jene, die dich in das Laster trieben. 
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Ruhig blinkt das Meer und seine Wogen schăumen wie Kristall, 
Eine folgt der andern, um an Felsenrilfen zu zerschellen, 
Wăhrend aus dem tiefgeheimnisvollen Forst als goldner Ball, 
Sich der Mond aus der azurnen Pracht erhebt, ailiiberall, 
Sieghait leuchtend, seine wunderbaren Strahlen auszugiessen. 


Alie Schiffe, holzverkleidet und die Segel straii gespannt, 
Wiegen sich wie dunkle Schemen aui den dunklen Meereswogen, 
Fliehn wie Schatten auf dem Wasser, griissen wie im Traum das Land, 
Und als rctes Feuerzeichen, immer an das Schiff gebannt, 

Kommt der Mond in seiner stillen Pracht vor ihnen hergezogen. 


Am Gestade, das zerbrochen von des Meeres Fiebertraum, 
Wacht im Schatten einer alten Weide Căsar tiet versunken, 
Auf der weiten Wasserilăche regen sich die Wellen kaum, 
Von des Nachiwinds Hauch getrieben, schaukeln sie wie 
: [Silberschaum, 
Und zerspriihen dann im Gleichklang wie in hunderttausend Funken. 


Irren Blickes will ihm scheinen, dass ob Brandung und Gekltitt, 

Einsam schritte durch die sternenhelle Nacht aut dunklem Gleise, 

Mit dem weissen Barte und dem kummervoilen Angesicht, 

Mit dem welken Kranz aus Stroh, der ihm die Stirn umilicht, 
K6nig Lear, der greise. 


Slaunend sieht der Kaiser an der Himmelswand das Schattenspiel, 
Wie die tausend Sterne in dem Wolkenzug es licht umsâumen 
Und erkennt darin den Sinn des Lebens, unser lelztes Ziel, 

HOrt die Stimmen vieler V6lker in dem grossen Kampigewtihl, 
Wie sie ewig und vergebens von dem wahren Gliicke trăumen. 


Als Versuch nur und als Probe dient der Mensch allhier der Welt 
Und vergeblich ist des alten Demiurgos heisses Ringen, 

Immer wird dieselbe Frage an das Schicksal neu gestellt, 

Nach dem Kommen, nach dem Gehen unter diesem Sternenzelt, 
Und den dunklen Wiinschen, die dem Chaos irgendwo enispringen. 


Alles, was da kreucht und Ileucht ist eitler Gier nur unterian, 
Ruhmsucht nur, die tie geheimnisvoll sich birgt in Keim und Trieben 
Vorwărtsstiirmen heisst die Losung, wie in tollem Fieberwahn, 
Gleich dem Baum, der sich in jeder Knospe drăngt zum Licht hinan 
Wenn auch tausend Bliiien, kaum geboren, schon in Nichts 
[zerstieben. 


So erstarrt auf ihrem Weg zur Reife auch die Menschenirucht, 

Einer bleibt im Sklavenjoch, der andre steigt empor als Kaiser, 

Jeder aber seine Blăsse, seines Elends Not und Wucht, 

Scheu und furchtsam vor dem Licht der Sonne zu verbergen sucht, 

Doch der Sinn ist stets der gleiche, obs ein Bettler, obs ein Weiser. 
2 
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Immer stellt dieselbe Sehnsuchi sich dir neugeboren dar, 

Und derselbe Mensch durchwandelt immer wieder diese Răume, 
Vielgestaltig wird die Welt wohl keinem von uns klar, 

Denn sie tăuschi uns alle und wird keinem von uns pfienbar, 
Senkt nur in Atome unbegrenzier Wiinsche ewge Keime. 


Wenn du aber weisst, dass all dem einst das Grab ein Ende macht, 

Nichts sich ăndern wird nach dir, wie heiss auch immer war dein 
i [Streben, 

Was du immer auch hienieden hast an stolzer Tat vollbracht, 

Ein Gedanke dann ins Dunkel deines Daseins zărtlich lacht: 

Dass ein Traum des ewgen Todes nur das ganze Erdenleben | 


Ins Deutsche iibersetzt von Viktor Orendi-Hommenau 








I L U Z I A 


i POEM DRAMATIC IN 4 ACTE 


PERSONAGII: 
Emil 
Aura 


Brateș ÎN 
Prietenul | 


ACTUL 1 
„Seară de iarnă. O stradă. In dreapta, o librărie cu fațada de marmoră. 
In lumina geamului, doi prieteni stau de vorbă. In stânga, un şir de case, 
copaci. Totul e alb de zăpadă. In fața caselor, un troian mare, după care se 


perindă trecători, ca nişte umbre. Trece o sanie. Clinchetul de zurgălăi se 
pierde în aerul mocnit. Șueră vântul. 


SCENA 1 
Emil, Prietenul. 
Prietenul 
E frig în astă seară și crivățul pe stradă 
Cu șuer netezeşte troianul de zăpadă. 
Ședem de-o oră 'ntreagă în fațacestui bloc. 
N'ai crede că e timpul să ne mișcăm din loc? 
J E-atât de alb... Ai spune că stai lâng'un ghețar, 
Emil 


Dar geamu-aruncă-atâta argint pe trotuar... 
In fața librăriei, e-atât de multă viață... 


Prietenul 
ȘI, totuși, blocul rece de marmoră mă'ngheaţă. 


Emil 


Pe mine, dimpotrivă, ; , 











e O a 
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Prietenul 


Nu mă'ndoesc de fel. 
Văzându-ţi tulburarea, crezusem că mă'nșel. Fi 
Deși te-așteaptă-acasă doi ochi frumoși și-o gură 
Ce-ar inspira un geniu să toarne o sculptură, . 
Te pierzi privind de-o oră, prin geamul librăriei, 
Doi ochi care te fură din braţele soției. 
Frumoasa ta, desigur, acum, en budoar; 
Se uită în oglindă, zâmbind imaginar 
'Tovarăşului care aşteaptă'n frig, afară, 
Mai iute s'o cunoască pe-această domnişoară. 


Emil 


Şi-alege cărți; cu mâna întoarce câte-o foaie, 
Spre mine ridicându-și privirea de văpaie. 
Da! Recunosc: de-o vrajă mă simt învăluit. 
Ia, uită-te la dânsa! 


Prietenul 


Nimic deosebit. 
Deloc nu-i mai frumoasă decât soţia ta. 
Şi'n nici un fel cu dânsa n'o pot asemăna. 


Emil 


Adevărat, și, totuși, adânca ei privire 

Mă duce într'o lume de vis și nălucire. 

Vezi tu, privirea asta ce arde în văpăi, 

Imi amintește vraja fiorului dintâi, 

Așa privea atuncea, cu-aceeași frenezie, 

Frumoasa fată sveltă, gingașa mea soţie. 

N'am mai văzut în ochi-i acest poem ciudat. 

L-am căutat zadarnic; pe veci s'a spulberat. 

Privind prin geamu-acesta, adânc mă'nfiorai. 

Mi-a fulgerat prin ochi-i pierdutul nostru rai. 

E ea, din prima seară! Mi-e dor de ochii ci! 
(schimbând tonul) 

Imi pare c'o să plece. Mă lasă, dacă vrei. 


Prietenul 
Te înțeleg prea bine. 
Emil 
Nu ea va fi iubită, 


Ci clipa minunată de dânsa amintită, 
M'ai înţeles... 
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Tluzia 
Prietenul 
Desigur... De-aceea, te şi las. 
Pe mâni... 
Emil 
La revedere... 
SCENA II 


Emil (singur) 


Se uit-acum la ceas. 


Atât de serioasă, încât mă simt timid 
Şi-mi vine să mă reazăm, ca un. copil, de zid. 
O! Nici nu se mai uită la mine. N'a fost, oare, 
O simplă fantezie, o glumă trecătoare? 
Pe ceealaltă parte a străzii să mă duc. 
Ah! inima-mi zvâcneşte, mă pierd, parcă-s năuc. 
O fi râzând de mine și eu îmi fac iluzii. 
Spre geam întoarce ochii. Atât de reci par, cruzii! 
Iși ia de braţ amica şi pleacă împreună. 
Tot ce mi-a spus privirea-i să fie o minciună? 
Prietena se uită adesea înapoi. 
Oh! Pleacă şi ne lasă în noapte pe-amândoi! 
Dă i (Se apropie de ea) 


SCENA III 
Emil, Aura. 
Emil 
lertaţi-mi îndrăsneala şi... să-mi îngăduiţi... 
Aura 
Sunteţi artistul Brateș; deci, nu vă mai numiţi. 
Emil 
Vă înșelaţi. Se poate să semene cu mine. 
Aura 


V'am auzit aseară la Operă; știu bine 
Că sunteți dumneavoastră. 


Emil 


Departe de-a fi el, 


Sunt sculptor, 
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Aura 
Nu pot crede. 
Emil 
Cum pot să vă înșel? 
Aura 
Dar, cine ne înșeală mai mult decât artiștii? 
Chiar glasul vă trădează: când tac violoniștii 
Și vocea vi se pierde în aer ca un fum, 
Aveţi acest tremolo ce vi-l aud acum. 
Dacă schimbări de nume pe scenă vi se iartă, 
Măcar în astă seară, lăsaţi-vă de artă! 
Emil 
Rămâneţi cu părerea că-s Brateş; ce pot face? 
Aura 
Să consimţiţi. Acuma, eu o s'o iau încoace. 
Emil 
Vă rog să mai rămâneţi! O clipă! (Ii ia mâna). Nu știu cut, 
Dar noaptea asta rară, cândva ca și acum, 
Am mai trăit-o, parcă... Sunt turburat; sar spune 


Că ochii dumneavoastră creează o minune... 
Mai staţi! De ce v'aţi duce atâta de curând? 


Aura 
E prea târziu. 


Emil 
Se poate, un glas atât de blând 
Să spună cel mai rece și crud dintre cuvinte? 


Prea caldă vi-i privirea, spre-a crede că mă minte. 


Aura 


N'am stat cu dumneavoastră o oră? Aţi uitat. 


Emil 


Q oră de speranţe şi vis! E-adevărat, 
De-aţi şti, în clipa asta, ce mi-a venit în gând... 
Prin faţa librăriei, de-ași fi trecut visând, 


Făr'a-mi întoarce ochii spre geamul cunoscut, 
In noaptea asta rece, pe veci v'aș fi pierdut, 





Aura 


Mă întâlneşti pe stradă, la Operă, şimn fine, 

V'aţi fi trezit la teatru c'o tânără ce vine 

Să-i daţi autogratul. O! Tot ne întâlneam! 

De ce v'aș mai ascunde? Când m'aţi privit pe geam. 
Mi-eraţi demult în suflet... Doar eu v'am fost străină. 
Şi clipa asta rară tot trebuia să vină. (Tresărind). 
Vai! Ce mă fac? Părinţii! şi fraţii! 


Emil 
Unde sunt? 


Aura 


S'apropie! Imi vine să intru în pământ! 


Emil 
Unde se duc, acuma? 
Aura 
In vizită îmi pare! 
Unde-aşi putea să intru? O! Nu-i nici o scăpare! 
Emil 
Veniţi după troianul acesta de zăpadă (Aura se ascunde după troian) 
/ (aparte) 
E sigură că-s Brateș. Nu știu: s'o las să creadă? 
Mi-au Spus-o mulţi: la chipuri ne-asemănăm deplin. 
Mă voiu lăsa în voia ciudatului destin. (tare). 
S'au dus; fiți fără teamă! 
Aura 


Mi-a fost atât de frică... 
Am urmărit pe ziduri cum umbre se ridică 
Şi cum descresc... O milă m'a apucat de ei: 
Li s'a văzut doar umbra pe albele alei. 


Emil 

Nu mai puteţi să spuneţi că sunteți așteptată. 
Aura 

Firește; dar, acuma, sunt foarte tulburată, 


Fiindcă fac un lucru, fără de știrea lor. 
Nu pot uita șiragul de umbre trecător. 
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A fost ca o mustrare tăcută, dureroasă, $ 
M'a tulburat, mi-e teamă! Lăsaţi-mă acasă! (El vrea so sărute) 
A, nu! nu, nu! Aceasta... (se sbate) vă rog... în altă zi... 

Nu, nu vă las! 







Emil 







Aura 







Prea mult îmi cereţi și.... 


Emil 








In altă zi? Cuvântul neînțeles îmi pare. 
Acum sau mâni, nu este aceeași sărutare? 







Aura 






Cu-atât mai mult 







Emil 


Spuneţi-mi, să înţeleg și eu: 
De ce nu astă seară? 








Aura 


Mă tem de Dumnezeu. 
In locul, unde, singuri, neștiutori de mine, 
Părinţii mei trecură, gândesc că se cuvine 
Să nu se'ntâmple asta. 









Emil (mișcat) 






Așa-i! Mă veţi ierta! 
Nu m'am gândit la asta. Credeam că alteeva 
Vă'mpiedecă.., 








Aura 










Spuneţi-mi: când mă priveaţi de-afară, 
Ce vă trecea prin minte? 






Emil (după o clipă de tăcere) 





Un vis de-odinioară... 







Aura 


Mi s'a părut şi mie că în acel minut 
Privirea vi-i întoarsă, departe, în trecut, 





Iluzia 


Nam mai văzut vreodată atâta duioșie, 

Doi ochi să răspândească așa melancolie. 
Nicicând nu mai simțisem acest fior bizar. 
Trăiam o altă viață, cun om imaginar. 
Răpită de-o privire, parcă pluteam... şi-apoi, 
Mi s'a părut că suntem acolo, amândoi, 
Nedespărţiţi prieteni, visând de-o veșnicie, 
Cuprinși de o ciudată și dulce nostalgie. 

„Nu! geamul librăriei e fermecat“, mi-am zis; 
Şi am plecat în noapte ducând frumosul vis. 
De câte ori, în roluri, pe scenă veţi apare 

Şi veţi primi'n culise, nu un buchet, ci-o floare, 
Să ştiţi că-i dela mine. 


Emil 
Dar, dacă nu sunt eu? 
Aura 
Doriţi această glumă. s'o repetaţi mereu? 
Mâni, o să fim cu toţii la Operă. Ce seară! 


Când mă gândesc, întreaga-mi ființă se'nfioară. 


Emil 


N'aţi vrea să staţi acasă? 


Aura. (uimită) 
De ce? 
Emil 


Cum să vă spui? 
Mă tem să nu-mi pierd firea. 


Aura 
Vai! 
Emil 
Ş Mai ales când sui, 
Fiind acolo, poate să am în minte goluri 
Și încurcând diezii, să nimeresc bemoluri. 
Aura 
Să mă lipsesc de-atâtea emoţii? 
Emil 


) Nu-i nimic. 
Decât pe scenă rolul și faima să mi-o stric. 














Aura 


Credeam că, dimpotrivă, o mare pasiune 

Un glas frumos îl face mai dulce să răsune 
Şi'n vocea dumitale ajunsă'n apogeu, 
Doream s'aud nuanţa ce-am strecurat-o eu. 


Emil 


Ce-ar fi să fiu un altul? Dacă v'aş da dovadă, 
Frumoşii ochi, pe urmă, ar vrea să mă mai vadă? 


Aura 
Ciudată'nchipuire de-a ști ceeace nu e. 
Priviţi mai bine luna pe ceruri cum se suie, 
Imprăștiind pe case argint, numai argint... 
Emil (cu melancolie) 
In noaptea asta toate ne farmecă, dar mint. 
Aura 
Ce-aţi vrut să spuneţi „oare? 


Emil 
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Un vers dintr'o poemă... 
(Cerul se înseninează; luna argintește un șir de nourași) 


Aura 


Ah! Orice nor sar spune că o e crizantemă 
Şi orice stea o notă din marele concert 

De constelații! Totul mi se părea deșert, 
Când nu te cunoscusem. Atâtea nopți trăite 
In doruri fără nume șin visuri ne'mplinite! 
Dar, trebuia odată să întâlnesc ce sper. 

Nu poate fi mai mare, tulburător mister 

Ca întâmplarea noastră: în suflet amintirea, 
Șin geamul librăriei să-ţi întâlnesc privirea! 
Atât de rău îmi pare, acum, că voiu pleca... 


Emil 
Dar toţi sunt duşi de-acasă. 
Aura 


Mai este cineva: 
Bunica, 








Iluzia 


M'aşteaptă. 


Emil 


Când ne vedem? 
Aura 


ă treac'o zi sau două, ca nimeni despre mine 
nu-și în€hipuiască ceva, văzând că plec. 


Emil 
Pe străzile acestea, eu, totuşi, am să trec, 


Sperând că întâmplarea din nou o să te-aducă. 


Aura 


De-acum... 


La revedere! 


SCENA IV 


“ Emil (singur) 


S'a dus ca o nălucă! 
Eu retrăesc printr'ânsa romantica-mi iubire; 
Ea veden mine-artistul. Trăim c'o'nchipuire. 
Dar, dacă ea m'ajută să retrăese un vis, 
De ce s'o smulg acuma, chiar eu, din paradis? 
De ce să nu dau, oare, iluziei aripă, 
Schimbând minciuna vieţii în cea mai rară clipă? 
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ACTUL II 


SCENA 1 


Emil, Aura. 


O lună după aceea, în casa unui grădinar, la marginea unui pare în- 

zăpezit. 
Aura 

S'a înserat. Cum ninge... In focul din cămin 
Aud cântări ce, parcă, din altă lume vin. 
Din samovar s'aude un svon, ca o părere. 
Mă fură amintirea... din juru-mi totul piere. 
Te văd: apari pe scenă... e linişte... și-apoi, 
Un freamăt de-armonie adie peste noi. 


Emil 
lubeşti în mine-artistul sau omul? 


Aura 


3 Pe-amândoi. 
Când en priveam pe geamuri, tot șirul de eroi 


Pe care îi jucaseși, mi-au apărut. Vezi bine 
Că omul și artistul sunt una pentru mine. 

E vocea ta. Imi place. Nu văd de ce-ai putea 
Să suferi. 


Emil 
Totuşi, astfel, e-un chin iubirea mea. 
E cineva în mine ce vrea iubit să fie 
Doar pentru el, nu pentru a glasului magie. 
Aura 
Cântă-mi ceva! Hai! Cântă-mi! 
Emil 
Nu pot! 
Aura 


Ă Dar, te implor! 
Să ştii că sunt geloasă pe orice spectator. 
Emil 
Ei, asta? 





Tuzia 
Aura 
Să-ţi spun sincer? Pe orice spectatoare, 
Când gura-ţi se deschide, o simt pe orișicare 
Pălind de voluptate, vibrând subt ochii tăi, 
Cu dragostea pe buze, arzând în vâlvătăi. 
Emil 


Eu nu pot fi, mă crede, decât un interpret... 


Aura 


Prin care se traduce al muzicii secret. 
Ce-ar fi Semiramida, edenica suflare, 
Dacă ar fi cântată de-o voce oarecare? 
Hai! Cântă-mi chiar dintr'ânsa! O clipă mi-ar părea 
Că vocea ta sublimă e-a mea, numai a mea! 
Emil 
Deci, eşti îndrăgostită de voce, nu de mine. 


Aura 


Hai! cântă-mi! cântă-mi! cântă-mi! să te'nțeleg mai bine, 
Să simt foşnind în suflet acele adieri, 
_Să lunec spre limanul eternei primăveri. 

Emil 


După cum văd, eşti prada iluziei deșarte, 
Te'nstrăinezi de mine, visând aşa departe. 


Aura 


Greşeşti cum nu-ţi închipui, eşti ne'nţelegător: 
Pe aripele tale m'aşi avânta în sbor. 


Emil 


Pe aripele artei și nu pe-ale iubirii, 
Nu-ţi place adevărul! Minciuna închipuirii! 


Aura 
Dar, tu eşti însăși arta. 
Emil 


y De nu te-ar fi'ncântat 
Artistul, iubeai, oare, pe omu-adevărat? 








Aura 
Dar, cine este omul adevărat? Ce parte 
Din tine ești tu însu-ţi? Dac'ași lăsa deoparte 
Şi vocea şi figura, privirea, gestul tău, 
Ce-ar mai rămâne oare? 
Emil 
Aş mai rămâne eu! 
Nimic din cel ce place mulțimii ameţite 
De farduri şi decoruri, de vrăji meşteșugite; 
Nimic din toate-acestea! doar eu! Mă înţelegi? 
Poţi tu să ţii la mine? Poţi tu să te deslegi 
De tot ce-i fard şi mască? 
Aura 
De ţii atâta, fie! 
Nu mă mai duc de-acuma la Operă; doar ţie, 
Doar omului din tine iubirea mi-o închin. 
Emil 


Ridică-mi de pe suflet nemărginitul chin 
Și dacă ţii la mine atât, dă-mi o dovadă! 


Aura 


Din care alta poate iubirea-mi să se vadă 
Decât din renunțarea la Operă? 


Emil 
Alttel? 


Aura 


Emil 
Sfărâmând cu arta şi legile la fel. 


Aura 


Par, cum pot face asta? Gândeşte: ai soţie. 


Emil 


Ei, bine, am. Şi dacă? De ce să-ţi pese ție? 
Vieaţa ni se trece atât de iute!... și... 
Târziu, când vom fi gârbovi, târziu, ne vom căi. 
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Aura 
Mă'nchipuiam cu tine, departe, undeva, | 
Pe-un țărm de mare-albastru, în munţii albi de nea, 
Oriunde, nu aicea. 
Emil 
Dar nimeni nu ne știe. 
Departe de cetate, suntem ca'ntr'o pustie. 
In parcul nins, în casa acestui grădinar, 
E-un loc atât de tainic, atât de solitar, 
Privirea ta duioasă, din prima noastră seară, 
Făgăduise totul. 
Aura 
Da? 'Ți-am părut ușoară, 
Emil 


Oricum, nu chiar ca astăzi. In pieptu-mi ai aprins 
O pasiune oarbă, dorinţi de neînvins. 


Aura 
Părinţii vor cun tânăr să mă căsătorească. 
Emil 
Am priceput. 
Aura 
Te'nturii. E-o lege nefirească? 
Emil 
E nefiresc să sgudui un suflet ca al meu 
Şi-apoi să-l laşi în prada torturilor mereu. 
Voiu renunța la gândul ca tu să fii a mea, 


Dar, de acum încolo, nu ne vom mai revedea, 


Aura 


O astfel de iubire sfârșit'așa curând! 

Din tot ce'ntrezărisem adeseori în gând, 
Nimic să nu se'ntâmple? Nimic din toate câte 
Crezusem că în umbră de soartă-s hotăriîte? 


Emil 


Dar ce gândeai anume? 
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Aura 


In mine tresărise 
Dorinţa de-a pătrunde la tine în culise; 
să mă strecor cu teamă în încăperea ta, 
Să te ador în taină, în vreme ce-ai cânta; 
Să sorb cu frenezie parfumul din odaie; 
Să simt cum răsuflarea, la pasu-ţi, mi se taie; 
Să intri; la vederea-ți să mă cutremur toată; 
Şi, poate, cine ştie, de glasu-ţi îmbătată, 
Uitându-mă cu totul pe mine!n vijelie 
De-aplauze, sub ochi-ți de flăcări... cine știe?... 
De ce mă priveşti astfel? Ce ai? Imi pari cuprins 
De-o stranie simţire. La chip atât de stins 
Nu te-am văzut vreodată. Ce se petrece, oare, 
In sufletu-ţi, acuma? Tăcerea ta mă doare. 
De ce? Mă lămurește! Voesc să ştiu! Vezi bine: 
'Te-ador! Nu pentru arta-ți, ci numai pentru tine. 


Emil 


In adevăr? (suspină ușural). Pe pieptu-mi-iţi lasă alba frunte 
Inchipue-ţi că suntem pe vârtul unui munte. 

Foşnesc afară brazii şi luna, îndărăt, 

Crescând din nori, le-aşterne umbrele pe omăt. 

Din când în când un şuer de vânt, apoi, tăcere. 

Un dangăt lung de clopot în dungi de aur piere. 

In casă-i întuneric; doar jarul din cămin 

Pe feţe ne aruncă albastrele-i lumini. 


Aura 


Cuvintele vrăjite mă duc așa departe... 

Acolo, unde visul încearcă să mă poarte. 
Nici n'ar putea fi altfel. E-aşa cum am dorit. 
Văd, luna, munții, brazii şi focul aurit. 

Aud în foşnet vântul pentinderea de nea. 
Atât de fericită mă faci, iubirea mea! 


ACTUL III 


(In aceeași noapte). 


SCENA 1 
Emil, Aura. 


Aura 


Cum mă despart de tine? Ţi-am spus ce fel simt eu. 
N'ai vrut să știi și, iată, îmi vine-atât de greu. 
'Trecut-ai peste toate: speranțe, pregătiri, 

Şi zile de-aşteptare și nopţi de'nchipuiri, 





Tluzia 


Voiajul meu cu tine pe țărmuri depărtate, 
Intr'o clipită parcă se petrecură toate. 

Mai mult ca altădată, acum adânc simțţii 

Ce rost au toate-acestea. O! ce melancolii 

Mi s'au lăsat pe suflet! Mi-e inima pustie, 
Parc'a suflat un vifor, smulgându-mi cu mânie 
Cele mai mândre zile din vieața mea. Ce crud 
Le-a risipit! 


Emil 


Ajunge! Nu pot să mai aud. 
Imi spulberi bucuria. 


Aura 


Ți-am spus că nu aici. 
Emil 
O! câtă fericire în clipa asta strici! 
Aura 
Ştiam că va fi astfel. De ce te-ai folosit 
De clipele în care voința mi-a slăbit? 
De ce? De ce? răspunde! (Plânge) 
Emil 


Cum poţi vorbi așa? 
Mi-ai dăruit norocul. De ce l-ai spulbera? 


Aura 
Dar, te întrebi tu dacă și eu sunt fericită? 
Emil 


Credeam că pentru tine iubirea'mpărtășită 
E totul. 


Aura 
De acuma eu doar atâta știu, 
Că drumul meu prin vieaţă va fi tot-mai pustiu. 
"Ținând în mine taina căderii... 
Emil 


Cum? numeşti 
Cădere împlinirea dorințelor fireşti? 








Aura 


Ce e firesc îţi lasă în suflet bucurie. 

Mă simt nefericită; firesc poate să fie? 
In noaptea asta numai tristeţe nași simţi, 
Şi-atâta desnădejde. 


Emil 


Dar ne vom întâlni 
Mereu... mereu... 


Aura (luminată) 
Așa €... Aşa €.... 
Emil 
Ce-ar fi dacă 
Ai rămânea o noapte aici? 
Aura 
Mă tem că pleacă 
De-acasă după mine, văzând că nu mai vin. 
Mă duc, deși plecarea-mi acuma e un chin. 
Cu suflet gol orașul porni-voiu a-l străbate, 
Pe străzi înzăpezite, în grea singurătate. 
Emil 
Cu suflet gol! Dar visul trăit de amândoi! 
Nu-l iei, nu-l duci cu tine? Gândindu-te'napoi, 


Nu vei simţi tu, oare, cum doru-mi te urmează 
In sanie, de-alungul potecii, ca o rază? 


Aura 


Plecând de-aicea, parcă din inmă-mi te smulg. 


Emil 
Voiu fi mereu aproape. In fiecare fulg 
Ce-ţi va cădea pe faţă, va fi o mângâere, 
Un gând al meu şoptindu-ţi iubirea în tăcere, 


Aura 


Cât farmec e'n aceste cuvinte! Voiu pleca 
Sfruntând urgia nopţii cu amintirea ta. 


Grigore Sălceanu 





Emil 


Şi eu rămân aicea ca să te simt aproape, 

Până ce somnul mâna-i trecându-mi pe pleoape, 
Mă va lăsa cu tine să mă întorc în vis, 

Prin înflorita poartă a raiului deschis. 

De ce-ai rămas cu ochii fixaţi în gol? S'ar spune, 
Cum stai de neclintită, că ai o viziune. 


Aura 


Așa-i; vedeam o scenă de operă: un lac; 
Răstrânt pe-a lui oglindă un crâng de liliac 
Şi lângă el, doi tineri cuprinși de adorare, 
Privindu-se extatic își dau o sărutare. (Plânge) 


Emil 
De ce plângi tu acuma? 


Aura 


Eu nu mai pot trăi 
Dacă mai faci aceasta. Nu le mai strânge şi 
Nu le mai da săruturi. 


Emil 


N'aşi fi crezut o clipă 
Că ești așa copilă. Iubirea se'nfiripă 
Din sinceră simţire şi nu din sărutări. 
Iluzii sunt, mă crede, acele'mbrăţișeri. 
Eu nu le simt. 


Aura 


Când mâna-ți pe talie le trece, 
Gândești că este una ca să rămână rece? 
Și asta, vezi, mă doare. Sărutul e o punte 
Spre inimă. Mai bine sărută-le pe frunte. 
Dar și aceasta fără să le atingi prea mult. 
Făgădueşti? 


Emil 


Voiu face orice ca să te-ascult. 
Dar și tu îţi vei ţine cuvântul: îmi spuneai 
Că nu mai mergi de-acum la Operă. 


Aura 
Așa-i! 
Totuși, să știi că dacă ajuns-am pân'aici, 


Farmecul vocii tale şi, orice ai să zici, 
Talentul, faima, scena, puţin nu au făcut. 
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Emil 


De nu eram, deci, Brateș, ci-un biet necunoscut... 


Aura 


De ce-ar fi fost, ce-ţi pasă? De ce să te mâhnești, 
In loc să simţi mândria talentului ce ești? 
Şi faima ta şi vocea şi tu, sunteţi un tot. 
(schimbând tonul, cuprinsă de compătimire) 

Eşti trist! eşti trist şi palid! Plecarea mea socot 
Iţi face rău... Ei, iată: ca să-ți alung mâhnirea, 
Iţi las aici fiinţa-mi, simţirile, iubirea... 
Plec ca o umbră-a celei ce va rămâne-aici. 
La despărţirea noastră o vorbă să nu-mi zici. 
Iar mâna nu mi-o strânge şi nu mă săruta. 
Dormi-voiu lângă tine. Inchide ochii... Așa... 

(Se îndepărtează încet. După ce uşa se închide în urma ei, el rămâne 
mult timp cu ochii ţintuiţi în jăratecul căminului. Se aud clopoţeii săniei). 


SCENA II 


Emil (singur) 


Nu; n'a plecat; e-aproape; o simt, e-aici, în mine. 
Ah! prima'nfiorare, întâile suspine... 
'Tulburătorul farmec al primelor văpăi. 
Imi retrăesc iubirea, iubirea mea dintâi. 
Deliciu, îmbătare, supremă nebunie! 
Aşa a fost atuncea trumoasa mea soţie. 
Din fundul amintirii, ca din adânc de mare, 
Fiinţa-i adorată reînviind răsare 
Și braţele-şi întinde spre mine surâzând. 
Păcatul meu mai vie mi-o readuce'n gând, 
Reînoindu-mi clipa ce tot mai strâns mă leagă, 
făcând să simt acuma că-mi e atât de dragă! 
Ar,bănui aceea care-a plecat pe ușă, 
C'a Yeaprins cu mâna-i un jar de sub cenușă? 
Ci'n sufletu-i, la rându-mi, de-ar fi să mă strecor, 
Nu m'aș găsi pe mine. In fastuos decor, 
Mi-ar apărea artistul şi-a operei magie, 
Aş auzi a vocii crescândă frenezie. 
Mi-aş fi înfrânt dorinţa, de nu-mi spunea chiar ea 
Ce fel, ades, alături de Brateș se vedea. 
Dar gândul că femeea ce m'a ales, m'a vrut, 
Şi-ar da iubirea'ntreasă unui necunoscut, 
Mi-a deşteptat cruzimea. Un val de gelozie 
Mi-a'nfiorat ființa de-o stranie mândrie. 
Atât de'ndrăgostită de mine o văzui! 4 
Cum să mi-o'nchipui, oare, zâmbind la pieptul lui? 
Ei, care nu mai ştie censeamnă o iubire, 
EI, aventurierul sătul de cucerire! 

(după o clipă) 





Iluzia 


Dar eu? eu, ce sunt oare? Făcând acest păcat, 
Pierzându-mi mintea, două ființi am înșelat! 
Prin viscol plânge una, ducându-se acasă; 
Nedumerită alta m'așteaptă credincioasă. 
Perfid! O! perfidie! E singurul cuvânt 

Ce se cuvine faptei de care mă'nspăimânt! 


ACTUL IV 


La Operă, în odaia lui Brateș. 


SCENA I 
Aura, Brateș. 
Brateş 
E-atât de dureroasă această întâmplare! 
Ciudată, nefirească aproape mi se pare. 
V'ascult de-o oră'ntreagă și parcă tot nu-mi vine 


Să cred că-i cu putință să semene cu mine 
Atât de mult. 


Aura 
Acuma, văzându-vă de-aproape, 
Mă mir şi eu, firește, cum de-a putut să-mi scape 
Deosebiri vădite. Sunteţi cu mult mai nalt; 


Aveţi un mers mai sigur decât al celuilalt; 
Dar fruntea, ochii, gura, tăiate sunt la fel. 


Brateş 
Fatală-asemănare! 
Aura 


Mi-a fost dat să mă'nșel 
Cu ochii mei, eu însă-mi. 


Brateş 
: Nu-i vina mea și, parcă, 
Tot sufletu-mi de-o vie mustrare se încarcă. 
Dar când v'a spus că nu e artist, cum n'aţi crezut? 


Aura 


Cum îl puteam eu crede, când v'am recunoscut 
In el pe dumneavoastră? Tot eu sunt vinovată: 
De-o vagă presimțire am fost înfiorată. 
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Când m'am ascuns de teamă Cai mei să nu mă vadă, 
Acel convoiu de umbre zărite pe zăpadă, 

Trecând pe lângă mine, pierind în depărtări, 

Mi-au strecurat în suflet amarnice mustrări. 

Au fost o presimţire acele umbre mute, 

Spre mine trimițându-și gândirile tăcute. 

Nam ascultat ce-mi spuse convoiul mustrător, 

Făcând atâtea lucruri fără de știrea lor. 

Ştiu bine ce-mi rămâne să fac de-acum... 


Brateş 


Ce-aveţi? 
Vi-i chipul cum e ceara; bolnavă îmi păreţi. 


Aura 


Văzând că toaten vieaţă sunt umbre'nşelătoare, 
Că el, frumosul suflet, iubitul pentru care 
Jertfit-am tinereţea, e numai un străin; 

Ce pot'să fac, spre-a pune stârșit acestui chin, 
Decât să fug din scena pe care toate, toate 
Sunt umbre şi iluzii de soartă spulbreate. 


Brateş 
Simţit-aţi fericirea alăturea de el. 
Aură 
Brateş 
Asta era totul. Eu numai când mă'nșel 
Sunt fericit. Atuncea când joc un rol în care 
Trăind o nouă viaţă, ființa mea dispare. 


Ce rău, ce rău făcut-aţi venind între culise! 


i 
Aura 
De ce-a minţit? 


Brateş 


Dar dânsul astfel vă prelungise 


Aura 


De dumneavoastră eram îndrăgostită, 
De sufletul pe care îl auzeam vrăjită 
Pe scenă răspândindu-și comoara de-armonii. 


a, 





Iluzia 


Răpită de-acest farmec, amantă-i devenii. 

Ca eu s'ajung atâta de jos să mă cobor, 
Vă'nchipuiţi ce culme, ce pisc ameţitor 
Urcasem ridicată pe aripa de vis 

A vocii dumneavoastră. Adio! Mi-a fost scris 
S'ador o'nchipuire. 


Brateş 
Mai rămâneţi! 
Aura 


Adio! 
Fiinţa-mi pângărită de-o stâncă voiu strivi-o. 


Brateş 
Mai rămâneţi o clipă! O clipă! Vă implor! 
Aura 


Când am intrat aicea, cu chip surâzător, 

Credeam că fericirea mă'ntâmpină în prag. 

Şi, vai! aici pierdut-am tot ce mi-a fost mai drag! 
Cum să mai pot rămâne aicea? E un chin. 
lertaţi-mă! Adio! 


Brateş 


Mai rămâneţi puţin! 


Aura 


Brateş 


Mi-aţi spus o parte.din.vieaţă; sunt mișcat. 
Cu sufletul de lacrimi cuprins v'am ascultat. 
Mai rămâneţi! De mine nimic nu v'am vorbit (După o clipă de tăcere) 
Vă'nchipuiţi, desigur, că'n viață am iubit 
Multe femei frumoase. O! știu, veţi fi mirată: 
Am fost iubit de ele, dar n'am iubit vreodată. 
Cu toate-acestea, însă, de foarte multe ori, 
S'a întâmplat, la mine; să mă trezesc în zori, 
Alături de frumoasa, naiva eroină, 
Aplaudată seara, chemată la cortină. 
Din braţele lor, însă, odată desfăcut, 
Simţeam că-mi mai rămâne ceva necunoscut; 
Ceva pe care ele nu mi l-au dat; o vrajă 
Invăluind privirea-mi şi sufletul în mreajă; 
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O dulce încântare de vis, ce trebuia 

Departe să se afle de lume, undeva, 

Subt acoperământul unui modest cămin, 

O sfântă, o icoană la care să mă'nchin. 

Am căutat-o pururi în ţări îndepărtate, 

Dar nicăirea chipu-i n'a vrut să mi sarate. 
In visurile mele ades îmi apărea 

Ca o surâzătoare vedenie de nea. 

Ci binecuvântarea privirilor curate, 

Privirea unui suflet-arzând de bunătate, 
Fiinţa străvezie de visuri şi de gând, 
'Pulburător de albă spre mine coborînd, 
Invăluindu-mi vieața în mângâeri senine, 
Nicicând nu am simţit-o alăturea de mine. 
Nu! Niciodatăn vieaţă, pe nimeni n'am iubit, 
Iar astăzi, când pe pragul acesta v'aţi ivit, 
Când vaţi uitat la mine atât de lung, mirată, 
Fiinţa mea întreagă a fost cutremurată 

De-o stranie simţire, de-un ne'nţeles fior. 
Simţiam, simţiam cum vine, s'apropie ușor 
Aceea ce prin vise îmi surâdea sfioasă... 
Icoana fericirii era la mine'n casă. 

închid de-acuma ochii. Ce-a fost, s'a spulberat. 
£ primul rol, pe care îl joc cu-adevărat. 
Ce-a fost, s'a dus ca frunza căzută de pe ram. 
Sunteţi... sunteţi aceea pe care-o așteptam. 


(Aura isbucnește în plâns) 
Aura 
Adevărat să fie? 
Brateş 
Dar vă mai îndoiți? 
Aura 
Eu nu mai sunt aceea pe care o doriţi. 


Brateș 


Numai pe mine'n suflet tot timpul m'aţi avut. 

Aţi fost a mea tot timpul. Iar.clipa când aţi vrut 
Să vă luaţi vieața, redând-o veşșniciei, 

Wa dat din nou candoarea şi nimbul fecioriei! 


Grigore Sălceanu 


Grigore Sălceanu 





DIN INEDITELE LUI T. MAIORESCU 


CURS DE ISTORIA FILOSOFIEI GERMANE IN SECOLUL 
AL 19-LEA LA UNIVERSITATEA DIN BUCUREȘTI 


LECȚIUNEA 5-a. JOI 22 NOEMVRIE/4 DECEMVRIE. 1884. 
(Filosofia lui Herbart. — Psichologia) 


Atât arătarea neputinței materialismului de a explica materia 
Şi conștiința, cât și încercarea de a înțelege contopirea timpurilor 
prin nemărginirea spaţiului sunt întemeiate pe cercetări de știință 
exactă, Ca exemplu cităm câteva pasage din discursul lui du Bois 
Reymonid menţionat în textul precedent și din cercetările astrono- 
mice ale lui Flamarion. 


Cit. du Bois-Reymond vezi 2 contra-pag. precedente !. 


Cit. Camille Flamarion, La pluralits des mondes habites (Paris, 
1865) pag. 189—195, și apendice pag. 396—400 pentru calculul pa- 
ralaxei, copiat pas.[agiu] pr.[im] 192. 


Vezi și Humboldt, Cosmos, vol. 3, partea I. 


Metafisica lui Herbart a rămas fără efect durabil în mișcarea 
filosofică a secolului nostru. Asemeriea sterilă este morala lui în- 
temeiată pe idei de aprobare și desaprobare estetică. Roditoare însă 
au fost și sunt cercetările lui psihologice, atât prin aplicările lor 
pedagogice, sufleteşti, cât și prin introducerea încercărilor de a mă- 
sura unele fenomene sufletești prin formule matematice, ceea ce a 
produs experiențele psicho-fisice ale lui Weber, Fechner *, Wundt 4, 


1 Vezi: Convorbiri Literare nr. 2/944, pag. 293, Nota 2. [Nota Al. 1.]. 

> Weber Ernst Heinrich, fisiolog și anatomist, * 1795—-* 1878; lucrăți: 
Anatomia comparata nervi simpathici (1817), De aure et auditu hominis et anima- 
lum (1820), Tractatus de motu iridis (1821), Wellenlehre (1825), Zusătze zur 
Lehre vom Bau und den Berichtungen der Geschlechtsorgane (1846), Die Lehre 
vom Tastsinn und Gemeingetiih! (1851), Annotationes anatomicae et physiologicae 
(1251), etc. — Nota Al.I. 

3 Fechner Gustav Theodor, * 1801—* 1887, prof. de fisică, are o întreagă 
listă de scrieri de psihotisică şi estetică. Dintre ele dăm câteva: (ber das hă&chste 
Gut (1846), Nanna oder iiber das Seelenleben der. Pilanzen (1848), Uber -die 
Seelenirage (1861), Uber die physikalische und philosophische Atomenlehre (1864), 
In: Sachen.der..Psychophysik (1877), Revision der “Hauptpunkte der Psychophysik 
(1882), Lehrbuch' der experimental Physik (1828—29),., Vorschule der. Aesthetik 
(1676), etc, — Nota Al. 1. 

4 Wundt Wilhelm, * 1832—+ 1920, în 1857, privat docent de fisiologie la 
Heidelberg; în 1874, prof. de filosofie la Ziirich, în 1875 înființează un Institut 
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Delboeuf 5, etc. (de ex. măsura tăriei unor sensațiuni în raport cu 
tăria excitărilor lor) *. 

Dăm dar aici un resumat al Psichologiei lui Herbart, pe care, 
din mica literatură filosofică română, se întemeiază și „Psichologia 
empirică” de I. Popescu?”, (Sibiu 1881) și scrierile pedagogice ale 
acestui autor. 


Psichologia este știința legilor, după care representările lu- 
crează unele asupra altora, se îndepărtează din conștiință și se în- 
troduc earăși în conștiință. 

Representările sunt sau concordante sau opuse. 

Concordantele se contopesc neslăbite într'o representare to- 
tală. Opusele își resistă una alteia, devin prin aceasta puteri, şi sau 
se contopesc într'o representare totală, însă atunci slăbite, sau două 
din ele „întunecă” pe o a treia (o depărtează din conștiință, fac să 
fie uitată pentru un timp oare care). 

Nicio representare nu se poate nimici în suflet, ci numai se în- 
tunecă prin representări opuse. Prin urmare reintră în conștiință 
sau „se reproduc” (adecă ne aducem aminte de ea) îndată ce'i dispar 
opusele. Aceasta se numește reproducere imediată. 

Dacă mai multe representări au fost coexistente în conștiință 
și s'au coztopit într'o representare totală, au prin aceasta o putere 
de legătură, așa încât reproducându-se una din ele, ea devine auxi- 
liara pentru reproducerea celorlalte și le poate aduce și pe ele în 
conștiință. Aceasta se numește reproducere mediată. 

In reproducerea mediată stă temeiul tuturor celor patru feluri 
de așa numitele asociaţiuni ale representărilor asemenătoare, con- 
trastante, coexistente și sequente. 

Căci legea asociaţiunii representărilor coexistente este însăși 
legea reproducerii mediate, ear celelalte trei sunt numai casuri spe- 
ciale subordinate acesteia: la representările asemenătoare și con- 
trastante este totdeauna o representare parțială comună, care devine 
avxiliara de reproducere, ear la cele, sequente reproducerea urmează: 
succesiv după tăria coexistenţei succesive. Această din urmă lege 
a asociaţiunii sequenţelor (representările de putere egală se repro- 


de Psichologie experimentală la Leipzig. Lucrări: Die Lehre von der Muskelbe- 
wegung (1858), Vorlesungen iiber die Menschen - und Tierseele (1863), Unter- 
suchungeh zur Mechanik der Nerven und Nervenzentren (1871—76), Grundziige 
«der physiologischen Psychologie (1874), Logik (1880), Ethic (1886), System der 
Phiiosophie (1889), Vâlkerpsychologie (1909), Mithus und Religion (1905—6), ete. — 
Nota Al. 1. ! 

5 Delboeuf-. Joseph, “filosof, 1831—1896, lucrări: Questions de philosophie 
et de. science ((1883—b), Examen critique de la loi psychophysique (1883), La 
matiere brute et la-matiere vivante (1887). — Nota Al. I. Și 

6 O expunere resumată a întregei filosofii și mai detailată a Psihologiei 
lui. Herbart se află în Th. Ribot, La Psychologie allemande contemporaine (Paris, 
1879). [Acest aliniat împreună cu nota se găsește, în manuscris, ca penultim 
pasagiu la lecţia 4-a, tăiat în formă de X şi cu mențiunea pe margine: „La lect 
următoare. — Nota Al, I.]. 

„7 loan Popescu, (* 1832—t 1892), a studiat teologia la Sibiu și filosofia la 
Leipzig; dela 1860—1862, prof. la Seminarul „Andreian”; 1888—91, director al 
Școalei de fete a „Asociaţiunii” Sibiu; colaborează la Educatorul și Transilvania. 
Lucrări: Compendiu de pedagogie, 1868; Intâia carte de lectură și învățătură, 1870; 
A doua carte de lectură și învățătură, 1874; Psihologia empirică, 1831; Pedagogia, 
1892; Carte de Cetire. — Nota Al. 1. y 
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duc în ordinea în care au fost primite în conștiință) ne poate da un 
exemplu, deși cam vag, pentru a înțelege, cum introduce Herbart 
formulele matematice în explicările fenomenelor Psichologiei. 

Experierța constată de exemplu, că literele alfabetului se re- 
produc mechanicește în ordinea primită, dar nu se pot reproduce 
mechanicește în ordinea inversă. Pentru ce? 


| a5/4h9,:e9:48 


KE ps 
ab! at | J p5 <A c8 
bct?, ac?, ab? at — bi — ct A. ds 


——————- 


cdi”, bd”, bc3 (ad, ac, ab) = (a) b'— ct — d 


Ati 


De unde se vede, că a atrage după sine pe b, care era chiar 
mai puternic decât a în-momentul primei contopiri ab (4: 6), şi tre- 
bue să atragă mai; tare;pe b și mai puţin pe c, fiindcă ab = 10, ear 
ac = 7. In ordine inversă.se. vede, că d în toate contopirile cu lite- 
rele anterioare are puterea cea mai mare j 


] ia cdi sau bd 


MD date 0 app pa Oil 
da nici nu există, fiind a întunecat): prin urmare se menţine singur: 
în conștiință și întunecă pe cele 'ariterioare. 72 


1. In momentul, în care o representare din întunecarea ei re- 
intră togmai în conștiință, ea se află pe pragul conștiinței (Schwelle. 
des Bewusstseins) 8. 


2. Conștiinţa luptei repreșeritărilor între o laltă se numește sim- 
țimânt. Când aceste relațiuni de luptă, devenite acte ale conștiinței, 
sunt deosebit de puternice (de regulă -prin- o resistență mare între 
representări) ele produc afectele. ? 


3. Fiindcă nici o represeritare nu se nimicește, ci numai se 
întunecă, representarea întru aceasta cedează în puterea ei actuală. 
și devine-o tendință sau năsuinţă (putere latentă) de a fi represea- 
iată, Astfel se poate concepe o statică și o dinamică adecă o mecha-! 
nică -a tututo:' representărilor. R 

Conștiinţa  pătruriderii succesive a unei representări dintro. 


7a Pentru înțelegerea celor de mai sus, e bine să se cerceteze, în afara 
lucrărilor .!de . psichologie ale lui Herbart, cari: sunt prea încărcate cu formule 
grele matematice, ]. Popescu, op. cit. pg. 88—95 și Th. Ribot, op. cit. Cap. 1 — Her- 
bari, pag. 1—33, — Nota Al.I. A 

8 Cercetările psicho-fisice actuale asupra gradelor intensității necesare 
pentru ca 0 sensaţie să fie percepută. 

9 Când însă simțimintele și afectele, prin puterea lor preponderentă, se 
reproduc 'adeseori și au fost prin urmare legate de representări din ce în ce mai 
multe, ele 'devin pasiuni. 
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întunecare parțială spre deplina ocupare a conștiinței, este dorința 
(Begehren). : 

Dorința împreunată cu reproducerea mijloacelor spre reali- 
zarea ei este voinţa. Sa 

Voința ne aduce la formarea judecăților, producând conștiința 
despre potrivirea și nepotrivirea representărilor între olaltă. sa 

Judecăţile generale pentru conducerea voinţei devin principii 
practice ale acţiunilor noastre. tdi 

Aceste principii, dacă:sunt destul de întărite pentru a fi vic- 
torioase în casuri de 'conflict,, constituesc caracterul. 

Prin caracter omul dobândeşte libertatea internă. 

Putându-se astfel deduce toate legile fenomenelor psichologiei 
numai din raporturile representărilor între olaltă, (părerea lui Her- 
bart), admiterea deosebitelor „facultăţi sufletești” nu se poate jus- 
tifica, 

Precum am zis, Psichologia lui Herbart a devenit roditoare 
în mișcarea intelectuală a secolului nostru atât prin explicările ei 
pedagogice, cât şi în urma experiențelor psicho-fisice, care au pur- 
ces în parte de la câteva idei Herbartiane. 

Aceste experienţe se refer la stabilirea gradului de intensitate 
şi a timpului cerut pentru ca o sensaţiune să fie percepută (să treacă 
peste pragul „conștiinței'”), la numărul representărilor, ce pot în- 
căpe, deși cu intensitate diferită, în strâmtul cerc luminos al con- 
științei actuale (după Wundt: 12); la iuțeala unor acte a le gândirii 
şi voinţei etc. In legătură mai îndepărtată stau și cercetările asupra 
localizării unor acțiuni psihologice în anumite părți a le masei 
nervoase. (Localizarea limbajului, afasie, „cecitatea” pentru unele 
semne, paralisia progresivă, amnesie 10, etc. Această parte a cerce- 
tărilor psihologice se va studia mai pe larg în anul al 3-lea al 
acestui curs cu ocasia lui Herbert Spencer și a Școalei psicho-fisice 
în Germania și Franţa. 

Ear prin o altă parte a aplicărilor Psichologiei lui Herbart sa 
dat o mai mare precisiune și siguranță Pedagogiei. In această pri- 
vință au avut mai ales ideile Herbartiane asupra voinţei în deo- 
sebire de dorință și a desvoltării caracterului prin puterea cres- 
cândă a principiilor practice în toată mișcarea representărilor unor 


10 O cunoștință prealabilă asupra unor din aceste cercetări, se poate 
dobândi din 2 cărți a le lui Ribot: Les maladies de la memoire (Paris, 1881) şi 
Les maladies de la volonte (Paris, 1883), ce se găsesc la librăkiile din București 
ță 2 fr. 95 c.). 

[Theodule Ribot, născut in 1839, mort în 1916, e insemnat pentru studiile 
sale biologice, fisiologice și psihologice; întemeează în 1876 „Revue philosophi- 
gue'', în 1884 „Societatea de Psihologie fisiologică”, iar în 1885 este numit prof. 
de Psihologie la Sorbona, apoi, în 1888, prof. de Psihologie experimentală la 
College de France; în 1906, membru al Academiei franceze. Are o lungă listă 
de lucrări de specialitate foarte des folosite și citate. — Notă Al. 1]. 

[Afasie = pierderea totală sau parţială a funcțiunilor limbajului, fără para- 
jisie a organelor respective; Amnesie = pierderea sau slăbirea memoriei, în 
raport cu celelalte funcțiuni intelectuale; Cecitate = lipsa văzului; cecitate 
mentală — termen dat de Charcot — când vederea propriu zisăinu este alterată, 
şi totuș imaginile nu mai sunt recunoscute, cu toată familiaritatea lor precedentă; 
cecitate verbală = imposibilitatea de a mai recunoaște prin lectură sensul cu- 
vintelor scrise său tipărite, (Vezi: A. Lalande:. Vocabulaire.technique et critique 
dela philosophie, vol. I, pag. 36, 56, 104). — Nota Al. 1.]. ” 
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inteligențe individuale cea mai bună înrâurire. După ce prin me- 
toda genetică — intuitivă inaugurată de șviţeranul Pestalozzi s'a 
reformat partea intelectuală a Pedagogiei, prin acele idei Herbar- 
tiane s'a întemeiat mai bine partea ei educativă. Respingându-se 
valoarea elementului fatal al dispoziţiilor înnăscute, s'a văzut, că 
în marea felurime a disposiţiilor aflate în mai toți copiii se pot 
găsi de regulă elemente, a căror întărire prin deasa lor repetare 
și prin asocierea lor cu tot mai multe șiruri de alte representări 
să producă o precumpănire firească în sufletul individual și să 
îndepărteze din ce în ce mai mult (să lase în slăbire, să atrofieze) 
elementele contrare. Astfel s'a înțeles că o educaţiune bine con- 
dusă poate în foarte multe casuri să producă, întrun mod natural 
pentru individul de educat, formarea unui caracter în înțelesul cel 
bun al cuvântului. 


LECȚIUNEA 7 și 8. Joi 13/25 DECEMBRIE 1884. 
JOI IN 20 DEC.'1884 / 1 IAN. 1885. 
(In 6/18 Dec. a fost sărbătoare: Sf. Nicolae) 


(. G. Fichte. 1762—1814. Biografia). 


Pe când metafisica lui Herbart a rămas isolată în mișcarea 
Sec. 19-lea din Germania (numai Psichologia lui are încă viaţă), 
tilosofia lui Fichte a părut a continua mișcarea începută de Kant 
şi a produs chiar un fel de evoluțiune prin sistemele lui Schelling 
și lui Hegel. 

Johann Gottlieb Fichte născut la 7/19 Mai 1762 în satul 
Ramenau. (Saxonia) dir părinţi săraci. (Tatăl său ţesea cu răsboiul 
și n'a avut alți copii). Copil cam îndărătnic și violent. Invaţă a ceti 
şi scrie în Școala din sat și păzește gâștele. Efectul predicilor ! din 
Biserică asupra lui interesează pe Baronul Miltitz 2, care îl trimite 
să înveţe carte la Meissen. In Oct. 1774 este primit în internatul 
din Pforta* (sau Schulpforte. lângă Naumburg). Incearcă să fugă, 
sub influența cetizei lui „Robinson Crusoe'”,-dar se reîntoarce la 
școala din Pforta și o termină. Cetirea lui Antigăze de Lessing + 
(1778, Fichte de 16 ani). 


1 Predicile pastorului Wagner. — Nota Al. 1. 

2 Baronul Ernesi Haubold von Miltitz, chambelan imperial și locot. general 
în garda prinţului elector de Saxa, devine protectorul copilului Fichte, cucerit 
de darul acestuia de a reproduce iinflăcăratele predici ale pastorului Wagner. — 
Nota Al. 1. 

3 Şcoală renumită pentru învăţăturile clasice, fundată şi dotată în a. 1543 
cu averea unei mânăstiri de Cisterciensi secularizate. Dela 1815 incoace este 
a Regatului Prusiei; la 1878 avea 180 de interni, „alumni” în |. g. Alumnen 
— interni — dela latinescul „Alumnus”. — Nota Al, 1]. 

„Cisterciensii” ordin monahal întemeiat de Robert de Champagne în 1098 
într'o mânăstire la Citeaux (Cistercium) lângă Dijon, pentru o mai severă res- 
pectare a regulelor de viață călugărească. Mânăstirile acestui ordin sau răs- 
pândit în toate statele occidentale şi centrale ale Europei, jucând un rol mai redus 
în știință, dar foarte pronunţat în comerț și cultura pământului. — Nota Al. 1. 

4 „Lessing * 1729—+ 1781. „Laokoon sau despre limitele picturii și poe- 
siei'' 1766. „Dramaturgia” 1768—9. „Antigăze” (polemică teologică) 1778. Dramele: 
Minna von Barnhelm, Emilia Galloti, Nathan der Weise. 
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Cu 18 ani, la 1780, trece din Piorta la Univ. din Jena, apoi 
“la cea din Lipsca și se înscrie în Facultatea teologică. Pe atunci 
determinist cu un fel de credință în predestinaţiune. Foarte sărac, 
pedagog instructor pe la case private până la 1788 (26 ani). După 
invitarea poetului Weisse 5 vine 1 Sept. 1788 la Ziirich ca instruc- 
tor în familia hotelierului Ott. Greutăţi pedagogice, mai întâi cu 
părinţii. Cunoștinţa cu Lavatert, prin el cu familia neguţătorului 
Rahn, (unui admirator entusiast și cumnat al lui Klopstock) 7, cu a 
cărui fată 8 se logodește în 1790 (de 28 ani) și pleacă din Ziirich 
iar la Lipsca, se încearcă acolo a studia „arta declamaţiunii pentru 
predică, vrea să fundeze o revistă pentru educarea femeilor. începe 
drame și novele, dar ajunge iar a da lecţii private. din al căror 
îndemn face cunoștința cu filosofia lui Karit, care'i hotărăște de 
acum înainte toată viața. Călătoria zadarnică la Varşovia în 1791 
pentru a fi instructor în casa Contelui Plater * de unde pleacă peste 
câteva zile la Konigsberg pentru a vede pe Kant (1724-1894), căruia'i 


5 Felix Christian Weisse, poet și scriitor, 28 lan, 1726—16 Dec. 1804, a 
studiat teologia și filologia la Leipzig și se alătură lui Lessing pentru promo- 
varea teatrului german; scrie: comediile Die Matrone von Ephesus, Der Teuiel 
ist los, etc., Eduard III, Richard III, tragediile Mustapha und Zeangir, Rosamunde, 
apoi Amazonenlieder, Lottchen am Hofi, Lieder fiir Kinder, etc. — Nota ALI. 

6 Lavater [Johann Kaspar] 1741—1801, pastor protestant în Ziirich, Schwei- 
zerlieder 1767, Physiognomische Fragmente, 4 vol. 1775—78. 

7 Klopstock [Friedrich Gottlieb] 1724—1803. Primele 3 cânturi ale epopeei 
Menias 1748, terminată 20 cânturi 1773. Ode în metrul antic. 

8 Johanna Rahn. — Nota Al. 1. 

9 Deducem, că, din vechea familie Plater, coborită cu sute de ani în urmă 
din Westfalia, numele contelui gazdă a lui Fichte la Warșovia este cel al lui 
Casimir Constantin Plater, născut în 1748, fost deputat în Dietă și consilier al 
regelui Poloniei pentru afacerile externe; el publică în limba polonă: Banca 
Naţională în Polonia, iar în limba franceză: Observations sur la souverainet€ 
du roi et de la Republique de Pologne, sur les Duches de Courlande et de Semi- 
Galle (1792). 

Fii săi se afirmă ca vădiţi patrioți polonezi. Primul, Contele Ludwig Plater, 
născut în 1774, mort în 1846, a fost adjutant al generalului Sierakowski. Cu 
ocazia revoluţiei din 1839, i s'au confiscat bunurile; trăește la Paris ca Vice- 
președinte al Societăţii literare poloneze, până în 1840, când se înapoiază la 
Posen. 

Cel de-al doilea fiu al lui Casimir, Contele Stanislas Plater, născut în 
1782, mort în 1851, trăeşte de asemeni la Paris şi Posen; a lua parte la mai 
multe campanii sub Napoleon I. Scrie, în limba franceză: L'Atlas historique 
de la Pologne, accompagne d'un tableau comparatit des expeditions militaires dans 
ce pays pendant les trois derniers siecles (Posen, 1827). Lettres du roi de la 
Pologne Jean Sobieski ă la reine Marie — Casimire pendant la campagne de 
Wienne (Paris, 1826); Plan de siege et batailles en Pologne pendant le XVII et 
XVIII siecle (1828); și Mata encyklopedia Polska (1841—47). 

Din aceiaş familie, mai departe Vladimir Stanislas; publică, în 1858, o cu- 
legere de memorii care contribue la Istoria naţională a Poloniei, iar Ladislaw, 
mort. în 1887, întemeează la Rapperswyl (în Elveţia) Muzeul naţional polonez 
iVezi: Meyers Konv. Lexikon, v. 16, pg. 20 și la Grande Encyclopedie, vol. 26, 
pg. 1054]; este căsătorit cu tragediana Carolina Bauer, 

La curtea Contelui Casimir Const. Plater, Fichte nu rămâne însă decât 
foarte puţine zile, neputându-se împăca de loc cu firea prea mândră și auto- 
ritară a contesei Plater, care vrea să facă din pedagogul Fichte un supus. 

10 Johann Heinrich Pestalozzi, născut la Zirich în 1746, * 1827, reforma- 
torul învățământului, mai ales popular, prin introducerea metodei genetice și 
intuitive. Wie Gertrud ihre Kinder lehrt, 1801. Buch der Miitter, 1803. Anschaungs- 
lehre der Zaklenverhăltnisse, 1804. Și alte scrieri. 
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presintă în manuscript scrierea sa despre „critica oricării revela- 
țiuni divine”. Amici de ai lui Kant îi procură un loc bun de in- 
structor în casa Contelui Krockow lângă Danzig (Sept. 1791, de 29 
ani) și mijlocesc imprimarea manuscriptului citat (1792). Acesta 
apare anonim și este la început atribuit lui Kant. Așa ajunge Fichte 
la renume. In 1793 se întoarce la Ziirich și se căsătorește (de 31 
de ani). Amiciţia cu Pestalozzi !9. Cele două scrieri a le lui Fichte 
asupra revoluţiei franceze contimporane (Fichite aici liberal cos- 
mopolit). Prelecţiuni libere în Ziirich asupra filosofiei critice în 
decursul iernei 1793—1794. 

Ducele de Weimar Kari August (Goethe !! ministru) aprobă che- 
marea lui Fichte (deși „democrat') la o catedră de filosofie din Uni- 
versitatea Jena !? (unde Schiller !* era profesor de Istorie), pentru 
a se continua propunerea filosofiei în ideile lui Kant. La 26 Mai 
1794 (de 32 ani) începe Fichte la Univ. Jena prelegerile sale despre 
„doctrina științei” (Wissenschaftlehre). Talentul didactic și oratoriu 
a] lui Fichte; tendiziță educativă în genere. Redactarea „jurnalului 
filosofic” (1795) pentru răspândirea doctrinei sale. 

Conflicte cu incapabilul Schmidt!1, docent de filosofie la 
Univ. Jena: cu consistoriul pentru prelegerile de duminecă; cu partea 
rea a studenţilor, grupaţi in așa numitul Crden, care îi sparg fe- 
restrele — „modul cel mai neplăcut de a se încredința despre exis- 
tența non-Eului”, zice Goethe în „Anale” (la a 1795) — în deose- 


M Goethe, născut la 16/28 Aug. 1749 în Francfurt lângă Main, 1771 dr. 
în drept al Univ. Strassburg, dela 1775 în Weimar (lângă Jena) după invitarea 
ducelui Karl August care'l numește mai pe urmă ministru. Călătoria în Italia. 
Amiciţia cu Schiller * 10/22 Martie 1832. Operele complete 30 volume. Scrieri 
principale: poesii lirice și epice, dramele: Gâtz von Berlichingen, Clavigo, Eg- 
morii, Torguato Tasso, Die natiirliche Tochter, Iphigenie auf Tauris, Faust. Ro- 
manele: Werther, Wilhelm Meister, Wahlverwandischaften. Epopsele: Hermann 
und Dorothea, Reineke Fuchs. 

Intre scrierile știenţifice: mai ales Teoria colorilor și ideile evoluționiste 
(asupra metamorfosei plantelor, e!c.). 

12 Univ. din Jena (orășel de vr'o 11.200 loc. în Ware, Ducat Sachsen- 
Weimar), fundată la 1558, trequentată în 1884 de 635 studenţi. 

15 Schiller, născut 10 Noemvrie st. v. 1759 în Marbach (Wiirtemberg), dela 
1789 Profesor de Istorie la Univ. Jena, muit influențat de filosofia lui Kant, 1792 
proclamat de Republica franceză cetățean francez, *:9 Mai 1805. (Dramele: Die 
Răuber, Fiesco, Cabale und Liebe, Don Carlos, trilogia Wallenstein, Maria Stuart, 
Jungirau von Orleans, Braut von Messina, Wilhelm Tell. Poesii' mai ales epice. 
Scrieri în prosă istorice și estetice. 

14 Erhard Christian Karl Schmid, născut 1761 în Heilsberg, mort la 1812 
în Jena; în 1791 prof. de filosofie la Giessen, în 1793 la Jena, iar la 1806 con- 
ducător al unui institut propriu de educaţie; kantian ca orientare, scrie: Kritik der 
reinen Vernunit (Jena, 1786), Wârterbuch zum Gebrauch der kantschen Schriften 
(1786), Versuch einer Moralphilosophie (1790), Allgemeine 'Enzyklopădie und Me- 
thodologie der Wissenschaiten (Gotha, 1819). 

Intr'un articol întitulat Bruchstiicke aus einer Schrifi iber die Philosophie 
ind ihre Principien—(Fragment dintr'o operă asupra filosofiei şi principiilor ei)— 
publicată în „Jurnal filosofic” (III, fasc. II) Schmid pretindea să completeze Teoria 
Științei a lui Fichte. Fichte îi Tăspunde în 1795, tot în Jurnal filosofic, prin 
articolul: Comparaţie a sistemului edificat de profesorul Schmidt cu Teoria științei, 
calificând, în violenţa sa, pe preopinent ca „incapabil” de a-i pălrunde gândirea. 
Ca atare: incapabilul Schmid din manuscriptul lui T. Maiorescu, rămas nepus 
între semnele citării, cum s'ar fi căzut, nu este o calificare dată de el, ci numai 
9 reproducere din replica vekomentă a lui Fichie. — Nota Al. 1. după L. Xavier: 
Fichte et son temps, Paris, Ar. Colin. 1922—27, pag. 402. 
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bire de „societatea literară” a lor din care făcea pe atunci parte și 
studentul Herbart (1794—95). 

Conflictul mai serios în privința articolului „ateist” al lui 
Forberg !* „desvoltarea noțiunii religiunii”, publicat 1798 în jurnalul 
lui Fichte, dar combătut în acelaș număr prin disertaţia lui Fichte: 


7 E e 2 Â 

Ra Perie cn Pb 
7 Bona dz mona] ro - fa dn PE pu) 
PR At Z 7 se —7, 2 za 
a 4 (Papp 15. mea Za 
Je fapt Lâ pi Pe 7 

În la PWh[răe a CA Mpa A papi 

Ms Aaa [at Per atet 7. A a et i 


Ma d Pi ie pr aha prob pa e 
E Ii (no nor. PI yo (LE aa 
ford ab E cafea pna 
ina famăfa Îoia Lehr, Za 


N P 
e dle 


Notă aflată pe pag. 19 [Paginaţie făcută în, creion de T. M.] a manuscriptului, 
facsimil în proporția 7/8. Este nota numerotată de noi cu nr. 16 
în această lecţie. 


„despre causa credinţei noastre într'o conducere dumnezeească a 
lumii” (panteism). Denunţarea anonimă, acusarea guvernului saxon 
în contra lui Fichte, apărare violentă din partea lui Fichte. Guvernul 
din Weimar primește demisiunea lui Fichte (Martie 1799). Fichte 
desaprobat de Goethe (Anale 1803). Schiller. Insă Goethe spunea 
totuș despre el, că era „una din personalitățile cele mai valoroase 
ce s'au văzut vreodată”. 

Fichte se duce la Berlin în Iulie 1799 (de 37 ani); dar este sub 
observarea poliţiei, până când îl apără Regele Friedrich Wilhelm 


15 Karl Friedrich Forberg, născut în 1770 la Meuselwitz, lângă Altemburg, 
amic al lui Fichte, atașat la început la ideile lui Kant și Reinhold, publică o 
disertaţie despre Estetica trancendentală (Jena 1792); Motive şi legi ale acțiuni- 
lor libere (1795); în „Jurnal filosofic”, redactat de Fichte și Niethamer, publică: 
Scrisori asupra nouei filosofii şi Desvoltarea noțiunii religiei, în care combate 
ahrmaţiile principiale făcute de Fichte asupra acestei probleme, cu care ocazie 
Forberg înclină spre unele îndoeli ateiste. Fichte îi dă replica în acelaș număr 
al revistei ca introducere la studiul pomenit, prin disertaţia citată de către T. 
Maiorescu chiar în aceiaș frază. Ambele articole apar, așa dar, în Philosophisches 
Jurnal, vol. VIII, caet 1. Forberg se apără, de acuzaţia ridicată, într'o Apologie 
relativă la pretinsul ateism (Gotha, 1799), după care părăsește preocupările filo- 
sofice. Nota Al. 1. — Franck: Dictionnaire philosophique, vol. 1, pp. 554—555. 
De văzut 'de'asemeni L. Xavier, op. cit, și Kuno Fischer: |. G. Fichte und seine 
Vorgănger. ai 
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jIL 15 prin cuvintele ce i se atribue: „dacă Fichte este un pacinic 
cetățean, precum se vede, poate șede liniștit în Statele mele; ear 
dacă se află în ceartă cu Dumnezeu, aceasta privește pe Dumnezeu 
cel atotputernic; mie nu'mi face nimic”. izhi 

Fichte trăește la Berlin din venitul publicărilor sale, în iarna 
1804—1805 ține prelegeri publice asupra „trăsurilor fundamentale 
a le secolului present (contra egoismului)"' frequentate de un public 
numeros și felurit (între alții Metternich, pe atunci ambasador al 
Austriei la Berlin). — Rusia îi propune o Profesură la Univ. Char- 
cow 17, însă Fichte primește numirea de Prof. la Universitatea pe 
atunci provizorie, Erlangen, cu obligația de a ținea iarna pre- 
legeri la Berlin (1805; de 43 ani). Academia de ştiinţe din Belgia 
(fundată la 1700 de Leibniz sub Regele Friedrich 1) refuză admiterea 
lui Fichte printre membrii săi. — Prelegerile regulate sunt între- 
rupte prin răsboiul cu Franța 1806, 1807; prelegeri provizorii la 
Koânigsberg. ra 

In iarna 1897—-1808 Fichte ţine la Berlin în edificiul Academiei 
celebrele „Discursuri către națiunea germană”, cu tot pericolul la 
care se expunea prin aceasta (Berlinul ocupat încă de armata fran- 
cesă, împușcarea librarului Palm 18 din Niirnbereg în 1306 numai pen- 
ru răspândirea unei broșuri contra lui Napoleon I. Aceste dis- 
cursuri, ca și prelegerile sale din 1813 „asupra noțiunii adevăratului 
răsboiu'”' au de scop a redeștepta entusiasmul naţional pentru rege- 
nerare și pentru lupta în contra lui Napoleon 1. 

In 1810 Regele Friedrich Wilhelm III fondează Univ. din Berlin 
„pentru ca Statul să redobândească prin puteri intelectuale ceea ce 


16 Regii Prusiei, Friedrich 11 (cel Mare) 1740 1786, (Ministrul cultelor Baron 
Zedlitz, căruia Kant îi dedică Critica raţiunii pure). [Karl Abraham Zedlitz, 1731— 
1793; înalte funcţii în stat; în 1770, ministru de Justiţie; în 1771, minisiru al 
cultelor și școalelor; vădit partizan al filosofiei kantiane. — Nota Al. Ii]; 

Friedrich Wilhelm II 1786—1798 (reacțiune și zelotism religional sub mi- 
nistrul Wăllner [Johann Christoph Wâllner, * 1732—* 1800; fiu de predicator, 
a studiat el însuș teologia; ministru de justiţie, ca și în alte departamente; exer- 
cită puternică înrâurire asupra regelui, în ce privește problemele religioase; 
în 1788 dă edictul religios care îi poartă numele. — Nota Al. 1] 

Friedrich Wilhelm III (1797—1840), Prusia bătută de Napoleon | la Jena 
(1806) 'pierde în pacea de la Tilsit (1807) jumătatea teritoriului ei. Miniștrii Stein 
|Heinrich Friedrich Karl, 1757—1831. — Notă Al. 1], Hardenberg [Karl August, 
prinţ, 1750—1822, — Notal Al. 1.]. Emanciparea țăranilor 1807. Independenţa co- 
munelor urbane 1803. Reorganizarea militară a lui Scharnhorst [Gerhard Johann 
David von, — general, 1755—1813. Nota Al. 1] prin armarea poporului întreg. 
Fundarea Universit. Berlin 1810. Alex. [1769—1859] și Wilhelm [1767—1835] 
Humboldt (ambii baroni și fraţi]. — Note Al. 1]. Școale normale pentru pregă: 
tirea învăţătorilor sătești, sporirea școalelor elementare (70 gimnazii noue fon- 
date. Renașterea Prusiei în răsboaele 1813—1815 (bătăliile dela Lipsca și la 
Waterloo). 

Friederich Wilhlem IV 1840—1861, mai ales iubitor de arte, 

Wilhelm 1, 1861— până astăzi, mai ales militar, Amândoi foarte religioși. 

Țarul Alexandru 1. In 1899 avea 1898 studenţi. — 


18 Philipp Johann Palm, născut 1768 în Schorndorf, a învăţat în Erlangen 
comerţul cărţii, pe care l-a practicat. în Nirnberg ; cartea pentru care a fost 
executat era a lui Philipp Christian Delin, întitulată : Deutschland in seiner 
tiefen Erniedrigung (Germania în profunda sa umilire) şi blama pe Napoleon I 
şi purtarea trupelor franceze din Bavaria. Cu riscul joule) sale vieţi, Palm nu 
a denunțat numele autorului acelei cărți.— Note AT. |. 
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a pierdut în puteri fisice”. Fichte este primul Rector al nouei Uni- 
versităţi în 1811. Aici continuă prelecţiunile sale asupra „doctrinei 
științei” împreună cu altele mai populare, chiar în mijlocul răs- 
boiului, până când soția sa, neobosită în căutarea răniților de prin 
lazarete, se îmbolnăvește de tifosul epidemic ce bântuia și îl mo- 
lipsește și pe el. Fichte moare de această boală la 15/27 Ianuarie 
1814 în vârstă de 51 de ani. 


Scrierile principale a le lui Fichte sunt: 


1) şi 2) Despre noţiunea doctrinei științei sau'așa numitei Fi- 
losofii. (Ueber den Begritt der Wissenschaftslehre oder der soge- 
nanter Philosophie) — 1794 și Fundamentul întregei doctrine a știin- 
ței (Grundlage der gesamten Wissenschaftslehre) — 1794 — expuneri 
a aceleiaș doctrine până în anul 1813. 

3) Sistema moralei după prima doctrină a științei (1798). 

4) Menirea omului (1800). 

5) Trăsurele caracteristice a le secolului present (1806). 

6) Doctrina religioasă (1806). 

7) Discursuri către națiunea germană (Reden an die deutsche 
Nation) — 1808. 


Operele complete sunt publicate de neînsemnatul său fiu Im- 
manuel von Fichte, Prof. de filosofie la Univ. Bon și la Tiibingen 
(î 1879), în 8 volume (Berlin, Veit et Comp., 1845—1845). Un fiu al 
acestuia, Eduard von Fichte (născut 1826), medic militar în Regatul 
Wiirtemberg a publicat la 1863 extractele alese din operele și scri- 
sorile bunicului său Johann Gotlieb Fichte. 


LECȚIUNEA 9-a. JO! IN 10/22 IANUARIE 1885. 


(Filosofia lui Fichte). 


Resultatul criticei lui Kant era: tot ce ne apare în lume, este 
un efect al subiectivităţii noastre, un fenomen al ei; nu numai ca- 
litățile „sensibile” a le obiectelor, dar și toate legile naturei, adecă 
așezarea fenomenelor într'o legătură necesară în spaţiu, în timp și 
după nexul lor causal. Căci spațiul, timpul și causalitatea sunt in- 
tuiţii apriorice a le inteligenţei omenești. Indărătul tuturor acestor 
fenomene este și rămâne ascuns „lucrul în sine", despre care nu 
suntem niciodată în stare a ave o cunoștință, togmai fiindcă orice 
cunoștință a noastră, prin faptul de a fi a noastră, este supusă 
formelor subiective a le înțelegerii omenești. 

De aici continuă Fichte. 

Care este fundamentul ori cării cunoștințe exacte, ce o putem 
ave ? Conformitatea între gândirea noastră și obiectul ei. Dar care 
este legătura între gândire și obiect, pentru a'i pute judeca con- 
lormitatea ? Intrucât obiectul este înafară din noi, nul putem ju- 
deca. Intrucât însă este în noi, trebue să ni'] representăm sau să'l 
gândim, și atunci a devenit iarăși gândire (așa dar nu există un 
„lucru în sine" în afară de mine). Prin urmare conformitatea între 
representare și obiect, care este fundamentul ori cărei științe po- 
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sibile, este proprie vorbind conformitatea între representare și re- 
presentare, adică recunoașterea identităţii între o representare cu 
ea însăși ori de câte ori se repetă, adică a=a, 

Dar cum este cu putință o recunoaștere a lui a=a ? Care este 
acel x, care stabilește sensul = între a și a? Conștiinţa mea, că 
eu când am gândit odată pe a, sunt identic cu mine, când gândesc 
âncă odată pe a. Ecuaţiunea se poate dar exprimă și eu = eu. Dar 
pentru ca să pot ajunge la gândirea acestei identități, trebue ca eu 
să mă pot înălță printr'un act liber al gândirii peste acel eu pierdut 
în gândirea lui a, adecă eul meu să reflecteze asupra sa însuș, 
adecă să dobândesc conștiință de mine însumi. Acea equaţiune 
a—a, care trebue exprimată mai exact eu=eu (adecă principiul iden- 
tităţii), nu este dar primul fundament, ci adevăratul fundament al 
acestei identități este libera acțiune a eului, care se observă pe sine 
însuș și prin aceasta se poate recunoaște egal cu sine însuș. 

Intrucât eul se observă pe sine însuși, a devenit subiect ob- 
servându-se pe sine, ca obiect, și actul primordial, fundamentul ori 
cării cunoștințe posibile, este identificarea eului ca subiect-obiect. 
Această acţiune este o intuițiune intelectuală, ea se înțelege de la 
sine, nu se mai poate explica din altceva superior, ci este din 
contră raţiunea explicativă a întregei științe posibile, de aceea și 
este primul fundament. 

Isbirea dar. (Anstoss), prin care se produce cunoștința în ge- 
nere, este reflectarea eului asupra sa. Intru aceasta eul (Ich) re- 
flectant (subiect) își opune un eu reflex (obiect), care, întrucât este 
altceva decât primul eu, este un non-eu (Nicht-Ich). (Principiul con- 
tradicţiunii), Așa dar eul face o punere (thesis) a unui non-eu (an- 
tithesis), care în actul conștiinței de sine însuș se împreună (syn- 
thesis), și esența lumii este o mișcare (liberă acţiune a eului) din 
tesă prin antitesă spre sintesă. Această mișcare este resultatul ima- 
ginațiunii noastre creatoare. (Cum am zice: Creerii sunt creatorii 
lumei). In urma ei “vorbim de o deosebire între ființă și gândire, 
între „materie și spirit. 

Numai eul există, nu eul individual, ci eul omenirii, inteli- 
genţa în genere; existența lui însă este numai acțiune prin anti- 
tesa lui non-eu spre sintesa conștiinței de sine însăș, (Eul este con- 
știut de sine însuș, non-eul este un eu ne-conștiut, și în actul în- 
țelegerii eul reproduce cu conștiință ceea ce produsese fără con- 
știință), 

Tesa eului, pentru a nu fi nimicită prin antitesa non-eului, ci 
a exista în realitate, cere ca explicare limitarea unuia prin celă- 
lalt. Prin limitare eul nu se neagă întreg prin antitesa non-eu, ci 
se neagă numai în parte. Astfel dobândim ideia cantităţii și a di- 
visibilităţii. Eul își opune eului divisibil un non-eu divisibil, 

Câte părţi de realitate pune eul în sine însuși, atâtea părţi de 
negațiune pune în non-eu, și câte părți de realitate pune eul în 
non-eu, atâtea părţi de negaţiune pune în eu. Adecă eul și non-eul 
sunt în acţiune sau în relațiune reciprocă, o parte este activă, o 
parte este pasivă. Ceea ce apare activ se numește causă, ceea ce 
apare pasiv, efect. Astfel se naște causalitatea. 

In chiar acţiunea fundamentală a eului de a reflecta asupra 
sa însuși, eul se distanţiază în sine însuși între subiect şi obiect 
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şi creează astfel forme spaţiului, în care se găsesc apoi celelalte 
însușri deduse din acţiunea eului (limitare nesfârșită, divisibili- 
tate, reprocitate = continuitate coexistentă). Intrucât eul reflectant 
privește înapoi asupra sa însuși ca un reflex, are succesiunea a 
două stări sufletești, și creează forma timpului. 

Astfel se explică tot mechanismul înțelegerii lumei; mișcare 
sau acțiune, identitate, contrarietate, divisibilitate, reciprocitate, spa- 
țiu, timp și causalitate, și cu aceasta s'a îndeplinit prima temă a 
doctrinei ori cării științe, adecă prima temă a filosofiei. 

Incercarea unei explicări mai populare prin compararea unei 
lumi produse prin halucinare, unde lipsind conștiința de sine însuș, 
lipsește togmai siguranţa realităţii. 

Compară în privința fundamentului filosofiei lui Fichte din 
evanghelia lui Ioa: „Intru inceput era cuvântul (drog, adecă în- 
țelesul, actul reflecţiunii asupra sa însăși) și cuvântul era la Dum- 
nezeu și Dumnezeu (Creatorul) era cuvântul. Toate printr'însul s'au 
făcut, și fără de dânsul nimic nu s'au făctu ce s'au făcut”, și celebrul 
monolog din Faust de Goethe, unde se încearcă traducerea primei 
proposiţii, scris este: „întru început era cuvântul” (trad. Pogor ?, 
Skelitty %, 29, 44. 55). 

„lată că chiar de aice m'am oprit, cine mă va povăţui mai 
departe ? Atât de nalt nu pot stima Cuvântul. Dacă spiritul mă 
va lumina puternic, voi trebui să traduc în alt mod. Scris este.... 
Întru început era înţelesul. Să stăm; condeiul să nu se grăbească, 
să cumpenim. bine aceste d'ântâiu cuvinte. Inteligența oare crează 
şi meriține totul ? Ar fi trebuit să fie scris: „Întru început era Pu- 
terea. Cu toate că chiar aceasta puind, mă oprește ceva ca[și]lcum 
naș fi pe calea adevărului. Dar spiritul mă luminează... Am găsit 
aceea ce trebue, și fără a mă îndoi scriu: „Intru început era Ac- 
țiunea..."'. 

Sub această formă: Dumnezeu, spirit curat, cum a putut avea 
lumea, care apare heterogenă, adecă materială ? Teoria lui Fichte 
asupra acțiunei eului identifica eul universal cu Dumnezeu. Fichte 
panteist. 


LECȚIUNEA 10. JOI 17/29 IANUARIE 1885. 


(Filosofia lui Fichte: terminare. Notiţă biografică despre Schelling 
1775—1854). 


Ca probă a stilului lui Fichte traducem câteva pagine din „în- 
cercarea unei noue expuneri a doctrinei ştiinţei” (Versuch einer 


19 Vasile Pogor (* 1883—t 1906). A făcut studii juridice la Paris; prezident 
al Curţii de Apel din Iași. Junimist conservator; deputat și vice-președinte al 
Camerei; primari și prefect al Iașilor. In 1870 ministru al Cultelor și Instr. Publică. 
Intemeează cu Maiorescu, Carp şi Negruzzi Junimea și colaborează la Convorbiri 
Literare. Lucrări: traducere împreună cu Skelitty „Faust de Goethe (lași 1862); 
mai întreprinde unele lucrări profesionale, administrative. — Nota Al. 1. 

20 Scheletti (Skelitty) Nicolae, poet * 1837 Iași, + 1872; membru al Soc. 
Junimea, colaborator la Conv. Lit.; în 1869 colonel; traduce singur „Suferințele 


lui Werther”, iar împreună cu Pogor „Faust” de Goethe. Multe poezii originale 
și traduceri. — Nota Al. 1, 
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neuen Darstellurig der Wissenschaftslehre) din 1797, pe care le-am 
ales, fiindcă sunt relativ mai clare. i 


Cit. 1. pag. 521—530. 


Din expunerea doctrinei lui Fichte se înțelege, că — după 
teoria lui — întreaga lume, atât cea „reală”, cât și cea „ideală“, 
trebue să fie dedusă dintr'un singur priricipiu fundamental, pe care 
se întemeiază și care este libera acţiune a Eului asupra sa însuși. 
Din această acțiune resultă, precum am văzut în lecţiunea prece- 
dentă, pe deoparte timpul, spaţiul și causalitatea ca formele ordinei 
fenomenelor materiale, pe dealta toată ordinea lumei intelectuale. 
Tesa și antitesa Eului ne dă putinţa judecăților afirmative și ne- 
gative (calitatea logică), limitarea Eului ne dă putinţa judecăților 
universale și particulare (cantitatea), etc. Aceste sunt dar catego- 
riile inteligenţei, adecă împărțirile sau grupările formale, în care 
suntem siliți a despica toate obiectele judecării noastre, afară de 
judecata fundamentală a eului despre sine însuși, care este o sin- 
tesă a subiect-obiectului. 

Orice știință presupune o cercetare a temeiului certitudinei ei, 
şi astfel filosofia lui Fichte este „doctrina științei” în genere este 
caracteristică pentru scrierile lui Fichte, că reiau aceeași temă în 
deosebite feluri de compunere, și în loc de a conduce doctrina de 
la stabilirea categoriilor abstracte până la explicarea deductivă a 
legilor fenomenelor concrete, se întoarce tot mereu în giurul teoriei 
fundamentale. 

Ca o analisă a formelor gândirii logice şi a fundamentului cer- 
titudinii lor, doctrina lui Fichte poate fi folositoare de studiat şi 
aruncă o lumină mai concentrată decât teoriele anterioare, 

Dar întrucât se mărginește aici, ea a rămas esenţial netermi- 
nată și a dat riumai impulsiunea ca să se facă de urmașii lui, de 
Schelling și de Hegel, ceea ce nu a făcut el, adecă încercarea unei 
expuneri totale a fenomenelor lumii deduse din acţiunea subiecti- 
vităţii noastre. Căci, dacă are dreptate Fichte, atunci este identitate 
între cugetare și natura fisică, cum va căuta să dovedească Schel- 
ling, și toată evoluţiunea cosmologică a lumii, ca și cea istorică a 
omenirei sunt numai o fenomenologie a spiritului, cum va zice 
Hegel. Și aceste cuvinte încep acum, a fi înțelese pe domeniul teoriei 
lui Fichte. [Putem dobândi totdeodată o înţelegere prealabilă despre 
metoda dialectică, așa numita „metodă absolută” a lui Hegel, care 
vrea să resolve toate probelmele prin tesă, antitesă și sintesă, de şi 
alte numiri (posițiune, negaţiune, unitatea superioară). 

De altminteri Kant, al cărui adevărat explicator credea Fichte 
să fie, sa pronunţat în contra „doctrinei științei”, printr'o scurtă 
declarare publică din 7 Aug. 1793. (Op. compl. Edit. Rosenkranz și 
Schubert, vol. XI, pag. 153). 

Friedrich Wilhelm Joseph Schelling, e născut la 15/27 lanua- 
rie 1775 în orășelul Leonberg (Wirtemberg). Tatăl său preot pro- 
testant. Până la 1790 Schelling urmează studiile clasice premergă- 
toare pentru universitate și trece de un ingenium praecox. In Oct. 
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1790, în vârstă de 15 ani, este primit în Universitatea Tiibingen! 
ca student de filosofie și teologie. Aici conșcolar cu Hegel, care 
era cu 5 ani mai bătrân. Schelling ca student bun filolog, mai ales 
hebraist; face în 1791 cunoștință cu filosofia lui Kant și în 1794 
cu a lui Fichte. La 1793 (de 18 ani) publică prima sa scriere „despre 
miturile, legendele istorice și filosofemele primei antichității”. 

După terminarea Universităţii, Schelling este instructor privat 
al baronilor Riedesel, 1795—1798, și şade aici 2 ani în Lipsca, unde 
se ocupă de științele exacte, mai ales de medicină. In 1797 publică 
„Idei relative la filosofia naturei”, cari atrag luarea aminte a lui 
Goethe, așa încât în Iulie 1798, Goethe și după îndemnul lui Fichte, 
îl cheamă ca prof. extraordinar (deocamdată fără onorariu) la Univ. 
Jena ?, unde pe atunci Profesorul Fichte era în mijlocul conflictului 
pentru pretinsul său ateism. 

Schelling începe prelegerile sale la Univ. Jena în Oct. 1798 
(de 23 ani) despre filosofia naturei și introducere în Idealismul 
transcendental. In Jena profesează până în Mai 1803. (In Ianuarie 
1801 vine și amicul său Hegel ca docent la Univ. Jena). 

Pripirea scrierilor lui Schellig, ca și a le lui Fichte, după tre- 
buințele cursului universitar. De aici continuele remanieri a le 
sistemelor lor și starea nedesăvârșită, în care le-au lăsat. (Deose- 
bire de Kant). € 

Schelling aprobat de Goethe (găsesc despre el în „Anale” la 
anii 1798—1803 și de mulţi medici, în deosebi de școala scoțiană 
a lui John Brown cu teoria excitărilor (elementa medicinae, 1779). 
Insă și atacat de alții. Certe neplăcute cu Allgemeine Literatur- 
zeitune din Jena. Schelling, violent și arogant, în aceste polemice, 
care îl desgustă de Jena, de unde și pleacă în primăvara 1803. 

In Iunie 1803, Schelling se căsătorește cu inteligenta soţie di- 
vorţată a lui A. W. Schlegeli, Carolina (născută în 1763, prin ur- 
mare cu 12 ani mai bătrână decât Schelling, fiica Prof. orientalist 


1 Universitatea din Tiibingen (orăşel de vr'o 11.000 locuitori în Wiirtem- 
burg), fundată la 1477, reformată la 1534, are astăzi, în deosebire de alte Univ. 
germane, 7 facultăţi (câte o facultate și pentru ştiinţele de stat, pentru științele 
naturale și pentru teologia catolică) și era în anul 1877 frequentată de 1103 
studenţi. Celebră e în discuţiunile teologice protestante a le Secolului nostru așa 
numita școală de la Tiibingen, fundată de Baur (Prof. la facult. teolog. protes- 
tantă din Tibingen de la 1826 până! la 1860) și distinsă prin critica istorică a 
creștinismului. 

2 Notă, Univ. din Jena (orășel de vre o 19.000 loc. în marele ducat 
Sachsen—Weimar-—Eisenach la distanța de 12 km. de Weimar) fundată în 1558, 
renumită prin Profesurele lui Schiller, Fichte, Schelling, Ocken, avea în vara 
anului trecut, 1884, 636 studenţi cu 62 Profesori (12 docenţi privaţi) printre cari 
Hăckel și Pryer. 

3 John Brown, * 1735—* 1788, a studiat la Edimburg teologia și apoi me- 
dicina; în 1780 publică „Elementa medicinae”, alcătuită dintr'o serie de prelegeri, 
și pune bazele unui sistem propriu. — Notă Al, 1. 

4 August Wilhelm von Schlegel, poet şi critic, născut 1767 în Hanovra, 
mort 1845 în Bonn; a studiat la Gâttingen teologia și filologia. Scrieri: Compa- 
raison entre la Phedre de Racine et celle d'Euripide (1807), ca studiu critic, ală- 
turi de alte numeroase volume, versuri, drame, reviste literare, traduceri, etc— 
Este un promotor al romantismului literar german. — Pentru Carolina B&hmer - 
Schlegel - Schelling, vezi precizări în: Kuno Fischer: F. J. Schelling, Heidelbe:g, 
“Carl Winter, ed. II, 1895, pag. 68—84 și 130. — Nota Al. I. 











320 Alexandru Ionescu 


Michaelis 5, căsătorită însă cu dr. Bohmer (ff 1788), căsătorită a doua 
oară în 1796 cu Aug. W. Schlegel, traducătorul lui Schakespeare, 
divorțată de acesta în Mai 1803; o fiică a ei din prima căsătorie, 
T în 1800 în vârstă de 16 ani se credea că fusese logodită cu 
Schelling. — Caracteristica libertate de moravuri a epocei, parte 
explicabilă prin sdruncinările politice, — revoluţia franceză, răs- 
boiul lui Napoleon! — parte prin chiar mișcarea filosofică deș- 
teptată de Fichte și Schelling — libertatea Eului! i i 

In Sept. 1803. Schelling este numit Prof. de Filosofia naturei 
la Universitatea Wirzburg €, unde ţine lecţiuni până în primăvara 
1806. Conflicte cu colegii catolici. i 

In 1807 (32 ani) este numit membru al Academiei de științe şi 
secretar general al Academiei artelor plastice în Miinchen și ră- 
mâne acolo cu o întrerupere de 7 ani, petrecuţi în Erlangen 7 (1820— 
1827), până la 1841. In Miinchen moare soţia sa Carolina, în 1809, 
Schelling se căsătorește a doua oară, la 1812, cu o fiică a poetului 
Gotter 8. 

Schelling, acum în conflict violent cu Fichte, se înstrăinează 
și de Hegel. Promite să scrie multe, dar mai nu mai publică nimic, 
lipsit fiind și de îndemnul prelegerilor regulate. (Câteva prelegeri la 
Universitatea Elangen 1821—1823). Regele Bavariei Ludovic 1 îl 
numește 1827 și Prof. la Univ. Miinchen, etc. Acad. de științe îl 
alege Prezident. Prelegerile lu Schelling în Miinchen foarte fre- 
quentate. Ceartă penibilă cu Hegel pe care Schelling îl acusă de 
plagiarea ideilor sale. 


Schelling în relaţii personale cu Victor Cousin?, care în 1821 
îi indicase lui Hegel o parte a ediţiei lui Proclus. ?2 

Schelling, chemat, se duce în toamna 1841 la Berlin (de 
66 ani), numit 1842 membru al Acad, de științe de acolo și consilier 


5 Johann David Michuelis, * 1717—+ 1791, cunoscut ca teolog și orientalist; 
în 1745 privat docent; în 1746 prof. de filosofie; în 1750 prof. de limbi orien- 
tale la Gâttingen. Lucrări mai importante: Hebrâische Grammatik (1778), Einlei- 
tung in die gâttlichen Schriften des Neuen Bundes (1788, 2 vol.), Mosaisches Recht 
(1776—80, 5 vol.), Orientalische und exegetische Bibliothek (1771—89, 24 vol.), 
Neue orientalische und exegetische Bibliothek (1786—93, 9 vol.), Moral (1792—93, 
3, vol.), Autobiografie. — Nota Al. 1. 

6 Univ. din Wirzburg (oraș de 45.000 loc. în Bavaria, lângă rîul Main), 
fondată 1582, e mai ales renumită pentru facultatea de medicină. In a. 1879 avea 
966 studenţi (dintre cari 449 de medicină). 

7 Univ. din Erlangen (orășel de 15.000 loc. în Bavaria, nu departe de 
Nirnberg), fund. 1742, avea la 1883 vreo 640 stud. mai ales de teologie protest, 

8 Friedrich Wilhelm Gotter, născut 1746 în Gotha, mort 1797; a studiat 
la Gâttingen Dreptul, literatura engleză, italiană și franceză, precum și drama- 
tica, A scris numeroase volume de poezie, comedii și drame. Drama Medea (1775) 
i-a fost transpusă în muzică de Benda în 1778. A fost și secretar de legaţie, în 
care calitate a întreprins variate călătorii. — Nota Al. I. 

9 Victor Cousin, 1792—1867. Prof. de filosofie la Sorbona 1815, revocat 

1821, reintegrat 1827. Celebrele sale prelegeri din acest timp alăturea cu a le lui 
'Guizot și V. Hemerin. 1840 ministru al Instr. publ. pentru acest timp. 
4 9a Probabil că este vorba de filosoful grec Proclus, * 412 Bisanţ, * 485 după 
Hristos, cel mai însemnat reprezentant al celui de a doua școale neoplatonice, 
Şcoala din Atena, a cărui viaţă a fost povestită de elevul său Marinus. Socotea 
filosofia lui Aristotel ca! o introducere Ja cea a lui Plato, în care rezidă adevărul 
absolut. După moartea-lui Syrianus, ajunge șeful școalei ateniene. Dintre lucrările 
sale se relevă: Elemente de teologie, Teologia după Plato și comentariile asupra 
dialogurilor lui Plato. — Nota Al. 1. 
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intim cu dreptul de a ţine prelegeri la Universitate, pentru a com- 
bate influenţa filosofiei lui Hegel, ai cărei adepți — D. Fr. Strauss 19, 
Ludwig Feuerbach !! și Bruno Bauer !? după moartea magistrului 
sdruncină fundamentele creștinismului. (Ultimul conflict pentru pla- 
giare cu Prof. Paulus !* 1843). Ultimele prelegeri a le lui Schelling 
la Univ. Berlin în semestrul 1845—46, puțin frequentate. Mai ține 
prelegeri în Academia de științe 1847—1852. Schelling se retrage 
din ce în ce mai mult din viaţa publică și trăește în cercul intim 
al familiei sale și al câtorva amici, cu filologii Grim!4, istoricul 
Ranke 15, etc. Moare la băile de la Ragaz (Șviţera) în 20 Aug. 1854. 
Operele principale a le lui Schelling: 


1) Idei relative la filosofia naturei (Ideen zur Philosophie der 
Natur) 1797. 


10 David Friedrich Strauss, teolog și scriitor, născut în 1808. Ludwigsburg, 
mort în 1874; scrie: Das Leben Jesu, kritisch bearbeitet (1835, 2 vol.), Streirschru- 
ten (1837), Charakteristiken und kritiken (1839), Lebens Jesu (1338), Die christliche 
Glaubenslehre, in ihrer geschichtlichen Entwikelung und im Kampi mit des mo- 
dernen Wissenschait dargestellt (1840—41, 2 vol.) etc. — Nota Al I. 

11 Ludwig Andreas Feuerbach, hegelian, * 1804—t 1872; a studiat la Hei- 
delberg Teologia, filosofia lui Hegel; în 1828 privat docent de filosofie la Er- 
langen. Scrie Gedanken iiber Tod und Unsterblichkeit (1830), Abălard und He- 
loise (1833), Darstellung der Gheschichte der neuern Philosophie (1833—37), Kri- 
tiken auf dem Gebiete der Philosophie (1835), Theogonie, oder von dem Ursprung 
der G6tter nach den Quellen des klassischen, hebraischen und Christlichen Al- 
tertums. (1857) etc., etc. — Nota Al. 1. 

12 Bruno Bauer, * 1809—* 1882, abilitat în 1834 la Berlin pentru Teologie, 
apoi privat docent la Universitatea din Bonn. Lucrări: Kritik der evanghelischen 
Geschichte des Johannes (1840), Die gute Sache der Freiheit und meine eigene An- 
gelegenheit (1843) Kritik der Evangelien (1850—52), Christum und die Giătaren. 
Der Ursprung des Christentums aus dem r&mischen Griechentum (1874), Einfluss 
des englischen Quekertums auf die deutsche Kultur und auf das englisch-rus- 
sische Project einer Weltkirche (1878), Disraelis romantischer und Bismarcks So- 
zialistischer Imperialismus (1882). Gânditor de formaţie hegeliană și orientare so- 
cialistă, este totuș atacat de K. Marx în „Die Heilige Familie”. — Nota Al. 1. 

13 Henrich Eberhard Gottlob Paulus, născut 1761 în Lemberg, mort 1851 
în Heidelberg. Studiază teologia și limbile orientale; în 1789 prof. la Jena pentru 
limbile orientale, iar în 1793 pentru Teologie; trece apoi pe la Wiirzburg, Niirn- 
berg, iar în 1811 este chemat ca profesor la Heidelberg. Ca. lucrări, ne dă: Neues 
Repertorium fiir biblische und morgenlăndische Literatur (1799—91), Philologisch- 
kritischer und historischer Kommentar iiber das Neue Testament (1804—898), 
Der Denkglăubige, theologische Jahresschrift (1825—29), Exegetisches Handbuch 
iiber die drei ersten Evangelien (1830—33), Die endlich offenbar gewordene posi- 
live Philosophie der Ofienbarung (1843), etc. — Nota Al. 1. 

14 Jakob Ludwig Karl Grimm, * 1785—+ 1863, Berlin, filolog și cercetător al 
Antichității, şi fratele său Wilhelm Karl Grimm, * 1786—t 1859, însemnat dease- 
meni pentru cercetări asupra Antichității, cât și asupra filologiei. Ambii între- 
prind numeroase studii ștințifice asupra limbii și literaturii. Propun, împreună, 
o nouă ortografie a limbii germane în care toate substantivele comune trebuiau 
scrise cu inițiala mică, iar termenii străini în ortografia germană.: De ex.: filosofie, 
karakter, etc. — Nota Al. 1. 

15 Leopold Ranke, celebrul istoric german, născut 21 Dec. 1795, mort 23 Mai 
1886, A încadrat istoria ca un fel de cosmologie hegeliană, mai mult interpre- 
tator decât observator al ei. A studiat teologia și filologia la Halle și Berlin. 
Scrieri: Geschichte der romanischen und germanischen Voelker vom 1494 bis 
1535 (Berlin 1824, 1 vol.), Zur Kritik neuerer Geschichischreiber (Berlin, 1824), 
Fursten und Vâlker von Sud-Europa jin 16 u. 17 Jahrh. (1 vol.), Die Osmanen und 
die spanische Monarchie (1827, Hamburg), Die serbische. Revolution (Hamburg, 
1829), Serbien und die Tiirkei in 19 Jahrh. (Leipzig, 1789), Weltgeschichte (Berlin, 
1881—88, 5 vol.) etc. — Nota Al. 1. 
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2) Despre sufletul Universului; o hipotesă a fisicei mai înalte. 
(Von der Weltseele; eine Hypothese der hsheren Physik) 1798. 

3) Sistema Idealismului transcendental 1800. 

4) Deducţiune generală a procesului dinamic 1801, 

5) Expunerea sistemei mele de filosofie (Darstelle meines Sys- 
tems der Philosophie) 1801. 

6) Bruno sau despre principiul Dumnezeesc și firesc al lucru- 
rilor (In formă de dialog) 1802. 

7) Prelegeri asupra metodei studiului academic 1803. 


Operele complete sunt publicate de fiii săi în 14 vol. (Stuttgart, 
Cotta, 1856—1861), 


Pt. conf. Alexandru Ionescu 





DAI NOVO LBIUR A CUMPLITA 


Stejari uitaţi de vreme cu creștetele'n soare, 
In care seva cântă și frunzele suspină 
Și ramurile toate sunt brațe-alinătoare, 
Aduceţi-mi în suflet și pace şi lumină... 


Din volbura cumplită a putimii rebele 
Luaţi-mă iar frate, și pentru totdeauna, 
Voi sfetnici singuratici şi gândurile grele 
Voi cari niciodată n'aţi cunoscut minciuna. 


G. Tutoveanu 


DE VORBĂ CU VIOARA MEA 


Era 'nir'o zi de toamnă'n agonie 
Când ne-am văzut întâia dată ; 

Mi te-adusese mama'n Internat : 
Stăteai, într'o cutie vişinie, 

Chitic, 

Intășurată 'ntr'o hârtie de 'mătase, 
Ca un copil în leagănu-i 

Pitic. 


Atuncea ne-am privit ca doi streini 
— Eram şi eu copil, cinci ani, 

Și părăsit, străin și trist — 
Venisem doar de-o zi în casa aceea 
Numai cu bănci și paturi 

Și mese albe-aliniate, 

Și'n care toți mi se păreau dușmani. 


Dar repede am prins să ne cunoaștem, 

Să ne destăinuim tot gândul 

— (Simțeam cum creștem împreună) —, 
Pân'ce, la urmă-am devenit o singură fiinţă : 
Un trup, o inimă, un suflet.... 





A. Locusteanu 


Când am ajuns să buchisesc viața, 
Mi-ai ciripit pe mi copilăria 

— Cu toată vraja-i preacurată, 

Cu basmele-i și curăția, — 

Ca ciocârlia trilu-și dimineața. 


Apoi, la poarta tinereţii 

— Când genele-ţi nu se lipesc, în nopţi târzii; 
Când sufletul îți tremură ca stelele 

Şi inima ţi se deschide larg ca o corolă — 
Pe la mi-ai tors alegro fuiorul 

Atâtor calde idealuri și credinţe, 

Atâtor sfioase vise... și dorul. 


Ajuns pe culme, sus, sorbeam 
In suflet toată vraja firii, 

In ochi închideam infinitul 
Pierdutelor tării albastre 

Şin inimă adunam mireasma 
Pânețelor moarte sub coasă. 


In păr mi se jucau zetirii, 
In juru-mi chiuia viața... 


Andante-ai început atunci pe re 


Să-mi picuri romanța iubirii 

C'o fată cu bucle bălaie ; 

Dar după două-trei acorduri 
S'au rupt și coarda și arcușul.... 


Apoi și tu și eu am amuţit, 
Romanța mea murise 
Și soarele-agoniza'n asfinţit.... 


De-atunci sunt douăzeci de ani.... 
Cu trei strune plesnite și-arcușul frânt, 
Tu stai în vechea ta cutie vișinie 
Ca'ntr'un mormânt. 

lar mie 
Mi-a nins vremea tâmplele 
Și mi-a plecat privirea spre pămâni.... 


Dar ce-ar fi, oare, prietena mea, 
Dacă-am încerca'ntr'o toamnă 
Să-nfiripăm o nouă romanţă 
— (De astă dată-însă cu-o doamnă 
Cu fire de argint în păr) 
Şi-apoi, domol, 
S'o plângem amândoi 

Largo, pe sol... 


A. Locusteanu 





De un tainic chiuit, 
Luna 'n brazi s'a năruit... 


Pe un drum făr' de răscruci 

Trec alături trei haiduci... 

Cu poteca lor îngustă, 

Caută vânat de pustă, 

Zice unul dintre ei: 

— De vom fi. mereu tot trei, 
Nicio faptă-cu temei! 


Și până 'ntr.o zi de joi 
Codrul a rămas cu doi. 


Un gorun bătrân, nu tace: 

— Cu voi doi prea multă pace... 
Tot mai sboară spre Feleac 
Corbii peste neam sărac! 


Şi 'ntro bună zi, gorunul 
A rămas numai cu unul. 


Zice-atunci un glas de roată: 
— Nu te mântui niciodată, , 
Dacă pentru oameni răi 

N'ai să faci ca fraţii tăi! 


Și-a rămas ca'n vremi dintăi 
Codrul fără de flecăi 

Și pe drumul cu haiduci 
Munţii urcă'n cer trei cruci... 


Dar pe jertfa lor de-altar 
Țara are alt hotar... 





B. Frunte 
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Zăpada cade mereu înălțând troiene, iar copacii împovăraţi 
de haina albă se sbuciumă de astă noapte sub loviturile vijeliei, 
care parcă ar vrea să prăpădească lumea. Ziua a trecut pe nesim- 
țite și întunerecul, șiret, s'a lăsat devreme. 

Ecouri slabe de „Bună seara la Moș Crăciun” străbat vifor- 
nița și, ajungând până la mine, răscolesc în suflet amintiri de cari 
uitasem de demult. Focul arde blând în cele trei odăi și nu știu 
cum dar, în seara asta, butucii de stejar din odaia dela faţă, așa 
cum se mistuesc ei pe incetul, par a-și mai aminti încă odată de 
„Moșul'' cu desaga în spate, care, coboriînd din cer pe scara de 
argint, a trecut de atâtea ori pe lângă ei, străbătând pădurile, 
grăbit să fie la timp cu bucurii mari pentru cei mici. În camera 
de alături soba încărcată cu jăratic îmi pare locomotiva care aleargă 
gâfâind, prin nămeţi și ciclon, peste câmpii și dealuri, ca să-mi 
aducă surorile şi cârdul meu de nepoţei. 

In curând ușa se va da în lături și pe ea vor năvăli geru! și 
veselia. 

Pe bufetul din sufragerie un brad mare așteaptă să tie săr- 
bătorit. Cu grijă îl împodobesc și cu fiecare jucărie pusă trăesc 
intens bucuria și aud gânguritul ce în curând îmi va umple casa. 

Poza lui „Moș Crăciun” zâmbind șiret în barba lui mare, o 
ascund între ramuri și acum pare ur: moș aevea care abia mai 
poate merge din cauza omătului și a poverii din desagă. 

Două ramuri de vâsc cu bobiţe ca de ghiaţă, atârnate, își 
plimbă blând umbrele gingașe și întortochiate pe cei doi cozonaci 
moldovenești, cari străjuesc mândri masa încărcată cu bunătăţi. 

Mai este un ceas până la sosire. Din când în când, ies la 
poartă, să văd dacă vremea sa mai domolit. Intunerecul mă în- 
lioară; cerul negru pare aproape de tot deasupra mea; zăpada e 
mereu spulberată până sus, departe. Vântul șueră și în fuga lui 
năpraznică face să răsune tabla de pe acoperișuri. 

Câte odată, totul se potolește pentru o clipă și atunci marea 
în svârcolirea ei nebună, mă face să mă cred în preajma unei 
uriașe turnătorii. In besnă, vrăjitoarele din basmele copilăriei mele 
prind viaţă și acum frământă și răscolesc totul în jurul meu. 

Câte o voce răsună prin apropiere: „Ne daţi, ori, mu ne 
daţi ?'' Dar cine so audă ? 

Hotărită să mă duc la gară în întâmpinare, mă îmbrac în 
grabă și arunc peste tot o ultimă privire; apoi sting lumina. Sub 
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razele aruncate de candelă, pomul presărat cu firicele de peteală 
schimbă odăița în colț de paradis. 

Gerul îmi taie respiraţia; merg încet, căutând să ocolesc pe 
cât pot munţii de zăpadă ce-mi stau împotrivă. Străbat besna obo- 
sitoare cu gândul departe, la bucuria care mă așteaptă. Cu greu 
ajung la gară, unde de-abia nimeresc uşa dela sala de așteptare. 
Inăuntru, mulțimea care mișună încoace și încolo mă ameţește 
pentru o clipă. 

In semiîntunerecul de aici, deabia deslușesc figurile. In jurul 
unei sobe vechi, zeci de mâini noduroase, bătătorite, stau întinse 
spre ea, cerșindu-i puţină căldură. Soldaţii cu raniţe în spinare 
vorbesc între ei. Pe o bancă un țăran încotoșmănat întrun suman 
miţos, moțăie cu pălăria trasă peste ochi. De sub bancă un curcan 
negru, cu mărgele albăstrii în jurul gâtului, privește din când în 
când și, neîrițelegând nimic din tot ce se petrece în jurul lui, își 
ascunde repede capul întrun sac. 

Frânturi de gânduri cată să se înfiripe, dar sunt pe dată risi- 
pite de gălăgia dinprejurul meu. O singură întrebare îmi stărue 
cu statornicie: încotro mână oare viața pe aceste suflete, tocmai 
în noaptea de Crăciun ? 

Timpul trece cu greu: stau aici de două ceasuri. O neliniște 
incepe să mă stăpânească pe nesimţite: oare nu vor întârzia prea 
mult ? 

Răzbat cu greu printre oameni până la portarul ce sforăie 
lângă ușă, îl trezesc cu timiditate și-l întreb la ce oră sosește 
trenul. 

Doi ochi împăienjeniţi cearcă să-mi vorbească. Spune ceva 
mai mult ca pentru el. Mă apropii mai mult şi cu greu deslușesc 
două cuvinte: sosirea necunoscută. Nedumerită, îl rog să-mi spuie 
cam cât crede el că ar putea să întârzie. Răspunsul au mai vine, 
dar un miros greu de vin dinspre dânsul îmi dă speranţă: „e beat, 
îmi zic, şi nu știe ce vorbește”. 

Deschid cu anevoie ușa îngheţată și năvălesc pe peron. Nu 
pot înainta. Crivăţul mă ţine'n loc. Ochii îmi stau mult timp aţin- 
tiți departe'n întunerec. Chemarea mea e așa de fierbinte, încât 
în curând balaurul cu ochi de foc va răsări pufăind, readucându-mi 
„speranţa. 

Și... deodată... minune ! Ochiul nu se înșeală ! Iată, departe, 
licărind o lumină roșie. In curând va crește... se va apropia |! 

Lupt din răsputeri și înaintez ca să pot fi mai aproape de 
tren, atunci când va sosi. Acum e ger ? e cald? Nu știu nimic ce 
se petrece în jurul meu. Lumina se stinge... iar se aprinde... timpul 
trece... și trenul nu mai vine. 

Felinar înșelător |... 

Mă reintorc în sală și mă strecor în neștire până în fața unui 
ghișeu. Ciocănesc în ferestruică și un impiegat îmbujorat, cu doi 
ochi mari, bulbucaţi, mă privește mirat. Pe masă odihnesc două 
sticle goale cu eticheta: ..Vin de Odobeșţi!. Il rog să-mi spuie 
când vine trenul. Se scoală încet și, scoțând pe geam un cap stufos 
“ca -al unui faun din. mitologie, cearcă. să-mi vorbească. Deabia bol- 
borosește: „sos... sosirea-i necunoscută. Fi... firele s'au rupt”. Se 
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clatină. Cu mâinile se proptește puternic în masă. Capul e când 
înăuntru, când în afara ghișeului. Ochii îi stau aţintiți mereu asu- 
pra mea. Fiori de frică mă străbat. Se clatină ca întro barcă. Imi 
vorbește iar; cuvintele par un șuerat printre dinţi: „Nu mai staţi, 
că... nu mai vine”. Dădu drumul ferestruicei. se tolăni pe scauriul 
din fața mesei și pe când mă îndepărtam, îi aud din nou glasul 
răgușit: — „persoana mea îmi spune că vine; de venit vi... vine, 
dar nu garantez”; 

Cuvintele lui deabia ajung până la mine, ca întrun vis urât. 
Din când în când ușa dinspre stradă se deschide cu putere și câte 
v femeie îmbrobodită sau câte un bătrân privesc nedumeriţi. Aș- 
tept... aștept mereu. Ceasul e aproape 12. In mintea mea se rosto- 
golesc zeci de întrebări, dar cine să le dea răspunsul ! 

Din nou mă duc la portar; poate o fi aflat ceva şi iar îl întreb 
când vine trenul. Stă cu capul în jos, apoi se uită lung la toți din 
jurul lui, cari așteaptă ca și mine acelaşi lucru. Vorbește furios: 
— „„Cine-a spus că nu vine trenul? Vine! Da sosirea-i necunos- 
cută''. Deabia bâlbâe. 

Cu anevoie se ridică și luând încetișor creta din fața lui cearcă 
să scrie pe, o tablă mică, veche. Mâna, aci pbartă creta în jos, aci 
în sus. -Hidroglifele tind să depășească tabla. Citește rar fiecare 
cuvânt pe care-l scrie: „Atenţiune! Trenul nii...ci nu plea...că, 
nii...ci nu vi..ne... Eva...cuaţi sala“. Ameţesc. Mă așez pe banca 
din stânga, îmi reazăm fruntea'n mâini și închid ochii. Oare focul 
nu s'o fi stins? Jucării am pus eu pentru fiecare? N'am uitat pe 
nmeni ? De cozonaci, mu mă îndoesc; le vor place tare mult. Moşul 
dintre ramuri se coboară acum binișor, vine tiptil până la mine șin 
timp ce nimeni nu-l vede, căci cine se uită la un Moș bătrâr: 
când e atâta fericire, îmi șoptește la ureche: „Sunt mulțumit că am 
fost la timp cu jucăriile ! La anul voiu veni și mai devreme |! Apoi 
mă uit după el pe geam și-l văd cum se'ndepărtează încetișor, pre- 
sărat cu mii și mii de steluțe. 

Tresar... Mă ridic și căzută ca din altă lume privesc în jurul 
meu. Sala a rămas pustie și acum doar două santinele străjuesc la 
cele două uși. Cel din dreapta, stând rezemat de perete, cu pușca 
pe umăr, a ațipit. Un zâmbet s'a înfiripat în colțul gurii: râde acum, 
desigur, cu Lisandra din sătucul troenit. 

Mă strecor în stradă. Nici țipenie de om. Merg încet și mă 
opresc mereu. Trec pe lângă ziduri. Dela o casă se aude cântând 
„O, brad frumos |!” Desigur, acum, se împart jucăriile... 

Două lacrimi fierbinţi se rostogolesc încet pe obrazul biciuit 
de vijelie. 
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Mult mai frumoase 
Și mai luminoase 
Voiu zidi clădiri 
Albe mănăstiri 

Şi căsuțe dalbe 
Pentru mândre albe 
Că sunt mare meșter 
Și zidar vestit, 

Nu s'a pomenit ! 
Turnuri pân'la cer 
Bolte zugrăvite, 
Stâlpi de piatră albă, 
Chipuri măestrite... 


Voiu zidi zidire 
Dalbă mănăstire, 
Pentru mâni frumoase 
Zile luminoase, 
Pentru nopți cu stele 
Dragostele mele. 


Daţi-mi loc acum 
La margini de drum 
Loc pentru clădire 
Pentru amintire 
Loc pentru lăcaș 
Piatră face-m'aş 
Daţi-mi loc barbar 
Brazde și hotar 

La margini de râu 
Să nu crească grâu 
Să nu crească flori 
Daţi-mi locul care 
Suflet n'are 

Locul blestemat 

De. duhuri călcat. 


Şi-oiu veni, venire, 
Cu dalta subțire, 
Cu compasul larg, 
Aripi de catarg, 





Şanţuri voiu săpa 

In inima mea 

Șanţuri mari în sânge 
Pentru Ana care plânge. 


Voiu săpa urmă adâncă, 
Urmă grea în piept de stâncă 
Și-oiu sfinți locuri barbare 
Pentrucă sunt mește mare ! 
Meșter mare... 


Nimeni nu mă știe, 
Fulg de păpădie, 
Nimeni nu mă vrea, 
Vai, durerea mea... 


Că'ntr'o zi pustie, 
Colea la chindie, 
Zi de soare plină, 
Chinul mă înclină. 


Și-oiu muri curând 
Singur lăcrămând 
Cu gândul la Ana, 
Ana Bolovana, f 
Cea mândră fecioară, 
Dulce soțioară, 
Pentru care-am vrut 
Pietrele să mut 

Și eu n'am știut 

Că dragostea mare 
Dragostea, Dragostea 
Nu 'se fură 

Ci se'ndură... 


Ano, Ano, Bolovano, 
Voiu muri azi mâine, 
Mâine sau poimâine 
Și zid n'am zidit, 

Duh n'am îmblânzit. 


B E 


Iubesc pe Francisc Jammes 

Cum iubește el măgarul Domnului, 
Pe Francisc Jammes, poetul cerului, 
Poetul care cântă fetiţele şi ulciorul. 


Iubesc ființele 

Și versurile lui fără clopoței, 
Ca iarba de sincere 

Ca pământul de bune. 


Ion Vlasiu 





Il iubesc pe el ca pe dascălul meu, 
Nu ca pe Dumnezeu 

Care doar m'a lăsat 

Și nimic nu m'a învăţat. 


Francisc Jammes este poetul lăudat 
Pe care eu nu l-am știut, 
Cum nici pe Dumnezeu nu l-am ştiut, 
Numai când l-am citit pe Francisc Jammes. 
Pe amândoi i-am cunoscut 
Și nu-i mai uit. 
Ion Vlasiu 


E N A 


Liniște, luna Ghenar... 
Geru'nfige'n carne suliți; 

Viscolul durează — meșter — 

— Vămi — troeni giganţi pe uliți. 


Satul şi-a închis mișcarea 
In vis alb, ca într'o scoică ; 
Pe gorgane de zăpadă 
Trece seara ca o troică. 


Frigul orb de peste câmpuri, 
Intră'n ochi, ca o lumină ; 
Liniştea prin arbori umblă'n 
Rotogoale de patină. 


Dorm melancolii sub streașini 
Nu mai trec pe cale, sănii. 
lar mesteacănii răscrucii 

Nu mai bat de vânt, mătănii. 


Ger de bobotează, ger 
Peste sat, fără drumeţi ; 
Intre case să clădiră 
Graniţi albe de nămeți. 


U R 


Crivăţul de Făurar, 

A durat pe drum troiene 
— Vamă albă, între case 
— Legătură'ntre poene. 


Iarna suflă'n bărăgan, 
Cât e calea vântului. 
Plină-i de omăt și ger, 
Sarica pământului. 





i E y îi E 





Nic. Untărescu 


Vremea-i albă, harnic frigul, 

li brăzdează — lung — ograda, 
Peste șesul cu zări sparte 
Stăpânește, doar, zăpada. 


Plutesc mari singurătăţi, 
Ce le umilă'n pânze vântul ; 
Cerul e așa aproape, 
Parcă-i una cu pământul. 


i a d 


it it te ai aaa 


Geruri, geruri, Făurar 
Ferică, desferică, 

Ce s'aude ? Bate toaca 
Sfântă, la biserică. 


E e aa 


R A 


Dă iarna'n volt spre primăvară... 
Mustește țarina bădie, 

Peste câmpul meu pluteşte 
Brize verzi de veșnicie. 


La sfintele Blagoveștenii, 

Iți bem lumina bucuriei, 

Că Martie, tu torni în suflet 
Tot vinul roz al rodniciei. 


Se unduesc cocori — spre larg, 
Și svonuri trec pe șes, fertile 
Tăcerile de zări se sparg, 
Miresme vin în escadrile. 


Din reci pământuri ruginite 
Şi din colnicele umbroase, 

Tu înflorești de sub zăpadă 
Primăverine, zări mănoase. 


Petre Paulescu 


RU aL RE Ulei ari As ep 


IARBA FIARELOR 


Iarba fiarelor, zăvoarelor, 
iarba cingătoarelor; 

munţii nu pot să-i mai sui 
temnițele să descui, 

floare, floare 'alb-gălbui... 








Cerul furat 


Te-am crescut în brazda mea, 
frunză, frunză de omeag ; 
sucul tău strâns într'un veac 
să-l dau câinilor să bea. 
Florile-ți prinse şireag 

le-a prins un vecin în prag 
să le dea cui nu-i e drag! 


MILENIU 


Veacuri, buciumă veacuri ; 
strămoșii ascultă'n mormânt, 
chiotul prins în roiu de veleaturi. 
Ei au iubit, ei au cântat 

umbra stejarului rotat... 


Unde sânt, unde sânt ? 
Inima-i lângă oblânc, 

calul nechează ; 

munţii — au intrat în adânc ! 


Aur, aur! 

Soare ascuns în piatră, în fund de pământ, 
sub cleștar de ape. Cremene, cremene 
irate, între surori gemene ! 


Am strâns tot soarele în pumni 
Țară, unde te-aduni, unde te-aduni ? 


FURTUNA 


Capricornul svârle spre cer, către 'Naltul 
nori de bronz, de argint — năruiri de munţi. 
Vuvuie departe, vuet surd de punți 

peste adânci prăpastii. Cerul pare altul... 

Cu mâini nevăzute ar voi să fure 

dealurile, munţii ş'un colț de pădure ! 


Vântul urlă, vâjâie vâjoi afară. 

Neguri mari — balauri — fulgere despică, 
tunetul le'nvârte. La icoană pică 

lacrimi dintr'o Țară, lacrimi mici de ceară. 


Spre Soare-apune au rămas să'ndure 
satele cu munţii ș'un colț de pădure... 


Aurul sfinţitului, ;presărat 

peste muschiul trunchiului de copac, 
arată, pieziș, ciob din talerul Dac 

cu Cerul furat... 








Dimitrie Tabacu 
RUGĂ 


Piatră, piatră de hotar, 
unde fugi, 

unde ne-alungi ? 

Piatră albă, piatră albă 
ne-ai lăsat lângă butuci 
cu veriga prinsă'n cruci. 


Ni-i drumul spre alt Emaus... 
Oh ! Dumnezeu, Dumnezeu 
arată-Te să Te văd și eu! 


Nic. Untărescu 


A CU A REL Ă NOCTURN 


Işi țese luna palidă năframă 
Lăsându-și borangicul peste vii... 
In vale plâng toți greerii târzii 

Din struna lor stropită cu aramă... 


Un fir de iarbă nebăgat în seamă 
Iși scaldă fruntea'n razele-argintii... 
Iar stelele, seratice făclii, 

Au dantelat un nour ca o scamă... 


Răsună buciumul în deal la stână 
Topindu-și armonia carpatină 
in noaptea cea deapururea stăpână... 


„„Tremurător pe fondul violet 
Luceatărul cu gene de rugină 
Clipi... apoi păli în lac încet... 
Dimitrie Tabacu 














IMANENȚŢA ŞI TRANSCENDENȚA 
ÎN FILOSOFIA CONTEMPORANĂ 


Imanenţa și transcendența sunt extremităţile între cari s'au 
desfășurat toate biruinţele și înfrângerile rațiunii omenești. Problema 
aceasta formează înșăși măduva epistemologiei; cu ea, rămâne ori 
cade putinţa oricărei cunoașteri cu adevărat obiective. Din acest 
motiv, nu-i mirare că a fost cu înverșunare discutată în toate vre- 
murile — dela Platon și Aristotel, până la discipolii lor de azi. 
In ce stadiu se găsește soluţia problemei astăzi, vor căuta să arate 
rândurile ce urmează. Insă înainte, să facem cunoștință cu termenii 
problemei. 

Sub imanență (lat. immanens) înțelegem proprietatea fiinţei 
de a exista, rămâne şi acţiona în sine însăși şi nu în altul. Această 
definiţie este sinonimă cu aceea pe care o dă P. J. Ws&bert, care 
vorbind despre acţiunea imanentă zice că este o activitate, care se 
termină înlăuntrul ființei active: „Cuget, iubesc, cunosc lumea fi- 
zică etc.'”. (Essai de Methaphysique Thomiste, Ed. Revue des jeunes, 
Paris, 1926, p. 261). Fiecărei ființe sau substanţe îi este imanentă 
esența sa, fiindcă esenţa unei ființe determinate nu poate fi decât 
în ființa respectivă; fiindcă dacă ar fi într'alta, cea dintâi ar fi o 
realizare a absurdului: o ființă fără esenţă. Fiecărei fiinţe îi este 
imanentă esența sa, căci dacă nu i-ar fi imanentă, aceasta ar fi o 
ființă sau esenţă fără existenţă, ceeace din nou implică absurditatea 
(Aci credem necesară o paranteză. Cu aceasta n'am spus că fiecărei 
esențe îi este necesară existenţa, căci în acest caz toate esenţele 
ideale ar exista în mod necesar și în realitate, ceeace nu-i cazul, 
fiindcă nu există identitate între esenţa și existența unui lucru sau 
a unei ființe. Existenţa necesară nu o are decât Dumnezeu, care 
este Suum esse subsistens). Fiecare ființă își are imanentă identitatea 
sau permanența sa cu sine însăși. In ce privește activitatea, dacă 
aceasta tinde la desăvârșirea subiectului și nu la unul străin, este 
imanentă; dacă trece peste graniţele eului, activitatea este tran- 
sitivă, sau transcendentă. 

Termenul opus imanenţei este transcendența (transascendere 
= a trece dincolo) prin care se înțelege proprietatea unei fiinţe de 
a acţiona și înafară sau dincolo de lumea eului. Transcendenţă în- 
semnează superioritate, depășire a genului propriu și o dominare 
înaltă a categoriilor comune. Dacă am vrea să spaţializăm noţiunile 
(ceeace nu-i iertat) am spune că imanența însemnează o situare 
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dincoace de o anumită linie de demarcaţie; transcendenţa, ceva din- 
colo de această linie ideală. A esa 

Mulţi dintre profani, dacă nu chiar și dintre specialiști, soco- 
tesc aceste distincţii ca un simplu joc de cuvinte, fără de niciun 
sens sau importanţă, nebănuind nici pe departe că aci se joacă 
întreg destinul metafisicei, a teodiceei și a moralei. E 

Intreg sbuciumul filosofiei — cu deosebire al epistemologiei Si 
se reduce la găsirea adevăratului raport între termenii binomului 
cunoașterii—subiect—obiect, intelect—lucru, cunoscut—necunoscut, 
eu—non eu, și în sfârșit, imariență—transcendenţă. In acești termeni 
şi în aceste realități antitetice vedem noi geneza tuturor concep- 
țiilor filosofice, teologice și morale. Fiindcă oridecâte ori a apărut 
la orizontul filosofiei o nouă stea ea a fost chemată să ia o atitu- 
dine precisă față de problema transcende:iței. Și fiindcă poziţiile fi- 
losofice față de cele două realități opuse nu pot fi decât două, 
concepțiile cărora le-au dat naștere deasemenea nu pot fi mai multe. 

Unii dintre gânditori s'au grupat în jurul eului, închizându-și 
orice năzuință de a-l depăși. Pentru aceștia, inteligența nu este în 
stare să se sesizeze decât pe sine, sau cel mult, propriile modificări 
și acţiuni subiective — adică ideile, Rațiunea nu cunoaște decât 
idei, de o parte fiindcă nu poate ieși din sine; de altă parte, o lume 
externă probabil că nu există, ori chiar dacă ar exista, ea ar ră- 
mâne veșnic necunoscută pentru o inteligenţă a cărei rază vizuală 
se îndreaptă spre ea însăși. Concepţia se numește subiectivism — 
întrucât reduce toată cunoașterea exclusiv la subiect; se numește 
idealism, fiindcă reduce toată cunoașterea la sesizarea ideii lucru- 
rilor, și întrucât consideră cunoașterea ca o acțiune spirituală ima- 
nentă care nu poate sesiza un obiect situat în afară de ea, se nu- 
mește și imanentism. Aceste concepţii izvorăsc numai în domeniul 
epistemologiei. 

Premisa acestei filosofii: O realitate situată în afară de eu 
este cu neputinţă să fie sesizată, are ca primă consecinţă negarea 
lumii externe adică tot ce nu este eu; iar aceasta la rândul ei în 
cazul cel mai bun aduce la acosmism și la ateism. Căci dacă raţiunea 
n'are valoare ontologică şi transcendentă, atunci cu ea nu putem 
cunoaște nu numai lumea, dar cu atât mai mult pe Dumnezeu. In 
domeniul vieţii morale, imanența dă naștere autonomismului ori 
antropocentrismului moral, situând responsabilitatea și sancţiunea, 
legiuitorul și transgresorul, norma și călcarea ei, în acelaș unic 
subiect. 

Grupa a doua a filosofilor adoptă o poziţie opusă imanentis- 
mului, înclinând balanța cunoașterii mai tare spre obiect decât spre 
subiect. Pentru ei lumea externă, non eul, se bucură de o mai mare 
certitudine decât eul. De existența noastră ne convingem, după Des- 
cartes, cugetând; în vreme ce de lumea externă ne convingem prin 
simpla experiență sensibilă (sensualiștii). O parte a acestora susțin 
că noi nu putem avea nici o idee despre lucruri fiindcă sin- 
gura realitate absolut necesară este Dumnezeu, despre care avem 
o viziune directă și în care apoi vedem toate celelalte lucruri (on- 
tologiștii). Unii, imanentiștii, în năzuinţa lor, de altfel lăudabilă, 
de a adânci cunoașterea subiectului, au ajuns în greșala de a ne- 
socoti la început, mai pe urmă, de a nega obiectul; ceilalți, trans- 
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cendentaliștii, nu-și dau seamă de lumea subiectivă, ca și cum ar 
putea fi posibilă o cunoaștere fără un subiect cunoscător. 

Adevărul nu se găsește la extremităţile pe cari le alcătuesc 
aceste două concepţii, ci, ca întotdeauna, la mijloc. 

Intre imanenţă și transcendență se găsește conștiința, care 
despică realitatea în două părţi, dându-le riumiri diferite, după ra- 
portul în care se găsesc față de inteligenţă: una se întinde până 
la periferia eului psihofizic, iar alta îmbrățișează întreg restul lumii; 
una este lumea eului, a imanenței; iar alta lumea non-eului sau 
transcendenţei. 

Și totuși imanenţa nu se ia numai în acest înţeles, adică nu se 
referă numai Ja cuprinsul eului psiho-fizic: senzaţii, imaginaţie, 
memorie, idei, judecăţi, conștiință. etc.. ci însăși lumea externă, 
considerată ca transcendenţă față de eul imanent, în raport cu su- 
prema transcendenţă, Dumnezeu, ea însăși se consideră ca ima- 
nentă. Astfel cele două realități sunt socotite ca imanente ori trans- 
cendente totdeauna în raport cu doi termeni la care se raportă: 
inteligența omenească și activitatea ei cunoscătoare deoparte; de 
altă parte, esenţa lui Dumnezeu. Raportate la cunoașterea ome- 
nească, se consideră transcendente toate realitățile transsubiective 
sau metalogice: atât lumea cât și Creatorul ei. In înţeles larg este 
transcendentă și bucata. de lemn pe care o ating; însă această trans- 
cendență largă, este depășită de ceeace se numesc proprietăţile 
transcendente ale fiinţei, depășind toate noțiunile de gen și specii, 
ca: res, unum, aliquid, verum et bonum. In raport cu Dumnezeu, 
suprema transcendenţă, lumea ne este imanentă, fiindcă ne găsim 
în ea. Pe lângă aceite feluri de transcendenţă, mai amintim şi ce 
înțelege Kant sub termenul „transcendental”. El numeşte transcen- 
dentală și „cercetarea care nu duce la obiecte ci asupra modului 
nostru de a le cunoaște, întrucât aceasta este posibilă a priori”. 
(Critique de la raison pure, Introduct. C. VII. debut). Reţinând sem- 
nificația propusă de Kant, ,.întrebuințarea transcendentală a unui 
concept ar fi utilizerea acestui concept în afară de orice intuiție 
experimentală. Or, Kant o declară imposibilă”. (J. Webert, op. cit. 
p. 64). Pentru dânsul domeniul transcendental este identic cu aprio- 
ricul, cu tot ce este dat înainte de orice experiență. Noţiunile de 
timp și spaţiu, anterioare oricărei experienţe sunt noţiuni transcen- 
dentale. Tot el vorbeşte de o conștiință și un eu transcendental, 
care ar fi rațiunea ultimă a conștiințelor și a eurilor particulare. 
Ori, ni se pare că o considerație care se îndreaptă spre modul 
nostru de cunoaștere, fiindcă aceasta coincide exact cu ceeace se 
numește reflexie, este tot atât de imanentă ca și facultatea cunos- 
cătoare; în vreme ce Conștiinţa și eul în care-și găsesc rațiunea su- 
premă conștiințele și eurile particulare, acopere exigenţele unei 
adevărate transcendenţe. 

După cum am văzut, gânditorii au adoptat una dintre aceste 
poziții. Deosebirea între ei este prăpăstioasă: Ce afirmă unii, neagă 
alţii; pacea nu isvorește decât dintr'o superioară sinteză a celor 
două poziţii, însă aceasta constitue o a treia atitudine filosofică, este 
Realismul tomist, care admițând realitatea imanentă, osândește în 
numele rațiunii doctrina imanenţei absolute. 

Problema care ne preocupă n'a fost pusă atât de categoric 
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niciodată și tocmai din acest motiv, nici răspunsurile nu sunt mai 
puţin categorice. Importanţa ei este atât de mare, încât a fost so- 
cotită ca vrednică să formeze ea singură obiectul celui de al nouă- 
lea Congres internaţional de filosofie, ţinut la Paris în 1937. Aci 
şi-au dat răspunsul, sprijinit pe puternice dovezi, cei mai de seamă 
gânditori din cele două tabere adverse. Noi le vom rezuma cât. 
se poate de succint numai pe cele mai caracteristice, încât cetitorii 
vor putea cunoaște stadiul actual al chestiunii și mai cu seamă vor 
observa încotro înclină cumpăna gândirii. 

1. Pentru imanenţă se înscrie G. Beneze, care, deschizând seria 
comunicărilor, spune că „transcendența nu este decât un caz parti- 
cular al abstracției, operaţie curentă și indispensabilă judecății”. 
El consideră transcendența ca imposibilitate rațională din cauză 
că „absolutul fiind unul și unic, este inadmisibil ca pluralitatea, im- 
plicit postulată de această separație, să rămână absolută fără con- 
tradicţie” (Travaux du IX-e Congres international de Philosophie —— 
Congres Descartes 1937, Paris, Herman et Cil, p. 9). 

L. Brunscvicg — unul dintre campionii imanentismului idealist 
radical —, socotește că distincţia dintre imanenţă și transcendență 
se reazimă exclusiv în imaginaţia spaţială, iar dacă are vre-o va- 
ioare, aceasta nu este decât simbolică sau metafisică, fără de cu- 
prins intrinsec, Transcendenţă-imaginaţie în înălţime; imanenţă, 
în care gândirea se caracterizează ca reflexiune în adâncime, odată 
despărțită de realismul spaţial care o susţine în chip lateral și ma- 
terial, transcendenţa se reduce la un joc de simboluri și de meta- 
tore care flatează instinctul poetic, însă care pare de tot despoiat 
de consistenţă intrinsecă. Motivarea: „nu există experiență pură 
care să permită atingerea unei realități transcendente experienţei 
omenești, după cum nu există rațiune pură capabilă să pătrundă 
într'o sferă transcendentă rațiunii umane” (Transcendence et imma- 
nence, ibid. p. 22). 

Cel dintâi care a împins dubiul la limită cu privire la existenţa 
unei realități transcendente conștiinței, a fost Descartes; în con- 
cepţia sa singura realitate cunoscută este ideea, care, cu toate că 
rare nici o relaţie cu lumea externă, totuși este o copie a ei. Dacă 
cineva s'ar îndoi de adecuaţia acestui portret cu realitatea, ar co- 
mite o impietate față de veracitatea lui Dumnezeu, care-i garan- 
tează conformitatea cu originalul. 

G. Berkeley a tras din concepţia lui Descartes ultima conse- 
cință, „Existenţa lor (a lucrurilor) — esse — consistă în a fi per- 
cepută — percipi — și e imposibil ca ele să aibă o existență în 
afară de sufletele sau ființele cugetătoare care le percep”. (Princi- 
piile cunoștinței omenești, 4). 

După Berkeley și Kant caracterul imanentist este tot mai ac- 
centuat, până când transcendenţa este redusă la un miraj psiho- 
logic. Gândirea fiind un fenomen de pură conștiință, nu poate să 
se sesizeze decât pe sine. 

i Toţi imanentiștii sunt de acord: „că este imposibil gândirii 
să atingă un obiect exterior ei însăși — e conștiință nu poate să 
plece decât dela ea însăși și să ajungă la ea însăși" (Zamelin, Essai 
sur les 6lements principaux de ia representation, 2-e €dit., Alcan, 
Paris, p. 490). 
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Ed. de Roy, savant și filosof, reprezentaritul idealismului evo- 
luţionist de nuanță bergsoniană, consideră imanenţa și transcen- 
dența numai ca două momente ale duratei, admițând că întreaga 
realitate, în esenţă, nu este altceva decât devenire, fără de o sub- 
stanță permanentă. Viaţa, spune d-sa, este creație neîncetată. Și 
tot astfel este și lumea. Pentru aceasta imanența și transcendenţa 
nu mai sunt contradictorii; ele răspunzârd la două momente ale 
duratei: imanenţa (celui ce a) devenit; transcendența (celui ce va) 
deveni. Dacă-L. socotim pe Dumnezeu imanent, e pertrucă noi cu- 
noaștem despre El ceeace a devenit în noi și în lume; însă pentru 
lume și pentru noi el rămâne pururea un infinit în devenire; un 
infinit ce va fi o creaţiune propriu zisă, nu simplă desvoltare, și 
din acest punct de vedere Dumnezeu apare transcendent, și ca trans- 
cendent noi trebue să-L tratăm în raporturile noastre cu El după 
cele recunoscute în legătură cu persoana divină. („Revue de Metha- 
phisyque et de morale, Juillet, 1907, p. 512). Deci, după părerile 
d-sale, „orice realism ontologic este absurd, „ruinător”, un afară, 
ceva dincolo de cugetare este prin definiţie lucru necugetabil. Nici- 
odată nu poţi ieși din această dificultate și trebuie conchis, cu 
întreaga filosofia modernă, că se impune un anumit idealism — 
„mun au-delă de la pensee est par defnition impensable'”. (Comment 
se pose le probl. de Dieu, ibid. pg. 448, 495). 

Se poate observa: poziția imanentiştilor este cât se poate de 
solidă. Idealismul, dacă n'ar recurge în mod clandestin la o rea- 
litate pe care această concepție o neagă principial, ar fi concepţia 
cea mai logică în sine. Din nenorocire, imanenţa idealistă nu se 
poate menţine decât printr'o transcenderiță inteligibilă sau experi- 
mentală. Aceasta o știu toţi realiștii transcendentaliști și nu întârzie 
să arate cercul vicios în care se sbat imanentiștii. Numărul gâri- 
ditorilor cari pledează pentru transcendență este foarte mare; 
așa, după cum am procedat mai sus, nu vom aminti decât cu numele 
pe cei ce n'au participat la Congres, oprindu-ne mai mult la expu- 
nerile participanţilor. 


2. Pentru transcendenţă. Din punct de vedere imanentist, po- 
ziţia transcendentaliștilor pare a fi absurdă. Insă, dacă această 
poziţie ar fi cu adevărat și evident absurdă, socotim că ar fi fost 
de mult părăsită, pentrucă riimeni nu este ispitit să ridice absurdul 
la raţionabilitate, admițând că ar fi posibilă o astiel de întreprindere. 

Care sunt motivele transcendentaliștilor? Ele riu sunt mai puţin 
glorioase decât ale celorlalți. Dacă imanenţa își caută paternitatea 
în Platon, transcendenţa și-o găsește în nu mai puţin celebrul său uce- 
nic, Aristotel, a cărui filiație spirituală rodește îmbelșugat cu Sfântul 
Toma de Aquino. Astfel, când se naște strănepotul spiritual al lui Pla- 
ton, Descartes, are în față fundamentată pe vecie doctrina trans- 
cendenţei realiste. Dela Sf. Toma și până azi,.n'au lipsit filosofi, 
teologi și savanţi cari să arate că dacă există undeva absurditate, 
atunci acgea mai curând se găsește în concepția imanenţei, decât 
în a transcendenţei. Cu deosebire în zilele noastre nu numai filo- 
sofii, ci şi savanții înclină mai tare spre realism, decât spre idea- 
lism, concepţie cu care știința nu se poate împăca în niciun chip. 

Chiar și la congresul amintit, majoritatea filosofilor au fost 
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pentru transcendenţă. Astfel Maurice Blondel, consideră transcen- 
dența deasupra zonei unde se desfășvară experiența, știința şi ac- 
țiunea — se reprezintă deobiceiu ca o altă ordine superioară ori- 
cărui control pozitiv. Transcendenţa și imanența, considerate nu 
concepte abstracte, ci ca date concrete, nu se exclud. O colaborare 
reală este „din punct de vedere metafizic conceptibilă. Ce priveşte 
afirmaţia rațională a lui Dumnezeu transcendent, deodată și prin- 
cipiu şi scop al oricărei realități, deschide ființelor spirituale, în 
fața misterului nepătruns, un simţ al infinitului, o dorință vagă și 
neeficace, dar reală, o ipoteză asupra raporturilor eventuale ale 
ființei contingente, cu Pertecţiunea Superioară". (Aspects actuels 
du probleme de la transcendence, op. cit. p. 11—15). 

Tot pe această linie se desfășoară și argumentaţia lui Maurice 
Duval: „Acest principiu al transcendenţei este o proprietate co- 
mună a tuturor ființelor vii, o necesitate vitală coextensivă totului 
— în univers și în specia omenească, o funcţiune care se întinde 
dela creer la cugetare”. (Le principe de la transcendence et la theo- 
rie de la raison, op. cit. p. 43). 

Dovadă pentru existența transcendenţei găsește A. Eicheverry 
în existența eului personal. „Fiindcă există un subiect subsistent 
în sine, trăind pentru sine, stăpân pe sine, persoana, nu împlinește 
condiţiile unei ființe independente de conștiință care o ia ca obiect? 
N'are ea o realitate transcendentă ?” (op. cit. p. 48). 

Precisă și categorică este și afirmația gânditorului român E. 
Speranţia. In concepția d-sale găsim principii și concluzii cari pot 
[i semnate de oricare metafizician tomist. Așa, d-sa spune că meta- 
fizica este afirmaţia categorică a Fiinţei; cunoștința supra experi- 
mentală este inevitabilă pentru cugetare; primele prncipii ale me- 
lafizicei nu sunt adaose, ci fundează experienţa”. „Aceste cuno- 
ștințe se raportează la un obiect și pentru aceasta noi concepem 
ca pozitivă existenţa obiectului, a obiectului exterior (lumea) și a 
obiectului interior („eu'”). Oricât ar părea de discutabilă și abstrasă 
această credinţă în existența obiectului (dacă îi căutăm prin ra- 
țiune fundamentele) această credință, va rezista: Și noi îi vom 
acorda întregul credit, îndată ce desbaterile filosofice vor fi în- 
chise”. (La metaphysique implicite dans les postulats de toute pen- 
s6e possible, op. cit. p. 83, passim). 

Strălucită și temeinică a fost şi comunicarea făcută tot în 
acest sens de către d. prof. 1. Petrovici. D-sa are ca țintă exami- 
narea raţională a ideii de Dumnezeu. Constată că în zilele noastre 
sa prea redus rolul gândirii la formarea ideii de Dumnezeu, redu- 
cere care se motivează cu argumentele idealiștilor, după care ra- 
țiunea este incapabilă de o cunoaștere ontologică și transcendentă, 
cu toate că elementul intelectual a prezidat la nașterea ideii de 
Dumnezeu și la păstrarea ei. Acest Dumnezeu este o ființă trans- 
cendentă „o existenţă exterioară și superioară naturii „Un au-dela”, 
(L'idse de Dieu devant la raison, op. cit.-p. 205—6). ă 

Atunci când d-sa cearcă să precizeze realitatea transcendentă 
a lui Dumriezeu, ni se pare că această precizare nu acopere în 
întregime exigenţele unei gândiri creștine ortodoxe, Așa, d-sa crede 
că nu e necesar ca Dumnezeu să fie persoană, fiindcă prin aceasta 
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s'ar micşora și că teologii savanţi n'au văzut în persoxalitaiea lui 
Dumnezeu decât un simbol „o formă a neputinței noastre imagi- 
native” (Ibid.). 

Noi credem dimpotrivă, că teologii savanţi și chiar filosofii 
creștini, n'au putut crede că Dumnezeu, dacă există, ar putea fi 
altceva decât persoană; însă „persoană”, care, după cum nu-l mic- 
șorează pe om, nu L-ar micşora nici pe Dumnezeu, fiindcă această 
persoană este de altă natură și pertecţiune decât analogia ei umană; 
dece n'ar putea fi Dumnezeu persoană dumnezeiască ? Ori dece 
i s'ar potrivi mai birie haosul și confuzia impersonală ? 

Demne de remarcat au fost și comunicările d-lor R. Jolivet și 
J. Chevalier, cel dintâi un strălucit reprezentant al gândirii tomiste. 

Seria mărturiilor pentru existența transcendenţei o încheiem 
cu Carlo Giacon. El spune că idealismul este o concepţie prea 
strâmtă; în ea nu se poate trăi. El nu respectă realitatea, pe care 
o creează mereu după bunul plac al celui ce gândește. Deaceea se 
impune o ieșire din idealism. Insă: „Pentru a ieși din idealism, 
trebue să recunoști că gândirea omenească este recoristruirea ideală 
a realităţii și nu crearea ei; că gândirea este o fereastră deschisă 
și nu 0 închisoare ferecată. Deasemenea este absolut sigur că sin- 
gura, adevărata transcendenţă, fără de care nu putem scăpa de 
idealismul absolut, fără de care nu va fi și fără de care nu se va 
putea vorbi în nici un chip de transcendenţa lui Dumnezeu este 
transcendența absolută”. (La transcendence du Dieu dans lidea- 
lisme contemporaine, op. cit. 235). 


Incontestabil, realitatea este numai una, iar distincţiunea des- 
pre care vorbim isvorăşte în chip necesar din raportarea realităţii 
la o inteligență cunoscătoare. Căci există o realitate pe care nu o 
neagă nici un idealist: este realitatea eului, realitate imanentă. Or, 
după cum admite realitatea unui eu, dece n'ar fi aplicat să admită 
şi realitatea unor alte eu-uri sau non eu-ri; dece să se reducă în- 
treagă realitatea la eul său ? In practică nici un imanentist nu sus- 
ține acest lucru. lar dacă se admite existența unui alt eu, odată 
cu el se recunoaște transcendența acestuia. Aci însă se ivește 
obiecţia: există o realitate care transcende cugetarea, însă fiindcă 
aceasta nu poate ieși din sine, această realitate e ca și cum nar 
exista, fiindcă nu poate fi cunoscută, fiindcă o realitate poate fi 
cunoscută numai în cazul când este imanentă gândirii. Deci, reali- 
tatea ori este imanentă gândirii și atunci poate fi cunoscută, ori 
este transcendentă, 'dar în acest caz nu numai că nu o putem cu- 
noaște, ci nu putem ști riici măcar că există. 

Aceasta este faimoasa dilemă idealistă. Insă, chiar din modul 
din care este formulată, se observă greșita concepţie pe care și-o 
face despre cunoaștere. După idealiști este cu neputinţă cunoaș- 
terea imanentă a unei realităţi tranccer:dente în sine, fiindcă ei cad 
exact în greșala pe care o atribuie transcendentaliștilor: spaţiali- 
zează conştiinţa, împărțind lucrurile în două categorii: în conștiință 
și în sine — afară de conștiință. Or, misterul specific actului cog- 
nitiv este tocmai acesta, de a sesiza în imanenţa conștiinței o rea- 
litate independentă de conștiință ; această independenţă însă nu 
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este cu privire !a inteligenţă, fiindcă în cunoaștere obiectul atârnă 
de inteligenţă, astfel, dacă nu ar avea nici o relaţie cu inteligența 
n'ar putea fi cunoscut; independenţa este a se înţelege cu privire 
la însăși ființa sa naturală. Inteligența nu trebue să iasă din 
sine pentru a putea cunoaște o realitate alta decât modificările sale 
subiective — admițând că ar fi posibil — realitatea externă și sim- 
țurile au chiar această menire de a apropia transcendența obiec- 
tivă, de imanenţa subiectivă; iar inteligenţa ar include în sine ab- 
surditatea, dacă prin ferestrele transparente ale simţurilor, n'ar 
putea zări realitatea care i se opune. 

Dacă i se dă cunoașterii o astfel de explicare, singura natu- 
rală, atunci imanenţa și transcendenţa, deși deosebite și chiar opuse 
uneori, se întrepătrund în actul cunoașterii, în străfulgerarea lui 
spirituală, 


Ion Miclea 











Geme noaptea adunată 
Din coclauri și din miriști. 
Sus pe cer în cor de linişti 
Grav la noapte luna cată. 


Gând ascuns pornește iară 
Pentru umbra de pe munte, 
Peste gândul cât grăunte 
Negre ape înviară. 


Și hoțește gândul pleacă 

Porţi de besnă să descuie. 
Calcă'ncet, în vârf se suie 
Nopţii numai el să placă. 


Prin fereastra dintre nori 
Luna iese maiestoasă ; 
Faţa albă, somnoroasă 
Poartă palide palori. 


Dar cum urcă scări de smoală 
Drum ascuns îi stă în față 
Şi sub lună sloi de ghiaţă 
Se fărâmă'n noaptea goală. 


MOARTEA DIN PADURE 


Te aștept jivină la isvoare 

In păduri cu fiare şi şopârle 
Luciul blănii noaptea să-l asvârle 
Când te cheamă păsări cobitoare. 


Iți aud în foșnet pașii 

Şi te simt departe aduimecând. 
Până când jivină, până când 
Te alungă și te pierd gonaşii ? 








Radu Pătrăşcanu 


Rătăcită dintre lighioane 

Iți lingi botul plin de sânge. 
Un ochiu râde, altul plânge 
Cu lumina prinsă în capcane. 


Luciul lunii aspru te împunge, 
Luciul lunii lunecă'n orbite. 
Pui rămași în vizuini dosite 
Plâng și plânsul lor te-ajunge. 


Când treci ape, apa se ridică, 

Vreascurile 'n urma ta pocnesc, 
lar în ochii. mari îți strălucesc 

Stelele și tremură de frică. 


Hăue pădurea. Fugi mereu. 

Tot rânjești de parcă luna muști 
Și-ai sări-o. Bat în urmă puști. 
Drumu-i lung și drumul lunii-i greu. 


Rana ustură și frige. 

Sângele pe frunze galbene se pierde. 
Nu-i pădurea, nu e încă verde 

Să te-audă, să te vadă, să te strige. 


lerburi te înțeapă și le mint. 


Fumegă în urmă puști flămânde 
Și aşteaptă nemiloase pânde 
Blana ta cu luciu de argint. 


lei cu tine zarea prin pădure, 
Parcă duci în goană vânt și ploi. 
Stau rânjind copacii alături goi 

Și nu-i nimeni, nimeni să se 'ndure. 


Vizuina a rămas deparle. 

Puii plâng de foame și de frig. 
Luna s'a făcut pe cer covrig 

Și aruncă'n ochi luciri de moarte. 


Gâfâi, gemi și fugi năucă. 

Sângele căzut nu-l iei în seamă. 
Puii plâng în urmă fără mamă 
Și te-arunci în gol ca o nălucă. 


Radu Pătrășcanu 
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Traducere de Laura M. Dragomirescu 


ACTUL II 


SCENA 1 
SALĂ IN PALAT. 
Princesa, Tasso. 

'Tasso. 


Nesiguri te urmează paşii mei, 
Domniţă; simt cum gânduri peste gânduri 
Imi năvălesc cotropitoaren suflet. 
Singurătatea pare că mă chiamă 
Șoptindu-mi drăgăstos: „eu îţi alin 
Şi noul sbucium care te frământă“. 
Dar e destul să te privesc, destul 
Să-ţi sorb setos cuvântul de pe buze, 
Ca să se facă'n juru-mi iar lumină, 
Să ies la larg din ce mă 'ncătușase. 
Nu ştiu dece, dar oaspele acela 
Neașteptat, spun drept, nu m'a trezit 
Prea dulce dintr'un vis așa frumos. 
Și "'nfățișarea lui, și vorba lui, 

Atât m'au răscolit, încât, mai mult 
Ca orișicând mă simt neîmpăcat 

Şin luptă surdă eu cu mine-însumi. 


Princesa 


Dar nu se poate, un prieten vechi 

Ce tot departe, — a dus o altă viaţă, 
Din clipa chiar în care ne revede 

Să fie tot acel de totdeauna. 

Fii sigur, nu-i nimic schimbat în el. 
De-om sta cu el două-trei zile numai, 
Ne înstrunăm pencet, şi el, şi noi, — 
Şi armonia-aceea mult dorită 








Laura M. Dragomirescu 


O vom avea din nou. Nu, nu se poate 
Ca dându-și seama ce-ai înfăptuit 

Tu întretimp, să nu te-așeze-alături 
De marele poet pe care-acum 

Ti-l pune'n față ca pe-un uriaş. 


Tasso 


Domniţă, mult mai mult m'a încântat 
Că-l laudă pe Ariost decât 

Că m'a jicnit pe mine. Te mângâie 

Să vezi cinstind pe omul ce ne stă 

In faţă ca o mare pildă vie. 

Putem atunci să spunem în de noi: 
Ajungi o parte din mărirea lui, 
Te-alegi cu-o parte și din gloria lui. — 
Nu; Ce m'au turburat până'n adânc 
Erau figurile acelei lumi 

Ce vii, neobosite și imense 

Rotesc supuse'n jurul unui singur 

Om mare și în totul înțelept, 

Urmând un drum pe care semizeul 
S'a'ncumetat să li-l impună. 

Setos, cu luare-aminte ascultam 
Cuvântul ferm de om ce ştie multe. 
Dar, vai, cu cât îl ascultam, cu-atât 
Scădeam în ochii mei, și mă temeam 
Să nu mă pierd ca un ecou, în stânci, 
Ca un răsunet, un nimic, să nu mă sting. 


Princesa 


Nu tu gândeai: eroul și poetul 

Cum unul pentru altul viețuesc, 

Cum unul către altul tind, se caut 

Și n'ar avea de ce se pismui? 
Măreaţă-i fapta demnă să o cânți, — 
Măreţ și cântul care slava faptei 

O poate trece demn posterităţii! 

Fii mulțumit, din statu-acesta mic 

Ce te-ocrotește, calm, doar să priveşti 
Ca de pe-un țărm tumultul omenirei. 


Tasso 
Şi nu aci văzui întâi, uimit, 
Ce răsplătiri așteaptă pe-un viteaz? 
Un tânăr visător venii aci 
In vremea când serbări. peste serbări 
Schimbaseră Ferrara într'un centru 
De fast și glorii. Ce priveliște! ! 


! In anul 1565 a avut loc căsătoria lui Alfons al II-lea. 
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Intreaga piață unden strălucire 

Aveau să fie'ntreceri iscusite, 

Gemea de-o lume-așa cum soarele 

Nu va mai lumina curând. Erau 

Cele mai splendide femei în gloata-aceea, 
Cei mai vestiți bărbaţi ai timpului. 
Priveai uimit solemna adunare 

Gândind: din ţărișoara noastră, una, 
Ingusta, mica și scăldata 'n mare 

Vin toţi, dar ei cu toţii-alcătuesc 
Supremul for ce-a hotărît vreodată 
Ce'nseamnă cinste, merit şi virtute. 

De-i luai în parte, nu era niciunul 

Să fie mai prejos de cel de-alături. 

Apoi arena iat-o, s'a deschis: 

Vezi cai de foc, luciri de scut și coifuri, 
Scutieri ce-aleargă, sunete de trâmbiţi. — 
Un zăngănit de lănci ce sboară'n țăndări, 
De scut și coif lovit, — şi-un nor de praf 
Invălue pe-o clipă 'nvingătorul 

In slavă, — pe învinsul rușinat. 

O, las' să cadă mai degrabă — un văl 
Pe-atâta strălucire orbitoare, 

Ca în solemnitatea astei clipe 

Nimicnicia mea să nu mă doară. 


Princesa 


In timp ce-un nobil cerc și fapte mari 
Ti-au dat imbold să lupţi spre-o năzuinţă, 
Eu, drag prieten, îţi puneam în față 
Invățţătura tainică-a răbdării: 
Serbările pe cari şi tu, şi mii, 

Le-aţi ridicat în slavă ani în şir 
De-atunci încoace, eu nu le-am văzut. 
In liniștea unde doar când și când 
Mai răsbătea 'nainte să se stingă 
Vreo bucurie, — mi-a fost dat să 'ndur 
Mulţime de dureri și-amărăciuni. 

Cu aripi larg deschise 'mi sta în faţă 
Icoana morţii ce-mi acoperea 

Vederea înspre lumea veşnic nouă. 
Arar se 'ndepărta, îngăduindu-mi 

Să 'ntrezăresc ca n vis culorile 
Aprinse-a vieţii, palid, dar plăcut. 
Văzui cum forme vii se mișcă iarăși; 
Eram la *'ntâii paşi, tot sprijinită 
De'ngrijitoare, când Lucrezia 

Cu râsul ei voios şi plin de viață 

Se apropie ținându-te de mână. 

Erai întâiul care'n noua viață 





Laura M. Dragomirescu 


Mă "'ntâmpina necunoscut şi nou. 4 
Nutrii atunci nădejdi pentru-amândoi, 
Și pân'acum nădejdea nu nenșală. 


'Tasso 


lar eu, cel năucit de-atâta freamăt 
De lume, cel orbit de strălucire, 
Setos de totul, cum mergeam tăcut 
Prin singuratici ganguri din palat 
Cu sora ta alături, și-am intrat 

In camera în care susținută 

De 'ngrijitoare Tu mi-ai apărut, 

Ce clipă neuitată-a fost! O, iartă-mi! 
Cum pe-un fermecat pierdut în visuri 
Atingerea divină-l lecuește, — 

De orice nălucire și pe mine, 

De patimi și de rătăciri deșarte, 

M'a lecuit privirea mea'ntr'a ta. 
Neștiutor, când plin de năzuinţe 

Mă risipeam în mii de vanități, 
Acum intram în mine rușinat 
Șinţelegând ce-i demn de năzuinţă. 
Tot astfel șin nisipul vast al mării, 
Zadarnic cauţi perla ce s'ascunde 
Tihnit, acolo'n scoica ei tăcută. 


Zar pere mea 


Princesa 


Frumoase vremuri se vesteau pe-atunci 
De n'ar fi fost ca Ducele de-Urbino 
Să-mi ia surioara! Ani ar fi trecut 
De-o fericire'n veci neturburată. 

Cât îmi lipseşte spiritul ei viu, 
Curajul, verva, dorul ei de viaţă 

Ce cucerea și fermeca pe toţi! 


'Tasso 


Da, am simţit-o chiar din ziua când 
V'aţi despărțit şi nimeni n'a ştiut 
Să-ţi mai redea suava bucurie! 

Ce sfâșiere'n mine! Imi plângeam 
Durea ta în liniștea dumbrăvii! 

Ah, îmi spuneam, doar sora-are norocul 
Şi dreptul de-a fi totul pentru ea? 
Nu-i și-altă inimă să i se'ncreadă, 
Nici fire potrivită firei ei? 

Şi farmec, şi humor s'au stins în veci? 
Femeea-aceea oricât de perfectă, 

Ea era totul? Iartă-mă, Domniţă! 
Gândind apoi la mine, — aş fi dorit 
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Să'nsemn şi eu ceva. Cât de puţin, 

Dar totuşi, — nu cu vorba, ci în fapt 
Să'nsemn, să pot să-ți dovedesc aeve 
Cum tainic inima-mi se pleacă ţie. 

N'am isbutit, ba încă foarte-ades 

Făceam greșeli ce-aveau să te mâhnească. 
Jicnind pe cel pe care-l ocroteai 

Și încurcând ce tu vreai să deslegi, 

Cu cât gândeam să-ți fiu mai deaproape, 
Cu-atât mă depărtam din ce în ce. 


Princesa 


Nu mi-a scăpat bunăvoința-ţi, Tasso, 

Nici grija care-o ai să-ți dăunezi. 

In timp ce sora mea cu orișicine, 

Cum ar fi fost, știa să se 'nţeleasă, 

'Tu nici chiar după-un lung răstimp de ani 
Nu ai niciun prieten. 


'Tasso 


Ceartă-mă! 
Dar spune-mi, care e bărbatul sau 
Femeea, da, cu care-aș fi putut 
Vorbi deschis așa cum fac cu tine? 


Princesa 


Lui frate-meu te poți destăinui. 


'Tasso 


Imi e stăpân! Nu, n'o spun din pornire 

Ori exaltare pentru libertate. 

Nu-i e dat omului să fie liber, 

Iar pentru cei aleși e-o fericire 

Să fien slujba unui domn ce-i vrednic; 
Dar când îl ştiu stăpân, îmi și dau seama 
De tot ce însemnează acest fapt: 

Că trebue să taci când îţi vorbește, 

Să faci ce-o porunci, chiar dacă'n gând 
Șim suflet te-ai opune cu tărie. 


Princesa 


Dar n'ai putea s'o spui de frate-meu. 
Şi-acum, că şi Antonio e cu noi, 
Eşti sigur de-un prieten înțelept. 
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Tasso 


Crezusem, da, dar mi-am pierdut nădejdea. 
Ce multe-aș fi 'nvăţat cu el! Iar sfatu-i, 
De câte ori nu mi-ar fi folosit! 

In el găseşti tot ce-mi lipseşte mie. 

Dar dacă zeii au venit cu toţi 

Să-l dăruiască'n leagăn, grațiile 

L-au ocolit. Şi vai de-acel pe care 

Aceste zâne l-or nepărtini; 

Ce bunuri ar avea, şi orice-ar da, 

In preajma lui ai să te simţi de ghiaţă. 


Princesa 


Dar poţi să i tencrezi și asta-i mult. 
Să nu ceri totul unui singur om. 

Ţi-o spun, cuvântul când şi-l dă, și-l ţine. 
Iar când s'a declarat că-ți e prieten 
Ţi-o are grija el, când nu poţi tu. 

Să fiți prieteni. Eu mă leg s'o văd 
Cât de curând minunea'nfăptuită. 

Dar nu te'mpotrivi ca de-obicei. 

N'a fost mereu cu noi Eleonora, 
Plăcută, fină, și cu care-atâta 

De lesne poţi trăi? Dar nici cu dânsa 
Tot nu te-ai învoit, deși dorise. 


'Tasso 


Am încercat — ca să te-ascult — căci altfel 
O ocoleam în loc să mă apropii. 

Cât de drăguță-ar fi, dar nu știu cum, 

Așa de rar îi poţi vorbi deschis. 

Având-o chiar intenţia să fie 

Prevenitoare pentru un prieten, 

Ti simţi intenţia şi te indispune. 


Princesa 


In felu-acesta, Tasso, niciodată 

Nu vom trăi cu lumea. E cărarea 
Ce duce către crânguri Singuratici 
Sau către văi tăcute, Până ce 

Tot mai înstreinat, vei căuta 

Ca epoca de aur ce'ți lipseşte'n 
Afar”, să ţi-o clădeşti în tine-însuțţi, 
Chiar dacă ţi-e zadarnică 'ncercarea, 


Tasso 


Ce nume-a evocat Domnița mea! 
O, unde este epoca de aur 
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Cea după care'n van mai suspinăm? 
Când oameni pe pământul Domnului 
Trăiau în larg ca turmele sub soare, — 
Când pomi străvechi pe pajiști înflorite 
Umbreau păstorul şi pe păstoriță 

In timp ce rămurele din tufișuri 
Inlănțuiau suav pe'ndrăgostiți; — 
Când limpede'n nisipul ne'ntinat 
Pârâul unduia în jurul nymfei, 

Când printre ierburi șarpele-și vedea 
De drum, sfios, — iar îndrăzneţul faun 
Mustrat de tânărul viteaz, fugea, — 
Când orice pasăre'n văzduh, orice 
Viiază, munţi şi văi cutreerându-i, 
Spun omului: permis e ce îţi place. 


Princesa 


De când e dusă epoca aceea! 

Aleșii însă pot s'o reînvie. 

De vrei să-ți spun eu: epoca de aur 

Cu care ne mai amăgesc poeţii, 

Acele vremi de vis n'au fost, cred eu, 
Nicicând, și nici nu pot să vie. 

Sau de-or fi fost, au fost de bună seamă 
Așa cum le-am putea avea și-acum. 

Tot se'ntâlnesc simţirile 'nrudite 

Şi gustă bucuria de-a trăi. 

Doar în lozincă, dragul meu, se schimbă 
Un cuvinţel: permis e ce se cade. 


'Tasso 


O, dacă-un singur for de oameni buni 
Şi demni, ar hotări anume ce se cade, — 
In loc ca vulgul să își dea părerea: 

„Se cade orice-mi este de folos“, 

Și vezi că celui tare și destoinic, 

Lui i se cade şi-şi permite totul. 


Princesa 


De vrei să știi anume ce se cade, 

Intreab-o numai pe femeea demnă : 

Ea ţine mai ales tot ce se "ntâmplă 

Să fie numai cuviincios. Cuviinţa, 
Fereşte ca un zid ocrotitor 

Fragilul, delicatu-acesta sex. 

Cuviinţă unde-o fi, femeea-i tare, 

Dar unde-o fi. desfrâu, nimic nu'nseamnă. 
Intreabă-l pe bărbat: vrea libertatea, 
Intreab-o pe femee: vrea cuviința. 
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'Tasso 


Noi suntem reci,brutali, fără simţire? 


Princesa 


Ba nu; dar vreţi tot bunuri depărtate 
Ce le puteţi avea cu forța numai. 

Vă avântaţi spre ce e'n veșnicie 
Când noi, aicea pe pământ, am vrea 
Un singur bun, lumesc şi limitat, 

Dar să-l avem, de sar putea, statornic. 
Temei pe dragostea bărbatului 

Nu pui, cât te-ar iubi, căci frumuseţea, 
Unicul bun ce-l preţuiţi, se trece; 
Ce-a mai rămas în noi nu vă atrage, 
Şi ce nu mai atrage, este mort. 

De-ar fi bărbaţi să poată prețui 

Şi şti ce'nseamnă-un sufleţ de femee 
Și ce comori de dragoste şi de 
Credinţă poate-ascunde în adâncu-i, 
De-ar fi ca amintirea clipelor 

Unice să vă stărue în suflet, 

Privirea ce-altfel vi-e pătrunzătoare 
Să vadă dincolo de vălul ce 

Ne-arată vouăn bătrâneţe, boală, — 
De-ar fi ca siguri voi de bunul vostru 
Să n'alergați și după-un bun strein, 
Atunci ne-ar răsări o nouă zi, 
Aceea ne-ar fi epoca de aur. 


'Tasso 


Imi spui cuvinte ce deșteaptă'n mine 
Un muntemntreg de griji uitate-aproape... 


Princesa 


Ce vrei să spui? Vorbeşte-mi liber, 'Tasso. 


Tasso 


Mereu am auzit, deunăzi iar — 

Şi dacă n'auzeam, puteam să mi-o 
Inchipui: prinți din case mari aspiră 
La mâna ta. Ni-e teamă tocmai de 

Ce așteptam și ne îndurerează. 

Ai să ne părăsești; da, e firesc, 

Dar cum rămânem noi, e greu de spus. 
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Pentru acuma, aveţi nicio teamă, 
Aproape-aş spune, pentru totdeauna. 
Aici mi-e drag, şi aş rămâne-aici. 
Nu văd nimic ce m'ar atrage aiurea. 
De-ţi vrea ca'ntr'adevăr să vă rămân, 
Uniţi-vă 'ntre voi, creeaţi o viaţă 

De tihnă, ca s'o simt și eu prin voi. 


'Lasso 


Invaţă-mă 'n ce fel și voiu fi gata. 
Intreaga viață mi se'nchină ţie. 

Abia când din adânc îmi vin prinosul, 
Recunoștința către tine, — simt 
Supremul har dat omului să-l simtă. 
Divinul doar prin tine-l înțeleg. 

Așa diferă zeii pământeni 

De ceilalți muritori, ca Pronia 
Cerească faţă chiar de cei mai mari 
Din înţelepţi. Când noi vedem cu groază 
Cum val de val vuesc înfricoșate, 

Ei văd doar vălurele 'n murmur la 
Picioare. Nu aud furtunile 

Ce ne răpun; abia ne-aud ei ruga; 

Și cum nu luăm în seamă noi, pe bieţi 
Copii, așa ne lasă ei ca să 

Țipăm, ori ca să plângem cu suspine. 
De-atâtea ori m'ai tolerat — tu, zee, 
Și ca și soarele, privirea ta 

Simţii că-mi svântă roua de pe pleoape. 


Princesa 


E şi firesc femeile să te 

Intâmpine cu drag. Căci în tot felul 
Le'nalțţă şi le cântă viersul tău. 
Gingaș ori îndrăzneţ, le-ai arătat 
Tot nobile şi demne de iubire. 
Armida chiar, întâi respingătoare, 
Ți-e dragă, are farmec, și iubeşte. 


Tasso 


Tot ce palpită'n orice cânt al meu, 

Doar uneia în lume-l datorez. 

Nu, nu sunt apariţii vagi — ce văd 

In mintea mea, — aci ca să-mi răsară 
Strălucitoare, — aci să simt că-mi fug, — 
Ci l-am văzut aeve prototipul 

Oricărei din virtuţi și frumuseți. 

Tot ce-am creeat eu după el, rămâne: 
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Iubirea lui Tancred pentru Clorinda, 
Credinţa în tăcere-a Erminiei, 

Durea lui Olind, mărinimia 

Sofroniei, nu sunt umbre, năluciri, 
Ci sunt eterne tocmai fiindcă sunt, 

Ce are drept mai mult ca să rămână 
Și să străbată'ntr'una peste veacuri 
Ca taina unei dragoste unice 

Sfios șoptită unui dulce cânt? 


Princesa 


Şi vrei ca să-ți mai spun prin ce te fură 
Incet, pe nesimţite cântul tău? 

Atrage tot mai mult ca să-l asculţi, 
L-asculţi și pare că îl înţelegi, 

Ce-ai înțeles, cu greu mai poţi uita, 

Şi pân” la urmă, te vezi cucerit. 


Tasso 


Ce cer de vis, Domniţă, îmi deschizi! 
De nu mă aiurește strălucirea, 

Văd coborând pe raze vii de aur 

O fericire nouă, nevisată. 


Princesa 


Ajunge, Tasso! Sunt destule bunuri 
Pe care să le luăm cu violență. 

Pe altele în schimb, ni le'nsuşim 
Prin cumpăt numai și prin renunțare, 
Așa ar fi virtutea și iubirea 

Ce-i este înrudită. Ia aminte! 


SCENA II 
Tasso, singur. 


Mai poţi privi ca pân'acum? Te'ncumeţi 
Să te mai uiți“în jurul tău? Eşti singur. 
Or şti coloanele-astea ce-a spus ea? 

Te temi de martori, de tăcuţii martori 
Ai fericirii-unice? Imi răsare 

Dar soarele din ziua nouă-a vieții 

Cea neasemuită altor zile. 

Coboară-o zee să-l înalțen slavă 

Pe muritor. Ce orizonturi noui 

Mi se deschid? Ce noui împărăţii? 

Ce răsplătită-i ruga mea ferbinte! 
Suprema fericire ce-o visasem, 

Intrece'n fericire orice vis. 
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De şi-ar închipui un om lumina 

Oricum ar vrea, când ziua-ceea nouă'i 
Va răsări, atunci o simte'ntâi: 

Cu-avânt, speranțe, beat de-atât noroc 
Pășesc pe noua cale. Mult ce-mi dai! 
Cât cerul şi pământul ce-şi revarsă 
Asupră-ne, belșugu'ntreg de roade, 

In schimbu-atâtei dărnicii, tu-mi ceri 
Ce doar astfel de dar era în drept 
Să-mi ceară: Renunţare și măsură 

Ca să te merit și să crezi în mine. 

Cu ce-am fost vrednic eu să mă aleagă? 
Ce fapt să fac ca să fiu demn de ea? 
Destul să creadă 'n mine şi o merit 

Pe veci. Domniţă, sufletu-mi se'nchină 
Dorinţelor ca şi privirei tale. 

Da, cere-mi orice vrei, căci sunt al tău. 
'Trimite-mă spre lipsuri, spre primejdii 
Şi faimă'n ţări streine; ori dă-mi lira 

De aur în dumbrava liniştită, — 
Sortește-mă tăcerii, visului, 

Al tău pe veci sunt, fă ce vrei din mine! 
Comori din suflet sunt doar pentru tine! 
De m'ar fi dăruit un zeu cu mii 

De daruri, tot n'aș fi ştiut să-mi spun 
Intreaga venerație pentru tine. 

Penel de pictor, graiul de poet 

Cel mai suav, ca miere-aceea 'ntâi 

Mi l-aş dori. O, nu, — în viitor 

N'ai să-l mai vezi pe Tasso rătăcind 
Sfios şi trist prin codri ori prin lume. 
Nu mai e singur, — e acum cu tine. 
De-ar fi ca pentr'un fapt unic, eroic, 
Să-mi iasă 'n cale o primejdie 
Nemaivăzută! O, cum aș sări 

Să-mi dau și viața cea pe care-o am 
Din mâna ta! Mi-aș strânge 'n jurul meu 
Cei mai de seamă oameni și prieteni, 
Să 'nfăptuesc cu- toţi la semnul tău 
Minuni care-ar părea cu neputinţă. 
Zoritule, cum i-ai destăinuit 

Ce simți pân” nu eşti vrednic, cât mai vrednic 
Ca să cutezi să-i stai Ei la picioare? 
Aşa-ți vorbea dorința cea "'nţeleaptă. 
Dar fie! Tot mai bine să primeşti 
Nemeritat un dar atât de mare, 

Decât mai-mai să crezi că poate-aveai 
Vreun drept ca să-l pretinzi. Fii bucuros! 
E-atâta de măreț ce te așteaptă! 

O tinereţe de nădejdi te duce 

Spre-un viitor necunoscut, senin. 
'Tresaltă, — adânc! Tu, rază de noroc, 
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Priveşte cald tulpina cea plăpândă 
Cum tinde către cer! Şi mii de ramuri 
Sbucnesc 'n afară, muguri se deschid. 
O, de-ar rodi și-aduce bucurii! 
Podoaba aurie-o mână dragă 

S'o rupă de pe ramul greu de roadă! 


SCENA III 
Tasso, Antonio. 
Tasso 


Binevenit fii, tu, ce pare că 

Acum te văd întâi. Mai minunat 

Nu s'ar vorbi de nimeni. Bun sosit! 
Acum ţi-o ştiu valoarea. Fără preget 
Iţi dau şi dragostea, și mâna mea. 
Și sper că n'ai să le dispreţuești. 


Antonio 


Mărinimos mi-oferi frumoase daruri 
Și le voiu prețui cum se cuvine: 
Dă-mi doar răgaz "nainte să le-accept, 
Să văd dacă și eu sunt în măsură 

Să ţi le 'ntorc la fel. N'aș vrea să par 


Nici prea pripit, şi nici cumva ingrat. 
Dă-mi timp să cumpănese pentru amândoi. 


'Tasso 


Nimic de zis, când cumpănirea ?n viață 
La fiecare pas e necesară. 

Dar tot mai bine să simţim noi când 
N'ar fi nevoe de atâta prevedere. 


Antonio 


Oricine, să se 'ntrebe el pe el 
Căci singur își va ispăși greșala. 


'Tasso 


Cum vrei! Eu datoria mi-am făcut-o; 
'Ți-am întins mâna, să 'mplinesc dorința 
Princesei ce-ar fi vrut să fim prieteni. 
Antonio, nu mă dau 'napoi, dar iarăși, 
Nam să mă 'nfig. Bun, fie şi așa. 
Cândva, când ne-om cunoaște, poate că 
Te vor mișca mai mult aceste daruri 
Ce-aproape le dispreţueşti acum. 
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Antonio 


E luat drept rece omul cumpănit 
De cei care te cred mai cald ca alţii 
Doar fiindcă-i ia cu valuri de căldură. 


Tasso 


Şi tu, şi eu, fugim de-asemeni oameni. 
Oricât de tânăr, fac deosebirea 
Intre un sentiment și-un foc de pae. 


Antonio 
Şi bine faci! Rămâi pe calea asta. 
Tasso 


Da, ești în drept s'o spui şi să-mi dai sfaturi 
Când înţelegerea de-o viaţă 'ntreagă 

Iţi stă alături ca un vechi prieten; 

Dar nu uita, o fire reculeasă 

Din orice faptă prinde-un înţeles, 

Lin totul soarbe 'nvățătura bună 

Pe care aspru, tu o dai ca nouă. 


Antonio 


Plăcut să convorbești cu tine însuți, 
De-ar fi şi de folos! Privind în el 

Nu se cunoaşte-un om pe sine, fiindcă 
Măsoară pe potriva lui ce-i mică, 

Sau din păcate, deseori prea mare. 

In oameni doar se recunoaște omul, 
Doar viața spune ce e fiecare. 


Tasso 


In totu-admit ce spui şi-ţi dau dreptate. 


Antonio 


Vrei totuși să'nțelegi din spusa mea 
Cu totul altceva de ce-am gândit. 


'Tasso 


In felul-acesta greu ne apropiem. 

Şi e păcat; Eu cred că nu faci bine 
Dintru 'nceput să 'ndepărtezi pe-un om, 
Oricine-ar fi. — Să nu-mi fi spus Princesa, 
Tot te-aş fi cunoscut de'ndată: 
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Eşti bun și n gândul tău, și 'n fapt; 
Nu-ţi pasă doar de tine, ci de alții 

Ai grijă să le vii în ajutor. 

In valurile trecătoare-a vieţii 

Rămâi statornic. Da, așa te văd, 
Și-atunci cum s'ar putea să nu te caut? 
Cum n'aș căta și eu ca să mă bucur 
De o comoară ce o 'nchizi în tine, 
Când știu că n'ai avea nimic să pierzi 
Şi cunoscându-mă mi-ai fi prieten? 
Tânjesec dup' un prieten cum eşti tu. 
Nu mă sfiesc că sunt neștiutor 

Și sunt prea tânăr. Zorile de aur 

Din viitorul meu nu sau ivit. 
Primește, vajnic om, să-ți stau alături, 
Fă ca pornit, neștiutor cum sunt, 

Să 'nvăţ să fiu în viață cu măsură. 


Antonio 


Cum, într'o clipă ceri ce numai timpul 
Ti-ar acorda, cu-o lungă chibzuinţă! 


'Tasso 


Dar dragostea acordă într'o clipă 

Ce timpu-ar da doar după multă trudă. 
Nu, nu te rog, — ar fi să ţi-o pretind. 
In numele a ce-i mai sfânt o fac, 

Ce vrea unirea dintre cei aleși. 

Vrei poate ca să-ţi spun și-un nume? Da, 
Princesa o dorește, Leonora, 

Să fac un pas spre tine, tu spre mine. 

O, ce n'aș da să-i împlinim dorința! 
Uniţi să apărem în fața Ei 

Şi pentru Ea, cu 'ntreg avântul nostru 
Să 'nfăptuim ce-i mai măreț în lume. 
Așa dar iată-mi mâna, 'ntinde-mi-o 

Şi tu! Nu, nu te da 'napoi mai mult, 

O, mare om, ci lasă-mi fericirea 

Cea mai de preţ pentru cel bun: de-a-și da 
Și crezul, şi pe el celui mai bun. 


Antonio 


Dar știu că mergi cu-avânt! Pe semne-ai fost 
Deprins să 'nvingi pe-driunde treci, şi să 
Găsești și uși, și, drumuri larg. deschise. 

Eu nu-ți contest: nici meriţ, nici noroc, 
Numai atât, îmi dau prea bine seama 

Că suntem încă mult prea depărtaţi. 


TIGER A pa 05 terei e 
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Ca vârstă da, şi merit dovedit, 4 
Dar ca voinţă și curaj suntem egali. 


Antonio 


Voința ta nu tinde către fapte, 

Curajul tău nu. vede şi primejdii. 

Cel ce-a'mplinit un fapt s'o ia cununa; 
Destoinicul e-ades ne'ncununat. 

Dar sunt cununi și mai așa; Cununi 
Sunt fel şi fel: Sunt unele pe care 
Destul doar să te plimbi şi le și capeți. 


'Tasso 


Ce-acordă Zeii unui muritor 
Nu celuilalt, e-un har de sus pe semne, 
Ce nu ni-e dat la nimeni după vrere. 


Antonio 


Atribue-l norocului, nu altor zei; 
Imi vine-a crede, — numai el e orb. 


'Tasso 


Dar și Dreptatea are-o legătură 
Pe ochi, ca să nu fie amăgită. 


Antonio 


Cel norocit cum n'ar cânta norocul! 
Scornească-i mii de ochi ce văd un merit 
Şi-l preţuesc şi just, şi cu strictețe, — 
„Minerva“ zică-i, zică-i cum va vrea 

Şi darul crează-l că-i pentru răsplată, 
Găteala 'ntâmplătoare... pentru merit. 


'Tasso 


Mai lămurit n'ai cum să fii. Ajunge! 
Până 'n adâncul inimii-ţi citesc. 

Pe viaţă te cunosc. De te-ar cunoaște 
Ca mine și Domnița mea! Păstrează-ţi 
Săgeţile din ochi și de pe limbă! 
Zadarnic le'ndreptezi către cununa 
Cea 'n veci neofilită de pe frunte. 

Fii la 'nălțimea să n'o invidiezi 
Şi-abia atunci ai' drept să mi-o dispuțţi. 
Ca sfântă-o țiu eu, ca supremul bun. 





Laura M. Dragomirescu! 


Arată-mi tu un om să fi atins 

Ce eu am năzuit, arată-mi pe 

Eroul din legende, "'nfăţișează-mi 
Poetul demn să stea alături de 

Homer ori de Virgil; Ceva mai mult, 
Arată-mi-l pe cel ce meritând 
Răsplata-mi întreit, tot întreit 

De rușşinat s'o fi primit cununa. 

Şi-ai să mă vezi că'ngenunchind în fața 
Zeiţei ce m'a dăruit, eu n'am 

Să mă ridic de jos pân” ce cununa 

N'o trece-o de pe fruntea mea pe-a lui. 


Antonio 


Firește că "ntre timp, cel demn ești tu. 


'Tasso 


Compare-mă, și nu mă dau 'napoi; 
Dispreţul însă, sigur că nu-l merit. 
Ce Prinţul meu mi-a dat în semn de cinste, 
Princesa ce-a 'mpletit cu mâna ei, 
Să nu 'mi ia 'n râs şi să-mi conteste nimeni. 


Antonio 


Aprostrofări și ton de sus n'au rost 
Tu către mine şi în locu-acesta,. 


'Tasso 


Ce-ţi poţi permite tu, am drept şi eu. 
Cum, adevăru-i isgonit de-aci? 
Gândirea liberă e 'ncătuşată? 

Un spirit 'nalt e-aci doar ca să 'ndure? 
Aci ar fi la locul ei nobleţea— 
Aceea-a gândului. Să n'aibă dreptul 

Să stea şi ea lângă mărirea 'n rang? 

Il are, da; Ne înrudim cu prinții 

Doar prin noblețea moștenirii 'n sânge? 
Dece nu și prin harul ce natura 

Nu-l dărui oricui, tot cum n'a dat 
Oricăruia un șir de mari strămoși? 
Micimea să se simtă-aci la strâmt, 
Invidia ce sarată spre rușinea-i, 
Murdara pânză de păianjen când 

Nu-şi are rost pe-acești pereţi de marmor! 
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Antonio 
Am drept, cum văd, să te disprețuesc! 
Un băeţandru, — auzi, să-mi ia cu-asalt 
Păreri de om trăit, prietenia! 
Necuviincios ce eşti, te încumeţi? 


'Tasso 


Preter să-mi spui că sunt necuviincios 
Decât să fiu ce eu numesc meschin. 


Antonio 


Destul de tânăr ești ca o corecție 
Să-ţi poată arăta un drum mai bun. 


Tasso 


Nu şi destul cât să mă 'nchin la idoli; 
Dar copt destul să 'nfrunt pe dârz cu dârz. 


Antonio 


Unde-or decide vorbe mari și cântec, 
Vei fi eroul și învingătorul. 


Tasso 


Ar fi neobrăzat să-mi laud pumnul 
Când n'a 'ntreprins nimic. Dar cred în el, 


Antonio 


In păsuiri crezi, doar aşa-i ajuns 
Pe culmi pe care nu le-ai fi visat. 


Tasso 


Că sunt bărbat o simt abia acum. 

Cu tine-aș fi dorit cel mai puţin 

S'ajung ca să-mi încerce norocul spadei. 
Da 'mi răscolești tot ce mocneşte 'n mine; 
Imi ies din fire, ard parcă de setea 

Să mă răzbun, îmi clocote 'n adânc. 

De ești cel ce te lauzi, ţine-mi piept! 


Antonio 


Dă-ţi seama cine ești și und! te afli! 





Laura M. Dragomirescu 


'Tasso 
Nici într'un sanctuar nu 'nduri ocara. 
Tu pângărești și turburi locu-acesta, 
Nu eu ce-ţi dam încrederea, cinstirea 
Și dragostea, — tot ce-am mai bun, în dar. 
Tu murdăreşti, cu râvna, acest rai, 
Cu vorba sala-aceasta ne'ntinată, — 
Nu valul care spumegă în mine 
Şi nu îndură cea mai mică pată. 
Antonio 
Ce suflet mare în ce piept îngust! 
'Tasso 
E loc destul și cât să-l uşurez. 
Antonio 
Se ușurează 'n vorbe cei de rând. 
'Tasso 
De eşti ca mine nobil, hai, arat-o! 
Antonio 
Fireşte sunt, dar știu unde mă 
'Tasso 
Atunci ne-om măsura într'altă parte. 
Antonio 
N'ai dreptul să provoci; nu te urmez. 
'Tasso 


Găseşte lesne scuze lașitatea. 


Antonio 


Un laș provoacă doar din loc ferit. 


'Tasso 
Atât că mă lipsesc de-aşa protecţie. 
Antonio 


Cum vrei, dar locul n'ai să-l pângărești. 
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'Tasso 
Să-mi ierte locul c'am răbdat prea mult. 
(Trage spada) 
Ori trage spada, — ori vino, de nu vrei 
Să te dispreţuesc cât te urăsc. 


SCENA IV 


Alfons, cei de mai nainte. 
Alfons 
Prin ce 'ntâmplare vă găsesc în ceartă? 
Antonio 


Stăpâne, cum mă vezi, stau liniştit 
In fața unui apucat de furii. 


Tasso 


Ca pe un Dumnezeu te rog, alină-mă 
Cu o privire înţelegătoare. 


Alfons 


Antonio, spune-mi, Tasso, lămurește-mi, 
Cum de-a pătruns dihonia 'n casa mea? 
Din ce v'aţi luat și ce v'a abătut 

Ca un vârtej din calea 'nţelepciunii 

Și a cuviinţei? Foarte mult mă mir. 


'Tasso 


Nu ne mai recunoşti. Da, omu-acesta 
Vestit de înțelept și cuviincios, 

Cu mine sa purtat mojic şi aspru 
Intocmai ca un bădăran de rând. 
Increzător m'am dus la el, el m'a 
Respins; tot mai cu dragoste-i vorbeam, 
Iar el, tot mai amar, nu s'a lăsat 

Pân strop cu strop nu mi-a înveninat 
Tot sângele din mine. lartă-mă 

Că mă găsești ca scos din minţi. — A lui 
E vina, dacă mă găsești în culpă. 

El a 'nţeţit văpaia ce m'a 'ncins 

Şi ne-a 'nvrăjbit pe mine și pe el. 








Laura M. Dragomirescu 


Antonio 


L-a luat pe sus avântul poesiei? 
Stăpâne, mie mi-ai cerut întâi 

Să-ţi lămuresc: aș lua și eu cuvântul 
Dup' acest orator înflăcărat. 


'Tasso 


Da, spune-i, spune-i tot cum s'a 'ntâmplat! 
Din fir în păr arată-i ce ţi-am spus, 
Inaltului Stăpân, — dacă-ţi dă mâna. 
Arată-te din nou cât de meschin ești, 
Pledează împotrivă-ți! Nu-ţi reneg 

Nicio clipire eu, și niciun suflu! 


Antonio 


Dacă mai ai ceva de spus, hai, spune; 
De nu, atuncea taci, nu mă 'ntrerupe. 
Că eu sau că ţâvnosu-acesta :ntâi 

A început-o cearta, care din 

Noi doi e vinovat, e o chestiune 

De ordin secundar deocamdată. 


'Tasso 


Cum asta? Cred că 'ntâia întrebare 
E care din noi doi e vinovat? 


Antonio 


Nu n sensul cum o ia iar rasna 
Un exaltat! 


Alfons 


Antonio! 


Antonio 


Alteță, 
Ascult porunca Ta, dar fă-l să tacă, 
Iar când voiu înceta, vorbească iar. 
Dar hotărăște-o tu. Căci ce să-ţi spun: 
Cu el nu pot nici să discut, nici să-l 
Acuz, nici să mă apăr, nici măcar 
Să mă ofer să-i dau o satisfacţie. 
Cum e, nu am în față pe-un om liber: 
Apasă-asupra lui o lege grea 
Pe care numai tu de-i îndulci-o: 
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El m'a amenințat, m'a provocat; 

In fața-ţi şi-a ascuns tăișul spadei, 
Şi dacă nu veneai tu între noi, 
M'ar fi făcut părtaş la vina lui, 
De-acum ţi-aș sta "nainte rușinat. 


Alfons (Către 'Tasso) 


Nu se cădea. 


Tasse 


Și eu în cugetu-mi, 
Şi tu 'ntr'al tău, n'ai fi văzut o vină. 
Da, l-am amenințat, am tras şi spada, 
Dar dac'ai şti cu câtă pertidie, 
Cu câtă 'ndemânare m'a jicnit, 
Cât de subtil mi-a strecurat otrava ?n 
Tot sângele, şi cur m'a 'ntărâtat 
Pân' ce m'a scos din fire, nici n'ai crede. 
Cu sânge rece m'a ţinut departe 
Pân ce-am ieșit din mine. Nu-l cunoşti, 
Şi sigur nici n'ai să-l cunoști vreodată. 
Eu, cald îi dam prietenia toată, — 
El mi-a asvârlit, cu darul la picioare. 
De nu sbucneam în sfânta mea mânie, 
Azi, aş fi fost pe veci nedemn de tine 
Și de favoarea ta. Dacă 'n uitare 
Am pângărit acest locaș, o, iartă-mi! 
Nu pot fi josnic nicăeri pe lume, 
Şi nicăeri pe lume înjosit. 
Oriunde-aș fi, de ţi oiu greşi în cuget 
Ori ţie-ori mie, pedepsește-mă, 
Alungă-mă și nu mai ști de mine! 


Antonio 


Ușor ce-și poartă băeţandrul vina, 
Și-o scutură ca praful de pe haină! 
Ne-ar minuna de n'auzeam și noi 
Tot ce e 'n stare vraja poesiei 

Cea care-şi face — un joc cum să jongleze 
Cu-absurdul. Da, și totuși mă 'ndoesc, 
Alteță, dacă tu şi-ai tăi, văd faptul 
Acesta tot cu-atâta ușurință. 

Căci Majestatea ia subt ocrotirea-i 

Pe orişicine-i trece pragul cei 
Inviolabil ca al unui templu. 

Ca la picioarele Altarului, 

Pe treptele-i se sting orișice patimi. 





Laura M. Dragomirescu: 


N'auzi ameninţări, nu zăngăn săbii, 
Ofensa chiar nu cere răzbunare. 
Rămâne-afară câmp destul deschis 

La ură şi învierşunare; — acolo 

Un laș n'atacă, un viteaz nu fuge. 

Aci pe trainic şi-au durat strămoșii 
Zidirea-aceasta; — demnităţii lor 

Și-au întărit un sanctuar, iar pacea 
Au menţinut-o cu pedepse grele. 

Exilul, moartea, carcera-l pândea 

Pe vinovat, — cine-ar fi fost. Blândeţea 
Lăsa Dreptăţii mână liberă. 

Nelegiuitul chiar, se 'nfricoșa. 

Și după-un lung răstimp de pace, — dă 
Iar busna în tărâmul Cuviinţei 
Brutalitatea. Fii, Alteță, ferm 

Şi pedepseşte! Cin” şi-ar mai vedea 

In voe de îndatoriri, de n'ar 

Fi ocrotit de legi și domnitor? 


Alfons 


Mai mult decât ce-aţi spune amândoi, 
Ascult de mintea-mi nepărtinitoare. 
Frumos era de vă 'nvoiaţi așa fel, 
Să n'ajung eu să vă rostesc sentința 
Când vina și nevina nu sunt clare. 
Antonio dacă te-a ofensat, 

Va căuta un mijloc ca să-ţi dea 

Și satisfacția ce i-o vei cere. 

Aş ţine să m'alegeţi ca arbitru. 
Dar, Tasso, între timp greșala ta 
Te pune în arest. Eu cum te iert, 
Voiu îndulci-o legea pentru tine. 
Te du, dar, Tasso, în odaia ta 
Vesghiat de tine, tu cu tine însuţi. 


'Tasso 
Stăpâne-acesta e verdictul tău? 

Antonio 
Nu recunoşti blândeţea-i de părinte? 

Tasso (Către Antonio) 

Cu dumneata am isprăvit-o, cred. 
(Către Alfons) Verdictul tău, Stăpâne, a holtărit dar, 
Din liber să fiu prizonier. Bun, fie, 


De crezi că-i drept, Cinstind cuvântu-ţi sfânt 
Mi 'nchid adânc durerea 'n mine însumi. 
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E-atât de nou, că nu te mai cunosc, 

Nici locu-acesta drag, şi nici pe mine. 
Pe dânsul însă, da!! — Mă voiu supune! 
Chiar de-ar mai fi câteceva de spus, 

Şi-ar trebui. Dar simt că-mi piere graiul. 
O Crimă-a fost? Știu eu? Aşa sar zice. 
Sunt socotit dar ca nelegiuit, 

Orice aș gândi, dar tot un prizonier sunt. 


Alfons 
O iei mai grav și decât mine, Tasso. 
'Tasso 


De ne'nţeles mi-e orișicum aș lua-o. 

De nenţeles chiar, nu; — nu sunt copil. 
Când mă gândesc, întrezăresc ceva 

Ca o străfulgerare de lumină 

Ce într'o clipă mi se stinge iarăși. 
Mi-aud numai sentința, şi mă 'nchin. 
Dar vorbe de prisos au fost destule. 
Deprinde-te s'asculți de-aci "nainte, 
Nătâng ce ţi-ai uitat unde te afli! 
Gândeai că zeii sunt pe-un plan cu tine, 
Şi-acum te covârșeşte prăbușirea. 
Supune-te, căci omului i-e dat 

Să ia în piept poveri oricât de grele. 

Dar mai întâi, ia-mi spada ce-mi-ai dat-o 
Când l-am urmat pe Cardinal în Franța; 
Cu faimă n'am purtat-o, dar cu cinste 
Şi-atunci, și azi. De darul ce-l visasem 
Cu sfâșiere 'n suflet mă despart. 


Alfons 
Ce sentimente-am pentru tine, nu vezi? 
'Tasso 


Nu sunt chemat să judec, ci s'ascult. 
Dar soarta-mi cere ca să mă despart 
De-un dar şi mai de preţ. Cununa-aceasta 
Nu are rost s'o poarte-un deţinut. 

Eu însumi de pe frunte-mi iau podoaba 
Ce o crezusem pentru veșnicie. 

Prea timpuriu m'a: fericit norocul — 

Şi ca și când m'aș fi mândrit prea mult, 
Curând ce-mi e răpită! 

Imi iau ce nimeni nu putea să-mi ia, 
Ce niciun zeu nu dă a doua oară. 

Ce crud șuntem noi oamenii 'ncercaţi! 





Laura M. Dragomirescu 


N'am şti să îndurăm, dacă Natura 

Nu ne'nzestra cu dulcea nepăsare. 

Cu bunuri negrăite ne sileşte 

Să ne jucăm risipitori, nevoia. 
Deschidem mâna bucuroşi ca să 

Ne fugă 'n veșnicie o comoară. 

O lacrămă se 'mbină cun sărut, 

Suav simbol al slăbiciunii noastre, 

Ca să te treacă 'n veci zădărniciei. 

Dar nu-i de plâns, când nici chiar nemurirea 
Nu-i sigură că scapă de pieire? 
Alătură-te, spadei, ah, ce nu 

Te-a cucerit. Incercuind-o, dormi 

Ca pe sicriu-unui viteaz, ca pe 
Mormântul fericirii și nădejdii-mi. 

Ți le depun eu însumi la picioare, 

Căci cine-i înarmat când tu te superi, 
Impodobit când tu-l disprețueşti? 

Plec prizonier și-aștept ca să mă judeci. 


(La un semn al Prințului, un paj ridică spada și cununa, și le duce). 
SCENA V 


Alfons, Antonio. 
Antonio 


Ce-o fi mai aiurând băiatul? Cum 
Și-o fi privind și merite, şi soartă? 
Neștiutor și strâmt, un tânăr crede 
Că el e totun lume, și-are dreptul 
Ca să-și îngădue orice cu-oricine: 
Pedeapsa las' s'o simtă; pentru tânăr 
E bună, și cândva ţi-o mulțumi. 


Alfons 
E pedepsit; mă tem că şi prea mult. 
Antonio 
De vrei ca să-i arăţi îngăduință, 
Alteță, pune-l iar în libertate, 
ȘI ?n cearta noastră, spada să decidă! 


Alfons 


De n'om găsi vre un alt mijloc, fie! 
Dar spune-mi, cum l-ai mâniat aşa? 





-W. v. Goethe: Torquato Tasso 


Antonio 


Anume cum, n'aș ști nici eu să spun. 

Ca om mai mult gândesc că l-am mâhnit, 
Ca nobil însă nu l-am ofensat. 

Nici el, în toiul certii chiar, n'a spus 
Niciun cuvânt nedemn. 


Alfens 


Aşa gândisem 
Şi eu, dela 'nceput; iar spusa ta 
Imi întăreşte-acum părerea ?n totul. 
Când doi bărbaţi se ceartă, — ţi vine-a crede 
Că înțeleptu-i vinovat. La ce 
Să vă certaţi? Frumos era ca tu 
Să-l îndrumezi. E încă timp. Nimic 
Nu vă silește ca să vă certaţi. 
Cât timp e pace, crede-mă, doresc 
S'o am şi 'n casa mea. Incearcă tu 
Şi adu pacea iară. i-ar fi ușor. 
Lenora Sanvitale-ar fi să cate 
Intâi, să-l ia așa, cu binişorul. 
Şi ca trimis al meu, apoi, te duci 
Şi tu; redă-i întreaga libertate, 
Şi prin cuvinte calde recâştigă-l. 
Indreaptă rău 'ntreg cât mai degrabă; 
Ca tată, ca prieten să-i vorbeşti. 
Pân' nu plecăm, să știu că e iar pace. 
Tu poţi ce ţi-ai propune, doar să vrei. 
Intârziem mai bine-un ceas mai mult, 
lar doamnele-or desăvârși pe 'ncetul 
Ce-ai început tu bun. Când ne-om întoarce, 
N'ai să mai vezi din toată neplăcerea 
Nici urmă. Pare-se, Antonio, 
Că nu e chip să ai răgaz o clipă: 
Abia eşit dintr'o misiune, iată 
Că "'ntors, un alt prilej ţi se iveşte. 
Dar eu gândesc că isbutești și 'ntr'asta. 


Antonio 


Sunt rușinat: din tot ce-mi spui, văd clar 
Ca 'ntr'o oglindă care mi-este vina. 

Dar lesne te supui unui domn vrednic 
Ce te convinge-odată cu porunca. 


Sfârșitul actului II. 
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1 
TITU MAIORESCU CĂTRĂ MIHAIL DRAGOMIRESCU 
li 
București, Joi 21 Fevr. 1891. 
Domnule Dragomirescu, 


Te rog anunţă auditoriului, că astăzi, Joi, sunt împedicat de a 
ţine cursul meu de Logică. 
Mâine însă, Vineri, voi ține cursul de Istoria Filosof. contimp. 
Al D-tale devotat, 
T. Maiorescu 
2 


Telegramă 


i Dragomirescu, student, Bucureşti Şcoala Normală Supe- 
rioară, Calea Rahovei. 


Galaţi, 18 Mai 1892. 


Rog vestește pe colegi că astăzi și mâine nu pot ţine curs la 
Universitate. Dar vă aștept vineri sara !. 
Maiorescu 


3. 
Bucureşti, Luni 31 Mai/12 Iunie 1893. 
Iubite Domnule Dragomirescu, 


Articolul D-tale II a sosit prea târziu pentru numărul 1 Iunie. 
Se va publica la 1 Iulie. Prin urmare ai ceva răgaz pentru III, şi 
vivant sequentes! ? 

Ar fi unele de zis asupra „tonalităţii“ articolelor D-tale. Nu 
dai o prea tragică importanţă influenţei lui Gherea? Şi dând-o în 
scris, nu o sporeșşti chiar unde nu este? 
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Fireşte, că remâind până acum necombătut, el s'a făcut cu- 
noscut și a trecut în multe capete. Cum va rămânea în aceste capete 
peste un an, se va vedea tocmai în urma articolelor D-tale și ale 
D-lui Negulescu 3. 

Eu cred, că va rămânea foarte redus. 

Prin urmare trebue privit dela început faţă cu resultatul pro- 
babil al situaţiei lui definitive. 

Sub specie aeternitatis trebuesc tratate ideile. 

Dar despre aceste oral. Ce aveţi de gând să faceţi în vacanţă? 
Staţi tot la Paris? Vă duceţi la vre-o coastă mai eftină a mării în 
Franţa? Sau e vorba de vre-un sat german? 

Noi ne propunem a veni pe câteva zile la Paris, pe la 14/26 
Iulie sau câteva zile mai nainte sau mai târziu. Vă găsim la Paris? 

Şi atunci reluăm toate discuţiile et «quasdam alias». 

Pe aici bine şi în plină lucrare. O frumoasă nuvelă a lui Bră- 
tescu £, nou articol psihologic al lui Velovan +, lung articol cam confus 
al lui Philippide 6, am terminat cu «Contra Socialismului» de Spencer, 
căruia i-am trimis disertaţia D-tale? și a d-lui Negulescu * și care 
mi-a răspuns cu mulțumire visibilă, propuindu-mi să scot tradu- 
cerea în broșură pentru răspândirea mai mare. 

Primăvară! Păcat că e în toamnă”. 


Al D-tale, 
T. Maiorescu 


P. S. Am scris lui Pompiliu Eliad. 


Bucureşti, Joi 17/29 lunie 1893. 
lubite D-le Dragomirescu, 


Sunt vro 14 zile de când i-am scris și D-tale și în aceeaș 
zi d-lui Negulescu şi d-lui P. Eliad, 3 scrisori deosebite care par a 
se fi pierdut toate 3. Era şi vremea inundaţiilor. Vă înștiinţam între 
altele despre venirea noastră la Paris la începutul lui Iulie al nostru, 
şi vă întrebam, dacă vă găsim atunci la Paris. 

Acum pot preciza epocele cu mai multă aproximaţie. 

Noi plecăm de aici Miercuri în 23 lunie/5 Iulie la Kissingen. 
Suntem acolo de la 26 Iunie/8 Iulie la 6/18 Iulie. Adresa noastră 
este în acest timp: Majorescu, Bad Kissingen, poste- 
restante. 

Apoi venim la Paris, unde vom sta de pe la 9/21 Iulie la 12 
sau 13/95 Iulie, vre-o 4 sau 5 zile, la Grand Hotel, Aceste puţine 
zile am dori să le destinați mai ales, și D-ta și d-nii Eliad şi Negu- 
lescu, petrecerii împreună cu noi. 

Şi fiindcă avem să ne întâlnim, la ce să seriu mai multe? 


Al D-tale 
T. Maiorescu 
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5. 


București, 24 Oct, 1893, st. vechiu. 


Iubite Domnule Dragomirescu, 


Să-mi scrii D-ta la 23 Sept. și să-ți răspund eu deabia la 24 
Octomvrie mare lucru trebue să fi fost! Mare lucru n'a fost, dar 
mult lucru, și lucru de rând, lucru de copist, de secretar sr lucru, 
care în țara asta trebue să-l faci singur, fiindcă nu te poți încrede 
în altul. In alăturare îţi trimit «Anuarul Universităţii», apărut i eri 
în fine. Toate notițele am trebuit să le recontrolez personal, căci 
așa cum mi le daseră Niculescu, Basilescu !* și ceilalți erau false, să 
răscolesc însumi alfabetic toate condicele studenţilor, să cer zilele 
de naştere ale profesorilor, și dela mulți mi s'au refuzat etc. etc., 
apoi corecturile etc. In fine am eşit din salahoria asta. Adaogă sa- 
lahoria bacalaureatului. Am eșşit și din salahoria aceasta. Acum 
vivat sequens salahoria! Dar între sequens și antecedentes o zi de 
răgaz pentru a răspunde la scrisori, 

Articolul D-tale cu «mostra» criticei «știenţifice» aplicate poe- 
siilor lui Densușanu are mult haz și, după introducerea cam lungă, 
și mult spirit. Cu voia D-tale va trebui ceva scurtat. Insă, însă... toți 
amicii D-tale au fost de părere, să se publice numai, după ce 
vei fi terminat seria începută de studii asupra criticei. Ne era teamă 
să nu produci prin intercalarea acelui <allotrium» impresia unui 
om, care începe multe și nu le sfârşeşte; și de ce? Când pari a fi 
contrarul, adecă tocmai un om menit la îndeplinirea celor ce-ţi 
propui 11, y 

Așa dar: descurcă-te mai curând din seria începută; poate încă 
2 articole condensate pentru a termina ceea ce ești în publi- 
citate angajat să termini. Să zicem, că pentru numărul «Conv.» din 
Decemvrie sau Ianuarie ar veni No. 3 al studiului D-tale asupra 
criticei, și pentru Fevruarie sau Martie No. 4, finis 12, Apoi ai scăpat 
de «sula în coaste», prin Aprilie—Mai s'ar publica mostra Densuşanu. 

Intrunirile literare au reînceput cu viața. Dar grozav ne lip- 
seşti D-ta cu impulsivitatea D-tale, și Negulescu cu recea lui resis- 
tență la tot ce nu-i intră în sistemul său. Intrunirile sunt mai <ă 
Veau de rose», prea blânde, Ai vrea să le sperii cu ceva dinamită, 
aber woher nehmen und nicht stehlen? cum zic Berlinezii î. Rădu- 
lescu-Motru nu introduce deocamdată element nou; deși vine regu- 
lat. El are alte ilusii în cap, să deschidă singur o nouă revistă, care 
să se susție finanţiar, să plătească articolele și să hrănească și pe 
redactor și pe acționari (căci pe acții să se facă). O hol, 

Iţi închipuești cu ce siguranță se poate prevedea distrugerea 
grabnică a acestor gărgăuni exotici, sper pentru Rădulescu: înainte 
de a fi încercat punerea lor în practică, ca să-și evite un fiasco copi- 
lăresc, (Adresa lui e acum strada Știrbei Vodă, 57). 

E și Velovan !* de la Caransebeș aici, adus director la «Şcoala 
normală de învățători Carol I». Să vedem, ce va aduce el în cercul 
nostru. 

Liţica, elev bun al Șc, Norm. Superioare (anul 3), a scris un 
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articol pasabil asupra lui Creangă, după îndemnul meu. Va apărea 
în numărul Decemvrie 1. 

Noua novelă a lui Brătescu e încă în pântecele tatălui, dar 
«Pană Trăsnea Sfântul» a apărut și place mult. Ce impresie V'a 
făcut la Berlin? 17. 

Cum ţi-ai hotărît lunele viitoare? Poate ar fi bine să asculţi 
prelegeri la Berlin până pe la Ianuarie, și pe la 1 Fevr. să mergi 
la Lipsca. — Stărui în doctorat? Il vei putea face la Lipsca într'un 
an, adecă până la Fevr. 1895? Limba germană? Finanţele? 

Mai întâi de toate: cum stai cu sănătatea? 

Nevastă-mea îţi trimite salutări şi nu înțelege frasa D-tale din 
scrisoare «o rog să mă scuze de prostiile trecute». Nu-și aduce aminte 
de absolut nimic ce ar putea să intre în rubrica lucrurilor de scuzat. 

Prieteneşte al D-tale 


T. Maiorescu 
P. S. Vol. 3 «critice» apare la sfârşitul Noemvrie. Sunt în co- 
rectura coalei 18 Mai sunt vr'o 7 de tipărit, și tiparul merge acum 
iute la Socec 1$. 


6. 


Folticeni, 28 Martie/9 Aprilie 1894. 


Iubite D-le Dragomirescu, 


Am terminat o pledare aici, mai am acum câteva minute libere, 
până la plecarea trenului, minute, care mi-au lipsit la Bucureşti 
de la sosirea scrisorii D-tale încoace. 

Nu înţeleg de loc, adecă nu cred de loc legitim simţimântul de 
descurajare ce-l aveţi din cauza observărilor contra ultimelor D-tale 
articole 19. 

Nu e vorba de a slăbi lupta D-tale pentru adevăr, nici de a 
contesta importanța şi valoarea internă a convingerilor unitare ce 
se cristalizează în D-ta. Și această cristalizare și impulsivitatea D-tale 
în luptă sunt lucruri de cel mai mare preț, şi tocmai din cauza lor 
şi din cauza necondiţionatei iubiri de adevăr ce ţi-o cunosc toți 
amicii D-tale, ţin acești amici așa de mult la D-ta și aşteaptă așa 
de mult de la D-ta. 

Dar aceasta e una, şi forma, în care torni cuprinsul minţii 
D-tale, ese alta. 

Forma este contestabilă; nu altceva să spui, dar să spui 
altfel Idem, sed aliter. 

Eşti prea lung, eşti diform în articolele trimise, Conden- 
sează odată, mărgineşte-te la limitele unor articole de revistă. 
Ai început sub titlul ccriticele d-lui M.» nişte articole. Câte? Dacă 
or fi 4, e deja foarte mult. Mai mult nu merită, nu comportă, nu se 
poate într'o revistă 2. 

Nu e vorba de o carte voluminoasă, e vorba de articole de 
revistă 21, 

Ai început studiul cu o primă abatere spre Gherea. Bun. Al 
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doilea articol: tot atacul contra Gherea. Haide! Dar acum, şi aceasta 
nu s'a sfârşit, ci este numai o introducere la atacurile contra Gherea. 
Apoi aşa nu merge, nu merge. E diform! Voltaire zice foarte 
cuminte: le secret d'âtre ennuyeux, c;est de tout dire. 

Nu spune toate înlănţuirele ce-ţi trec prin cap. D-ta ai o inte- 
ligenţă vie şi multe îţi trec prin cap. De stai să le pui toate pe 
hârtie, pierzi vremea pentru cele în adevăr importante. 

D. e. în articolul trimis strici o sumă de pagine pentru a justi- 
fica, pentru ce (în contra celor zise de mine, că acum critica ar trebui 
să pauzeze) este acum necesară critica în contra Gheriștilor. 

Ce atâta vorbă? Fireşte că e acum necesară. Când. am scris 
acele rânduri, nu era lăţit gherismul cum este astăzi. Astăzi e lățit, 
şi astăzi cred și eu critica necesară contra lui. Vr'o 6—” rânduri de 
explicare, şi basta, 

Alt exemplu. Ţi-am seris despre Beethoven, de teamă ca (din 
citarea lui Wagner) să nu fii prea exclusiv wagnerian. Nu ești exclu- 
siv wagnerian și apreciezi pe Beethoven ca și mine? Cu atât mai 
bine! Atunci 3 rânduri: «D-le Maiorescu, despre Beethoven am și 
eu aceeaș părere. Wagner era citat numai pentru instrumentare». 

Ne-am fi înţeles perfect. In loc de aceasta, D-ta scrii 30 de 
rânduri pentru a-mi spune acest lucru. 

Nu ţi-e milă de timpul D-tale? Sau din contră, e mai greu a 
scrie scurt decât a scrie lung? 

Toate articolele D-tale sunt bune ca fond, dar sunt rele ca 
formă. Sunt ditfuse, nu confuse. 

Strânge-le, fă-ne unt din ele și nu ne da zer. 

'Termină-ți odață materia începută ccriticele d-lui M.», dar ter- 
mină-o în două articole, peste cel publicat, două articole, fiecare 
de maximum 40 pagine manuscript, 20 tipar. 

Mai mult nu înghite nimeni și nu importă ca să înghită. 

Toţi amicii D-tale, care te urmăresc, te susțin şi doresc să fii 
apreciat și de alții, vor să te ferească de atacurile străinilor, și toţi 
simt, că prin prolixitate le dai prilej de atac justificat. 

Aşa dar concis, concis, concis. 

Ce ușor ar fi, când ne-am întâlni pentru o seară măcar şi am 
lua manuscriptele D-tale în cercetare cu D-ta; poate te-am convinge 
pagină cu pagină, că în loc de 300 de rânduri ar câștiga idea, dacă 
ar fi strânsă în 30 de rânduri. 

Ea încearcă şi judecă apoi singur. Fiindcă ești de bună cre- 
dinţă, ai să recunoşti dreptatea observării după o asemenea încercare. 


Al D-tale prieteneşte ca totdeauna 
T. Maiorescu 


P. S. Se publică artic. d-lui Evolceanu în numărul Aprilie, 
fiindcă l-a scris. Păcat că l-a scris. Nu merita Lazu onoarea, şi arti- 
colul e individual contra lui Lazu*?. , 

Articolul Negulescu se va publica la 1 Mai. Nu mai are loc 
în Aprilie %. 
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București, 11/23 Martie 1894 


lubite domnuie Dragomirescu, 


Nu mai am vreme pentru scrisori; au mai venit niște lucrări 
ăcademice peste capul meu (raport asupra lui Naum și asupra unei 
Istorii de 1200 (!) pagine a Teatrului românesc) 2, care mi-au supt 
ultima răsuflare literară. 

Iţi scriu numai câteva rânduri 1) pentru a mulțumi de depeșa 
de la 15 Fevr. şi a te ruga să mulţumești și celorlalți semnatari 
2) pentru a-ţi spune părerea asupra fragmentului de aritcol trimis în 
urmă; îl găsesc nepotrivit de lung și neatmosferizat față cu situaţia 
de aici. Ce scrii în 33 de pagini, se cuvine să fie redus la 3 pagini, 
și Gherea trebue atins cu un șfichiu de biciușcă, și nu condamnat 
la incatenare de polisilogisme. 

Scurt, scurt, scurt! Timpul pentru o aşa lungă expunere se 
cade să-l întrebuințezi la o fundare positivă de idei filosofice ale 
D-tale, dar nu la gherărie. 

Și d. Evolceanu n'ar trebui să răspundă lui Lazu. Lazu e o 
secătură şi trece de o secătură. 

Și apoi pentru moment destul Coşbuc! %. 

Nu se poate judeca din Berlin oportunitatea unei polemice în 
București, absolut nu. 

Şi ă propos de Berlin: nu te prea molipsi de Wagnerianism, 
de la Evolceanu și reveniți amândoi la Beethoven. Wagner se rapoartă 
la Beethoven ca Ibsen la Shakespeare sau ca Byron la Goethe. Minu- 
nată orchestrație, picanterie de efecte scenice; dar ideia lui funda- 
mentală a unităţii poesiei cu musica în operă e demonstrabil 
falsă, Leitmotivele și sărăcia de melodii sunt deplorabile. E un 
epigon-pigmeu pe lângă Beethoven. Reîncepe Beethoven. Căutaţi 
să auziţi de mai multe ori fiecare din cele 9 simfonii, mai ales 
a 3-a, a 5-a, a T-a și a 9-a. Şi Fidelio, Fidelio! Şi Sonatele. Şi unele 
quartete și triuri (greu de priceput pentru ne-musicanţi). 

Byron, Ibsen și Wagner sunt moderni, Shakespeare, Goethe și 
Beethoven sunt eterni. 

Dar păcat de tot scrisul cel abrupt, ar trebui vorbit cu răgaz 


ore întregi, seri întregi. Am vrut să arunc numai în «cultura» D-tale 
un microb de îndoială. 


Al D-tale prietenește devotat 
T. Maiorescu 


Izvoare: Arhiva Mihail Dragomirescu. 
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1. M. Melic cătră Titu Maiorescu 


lași 14 Septemvrie 1884. 


lubite Maiorescu, 


Tu erai sufletul prelegerilor populare de aici; era dar de pre- 
văzut, că, plecând tu, corpul Junimei literare să fie supus la un 
proces de descompunere lentă, dar sigură, ceea ce s'a și întâmplat. 

Intr'o altă direcțiune se manifestează puterea ta de acţiune; 
ceea ce aprob, este alegerea drumului. Nu te-ai lăsat a fi ademenit 
de florile care se zăresc pe unele cărări; ai preferat drumul, poate 
deșert la început, care duce însă cu siguranţă la locul unde forțele 
tale vor produce roadele cele mai bune, fără să meriţi acuzaţiunea 
că ţi-ai greșit cărarea, ! 

Așa ași vrea să fac și eu! 

Una din cauzele puterei lui Brătianu, după mine, este că, gă- 
sind oamenii capabili, activi și energici, ca Gogu Cantacuzino, etc., 
i-a pus la locul lor, i-a susținut din răsputeri, și aceasta spre bi- 
nele și a unora și a altora. 

Nu sunt la locul meu în Cameră. 

Dacă ţineţi voi numai de cât la una ca aceasta, vă voiu lăsa 
să faceţi să fiu ales; vă voiu da tot concursul meu, naturalminte. 
Știu că mulţi au să mă râdă; faţă cu aceea, voiu râde eu întâiu; 
dar, singur, cum mă împac ? 

Ași fi un element de tărie pentru partid, nu figurând în Adu- 
nări, unde se prețuește omul mai mult pe vorbe, ci în capul unei 
Administraţiuni, unde se caută la fapte. Ca inspector al Şcolilor, ca 
Director la Vămi și Saline, la Drumuri de fer, sau altele, simt c'ași 
face treabă bună. 

Așa, cred eu, că ar trebui să procedaţi cu fie care din noi; 
numai întrebuințând în mod raţional aptitudinile noastre, unite de 
energia, activitatea și capacitatea de care sunteţi înzestrați, vom 
putea aduce reale foloase ţărei, partidului și reputațiunei proprie. 

Salutări 

al tău 
1. M, Melic 


'Telegrama lui T. Maiorescu la moartea profesorului I. M. Melic 
29 Ianuarie 1889. Iași 


Doamnei Melic. 


Nu mă pot mărgini în depeșa mea de condoleanţă oficială. 
Permiteţi-mi a vă arăta durerea pentru moartea vechiului și bunului 
meu prieten, care m'a”mâiigâiat cu atâta căldură la moartea copi- 
lului meu. Fii tare în această nenorocire și gândește-te la copii. 
Nevasta mea împărtășește durerea tuturor care l-au cunoscut. 

Maiorescu 

(N. B. Aneta nu la cunoscut). 


Izvoare: Arhiva D-na M. Scorţeanu, București. 
1 Pregătirea partidului conservator-junimist de a lua succesiunea la 


guvern a partidului liberal. 
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II 
NOTE 


1 Intre multe alte exagerări cari s'au scris despre T. Maiorescu, a apărut 
adesea informaţia că n'a lipsit nici odată dela cursuri. El a fost om ca 
toţi oamenii și având casă grea, cu obligaţii sociale, cari îl copleşiau uneori 
şi-i secătăiau veniturile, încât adesea în Insemnările sale Zilnice întâlneşti 
constatarea sa: azi nu am decât câţiva lei. De aceea T. Maiorescu dă o ade- 
vărată luptă cu viața și cu nevoile ei, dela tribunal, unde a pledat un proces, 
trece la ședința Academiei, de acolo la Universitate pentru ţinerea cursului, 
pentru ca apoi să grăbească la tren, care să-l ducă în cine ştie ce oraș al ţării 
spre a susține cauza unui proces, ca avocat. Fireşte, rarissemele absentări dela 
Universitate le va fi compensat cu belșugul vastelor sale cunoștințe. Din nefe- 
ricire stenografia încă nu ajunsese la noi în a doua jumătate a sec. trecut ca 
mijloc de a reţine lecţiile predate liter ale celebrilor profesori, cum au fost 
acele ale lui Titu Maiorescu ş. a., iar volumul-manuscript privitor la Istoria 
Filosotiei Contemporane, pe care se trudeşte să-l cetească și tran- 
scrie pentru tipar colegul de redacţie Al. Ionescu (cfr. C. L. Nr. 2, 3/944), 
cuprinde numai schema cursurilor — deci numai o palidă idee despre ceeace au 
însemnat în realitate lecţiile lui Titu Maiorescu pentru formarea generațiilor 
tinere. Pentru cursurile de Logică nu sau găsit până acum alte notații 
decât marginalele pe manualul tipărit. 

> Mihail Dragomirescu: Criticele Domnului Titu Maio- 
rescu, în «<Conv, Lit.> 1893 XXVII 8—31, n-rul 1 din Mai 1893. Până la 
această dată apăruse două volume tîntr'o nouă ediţie și sporită» din Critice 
(1867—1892). Volumul al III-lea se găsea sub tipar. 

«Articolul d-tale 11...» este continuarea dării de seamă despre Criticele 
lui T. M. şi se tipăreşte în Iulie, pg. 248—267, fără să se termine aci, la 1893, 
ci «va urma» înseamnă că M. Dragomirescu va reveni ca să ajungă la sfârșit 
abia după trei ani, adică la 189%; <Criticele D-lui Maiorescu: 1 
Ian. Anul XXX, pg. 1—22. 

3 Petru P. Negulescu: Impersonalitatea şi morala în artă, 
în <Conv. Lit.» 1893 XXVII 131—i68. Şi alt studiu de atitudine antigheristă: 
Socialismul şi Arta, în «Conv. Lit.> 1 Dec.-1894 XXVIII 641—660, de 
P. P. Negulescu. 

1 lor Al. Brătescu-Voinești: Pană Trăsnea Sfântul, Novela, în 
<Conv. Lit.> 1 Oct. 1893 XXVII 449—480. 

5 Ştefan Velovan: Rolul fantesiei şi al memoriei în 
procesul de apercepţie, în <Conv. Lit.» 1 Sept. 1693 XXVIII 369—385. 

6 A. Philippide: Idealuri, partea a doua, în <Conv. Lit.» 1 Aug. 1893 
XXVII 289—320; partea întâia a acestui studiu se tipări în <Conv. Lit.> din 1 
Martie 1892. 

7In contra Socialismului (Din libertate în asuprire) de 
Herbert Spencer. Tradus din englezește cu învoirea autorului de Titu Maiorescu, 
în «Conv. Lit.> 1 Oct. 1893 XXVII 481—508. 

Disertaţia lui M. Dragomirescu: Relaţiunea dintre premisele și ultimele 
conclusiuni ale filosofiei lui Herbert Spencer. Partea I (Expoziţiune). 
Lucrare prezentată ca tesă de licenţă, Bucureşti, Carol Găbl 1892. — 120 pg. 
(Facultatea de Litere din Bucureşti. Școala Normală Superioară. Secţia filoso- 
fică-istorică). 

8 P. P. Negulescu: Critica apriorismilui și empirismu- 
lui. Teză. București 1892. 

9 'T. Maiorescu se găseşte în vârsta de 52 ani. 

10 Profesorul Nicolae Basilescu; a fost și membru în comitetul de con- 
ducere al rev. +Conv. Lit.>. 


8 
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11 M. Dragomirescu: Critica ştiinţifică şi Eminescu (studiu 
de critică generală), începe la finea anului 1894 și se termină în April 1895, în 
«Conv. Lit.> XXVIII pg. 626 și urm. x 

12 M. Dragomirescu: Critica științifică şi Eminescu (Ur- 
mare şi fine). VII. D-nii Gherea-Dobrogeanu şi Aron Densușanu faţă de Emi- 
nescu, în «Conv. Lit.» 1 April 1895 XXIX 342—364. 

13 «Dar de unde să iai și să nu furi». 

14 C. Rădulescu-Motru a întemeiat şi condus: Noua Revistă Ro- 
mână, pentru politică, literatură, ştiinţă și ărtă. București 1 Ian. 1900—15 
Ian. 1902; cu apariţie bilunară; apoi în continuarea publicaţiei periodice 
«Studii Filosofice» dinainte de 1916, dela April 1923 Revista de Filo- 
sofie continuă să apară și astăzi, la care N, Bagdasar roboteşte dela înființare, 
Tot lui C. Rădulescu-Motru se datorește înființarea Analelor de Psyhologie 
și Psyhotehnică. 

15 Cfr. n. 5. Până la 1893 St. V. publicase în C. L. şi alte lucrări. Dela 
această dată tipăreşte la 1894 studiul psihologic: «Apercepţia în serviciul siste- 
matizării noţiunilor>. 

16 Lico: I. Creangă, în «Conv. Lit.» 1 Dec. 1893 XXVII 672—681. 
Și în sumarul anului C. Litzica apare sub pseudonimul Lico; dar în indicele 
pe 40 ani alcătuit la 1906 de către..D. Evolceanu (pg. 1189) studiul despre I. 
Creangă se așează sub numele, lui C. Litzica. M. Sânzâianu în indicele pe 0 
ani atribue greşit lui T. Maiorescu pseudonimul Lico (pg. 250/1); la fel pseudo- 
nimul Licodamosios nu-i al lui T. Maiorescu, ci tot al lui C. Litzica. 

17 Pentru Pană Trăsnea Sfântul cfr. n. 4 

18 Cfr. n. 2. 

19 Probabilă indispoziție a lui M. Dr. şi din cauza stăruinței lui T. M. 
de a scrie condensat; cfr. pasagii din scris. dela 24 Oct. 1893. 

20 Cfr. n. 2. 

21 Articole de revistă — dările de seamă ale lui M. Dr., — şi Criticele 
lui T. M. tot articole de revistă, încât fraza se poate raporta la autorul dărilor 
de seamă și la autorul Criticelor. 

22 La 1 Febr. 1894 D. Evolceanu în studiul Baladele și idilele 
D-lui George Coşbuc ia atitudine împotriva lui G. Lazu, care-l 
acuza de plagiat pe G. Coşbuc. Studiul lui Evolceanu se continuă şi în n-rul 
din 1 Martie 1894 (pg. 936—962). — G. Lazu răspunde prin ziarul Adevărul, 
iar D. Evolceanu vine cu replica: <Evolceanida» d-lui Grigore N. 
Lazu, în «Conv. Lit.» dela 1 April 1894 XXVII pg. 1086—1101. 

2 Socialismul și arta de P. P. Negulescu, în Dec. 1894. Atitu- 
dine hotărîtă împotriva marxismului-gherist în literatură; cfr. şi n. 3. 

24 'T. Maiorescu: Poesiile D-lui Naum. (Răspuns la discursul 
de recepțiune al d-lui Anton Naum, cetit în Academia Română la 2/14 Aprilie 
1894, sub presidenţia Regelui), în «Conv. Lit.> 1 Mai 1894 XXVIII 1—11. 

Peniru Istoria Teatrului Românesc va fi fost ms. lui D. C. Ollănescu, 
apărut mai târziu'în An. Acad. Rom.? 

25 Polemica D. Evolceanu—Gr. N. Lazu nu sa mai continuat în revistă. 


I. E. Torouţiu 








CR O NIC A PE RE AR 


OMAGIU LUI IOAN LUPAŞ LA ÎMPLINIREA VÂRSTEI 
DE 60 DE ANI 


BUCUREȘTI, 1943, LXX/926 PAG. 


Profesorul IL. Lupaș dela Universitatea Cluj-Sibiu a împlinit vârsta de 60 
de ani în 1940 și cu acest prilej sa publicat un volum omagial de către colegii 
şi admiratorii lui, volum care din cauza împrejurărilor n'a putut apare decât în 
1943. Nu este necesar să spunem cu prilejul acestei recensii care sunt meritele 
profesorului Lupaș ca istoric, profesor și luptător naționalist ardelean, este destul 
să formulăm principalul aspeci sub care se prezintă d-l I. Lupaș în cultura româ- 
nească de azi: „Lupaș este istoricul Ardealului românesc“; e cea mai frumoasă 
laudă ce i-s'ar putea aduce autorului Vieţii lui Șaguna. 

Pe lângă bibliografia scrierilor d-lui Lupaș, datorită d-lui 1. Crăciun, ma- 
sivul volum de o mie de pagini cuprinde colaborarea a 91 de scriitori, între cari 
remarcăm. în special un număr de profeso:i ai Universităţilor germane, Câteva 
din articolele publicate în acest Omagiu sunt amintiri despre profesorul Lupaș 
sau scrisori omagiale, unele colaborări privesc chestiuni ştiinţifice sau de edu- 
caţie (d. e. articolul d-lui Sabin Manuilă, din domeniul medicinei sociale). Dar, 
cum era de așteptat, cele mai multe studii sunt de cuprins istoric şi anume 
privitoare la istoria Românilor, specialitatea d-lui Lupaș. Din cauza numărului 
foarte mare al acestor contribuţii, nu ne va fi cu putință nici măcar a le men- 
ționa pe toate. Ne vom mulțumi să semnalăm pe acelea care, prin caracterul 
lor mai general sau prin noutatea contribuţiilor aduse, ni s'au părut mai inte- 
resante, criteriu bineințeles subiectiv. Ne dăm seama că din nefericire în acest 
chip unele colaborări valoroase vor risca să fie trecute sub tăcere 

Ca să păstrăm ordinea alfabetică din volum, vom aminti întâi articolul 
d-lui F, Babinger: Die osmanischen Quellen D. Kantemir's (Isvoarele turceşti ale 
lui D. Cantemir). E vorba de. scrierile turcești folosite de Dimitrie Cantemir în 
Istoria Imperiului Otoman. Principalul isvor este o compilaţie a unui oarecare 
Saadi Effendi, care scrie la sfârșitul veacului al XVII-lea, ce nu trebuie confun- 
dat, cum s'a făcut, cu Sead Ed Din, nici cu alţi Saadi, E un scriitor care in 
actuala stare a cercetărilor, rămâne necunoscut, ca și scrierile sale. De altfel 
Cantemir mai citează și alte scrieri istorice otomane toate în manuscris, care nu 
se pot identifica cu niciuna din cele cunoscute azi turcologilor. Adaug, amănunt 
care a scăpat d-lui Babinger, că D. Cantemir mai citează pe Saadi și în lucrarea 
sa apărută în rusește la Moscova în 1722 Kniga systima ili sostoianie muhame- 
danskiia religii, unde la p. 356 se află o inte ntă declaraţie: „Cărţile istorice 
ale sultanilor nu se pot vedea de cătra creștini, cu excepţia lui Leunclavius, 
Busbequius și a mea“. De aci rezultă că prințul moldovean a avut acces în 
biblioteca de manuscrise a sultanului. „Bulgaria de dincolo de Dunăre” în izvoa- 
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bizantine se intitulează articolul d-lui Gh. Brătianu în același volum. Autorul 
semnalează un pasaj din cronicarul bizantin Nicefor Gregoras, din veacul al 
XIV-lea, care vorbește de „Bulgaria de dincoace de Dunăre”, „ceia ce implică 
în această epocă și o Bulgarie de dincolo de Dunăre (față de Bizanţ). Concluzia 
d-lui Brătianu este că „Bulgaria de dincolo de Dunăre nu e deci mai mult de 
cât o tradiţie istorică, căreia numai pentru scurt timp și la lungi intervale i-a 
corespuns o realitate politiză”. Cam în același timp cu articolul „d-lui Brătianu, 
a scris și d. V. Motogna un studiu cu subiect asemănător: „Slăpânit-au Bulgarii 
asupra ținuturilor românești din nordul Dunării în timpul primului lor imperiu? 
(fără loc. 1940, 9 p.); Autorul răspunde afirmativ la întrebarea cuprinsă în titlu, 
intemeindu-se mai ales pe isvoare france și ungurești și pe consideraţii pri- 
vitoare la comerțul medieval al sării. Ne mărgenim numai să meniţonăm întinsul 
şi interesantul articoi al d-lui V. Chalopezky del Universitatea din Praga despre 
Românii din Carpaţii Slovaciei: „Zur Geschichte der Walachen in.den Karpathen 
insbesondere in der Slowakei”. D. M. Costăchescu semnează un studiu intitulat: 
„Un sat Turda în Moldova lui Ștelan cel Mare“, reproducând un hrisov slavon 
al lui Petre Șchiopul din 1576, în care e vorba de satul Turda, din vremea lui 
Ștefan cel Mare, care „acum (la 1576) se numește Czunești, după numele pro- 
prietarului Ozun. Satul, azi dispărut, se afla pe malul pârâului Miletin afluent 
al Jijiei dinspre Nord. Interesant de relevat este și faptul că Petre Rareș cum- 
părase în tinereţea lui acest sat dela tatăl său natural, marele Ștefan, dela care 
obținuse și un hrisov de întărire. Mai târziu loan vodă cel Cumplit îl confiscase 
dela proprietarii din vremea lui și-l făcuse domnesc, atârnător de ocolul de sate 
al târgului domnesc Hârlău, Documentul mai amintește și prada Tătarilor în 
Moldova sub acest din urmă domn. Aurel Decei în studiul „Canesii” călugărului 
Rogerius arată că în Carmen miserabile ale lui Rogerius, care descrie marea 
năvălire a Tătarilor în Ungaria la 1241, așa numiții. „canesii“, meniţonaţi de 
autor, nu sunt cum s'a crezut, cnezii români, ci chanii tătari. Consideraţii inte- 
resante, în. parte după isvoare ungurești, în articolul d-lui Al. Doboși, Spicuiri 
din istoria comerțului transilvan în veacul al XV-lea. D. Gh. Duzinchevici, A 
Larticipat Ștetan cel Mare la lupta dela Codrul Cosminului? se ocupă cu teoria 
profesorului polon O. Gârkq despre lupta din codrii Bucovinei la 1497, după care 
regele loan Albert în retragere după asediul neizbutit al Sucevii, n'ar fi fost 
atacat de oastea moldovenească a lui Ştefan vodă,'ci de aliaţii chemaţi în ajutor 
de domnul Moldovei, Turci, Unguri și Munteni, pe cari Ștefan nu i-ar mai fi putut 
xeține după pacea dela Suceava, In acest ckip, istoricul polon, prieten al Ro- 
mânilor, credea că poate avea satisfacția să șteargă din istorie această sumbră 
dramă a dușmăniei dintre cele două neamuri, lăsând-o mai ales p2 seama păgâ- 
nilor Turci, In „Viaţa lui Baiazid II", cronică turcească descoperită de d, Gorka, 
d-sa crede că a găsit un nou argument în sensul vederilor sale, căci cronicarul 
turc atribue cea mai mare parte a victoriei Turcilor. D. Duzinchevici după analiza 
articolelor d-lui Gorka, trage chiar din „Viaţa lui Baiazid” argumente pentru 
participarea lui Ștefan la luptă și anume din faptul că „Viaţa“ arată contingentul 
turcesc ca subordonat domnului Moldovei, zare în plus ma: ia și prizonieri cu 
oastea lui. Adaug că este firesc ca Turcii în cronicile lo să mărească importanţa 
rolului contingentului de oaste trimis de dânșii în ajutorul Moldovei (cronica 
tradusă de Leunclavius, Historiae musulmana: libri, Francturt, 1591, col. 635—639 
dă o povestire deosebită, în care toată izbânda e atribuită numai Turcilor), dar 
cred că isvorul cel mai precis este tot vechea cronică moldovenească (zisă dela 
Bistriţa), scrisă de un contemporan, poate martor ocular, un cm simplu, inca- 
pabil de a transforma adevărul după nevoile viclene ale diplomaţiei. Cronicarul 
moldovean arată zi cu zi mișcările lui Ştefan şi afirmă precis participarea lui 
personală la luptă. Dealtfel această povestire este zonfirmată și de letop'seţul 
rusesc (Ivan al Moscovei urmărea .cu atenție evenimentele din Moldova). (Vos- 
cresenscaia Lielopis, Polnoe Sobranie VIII, p. 233—234). 

„__D. Otto Folberth închină un studiu figurii atât de simpatice și reprezen- 
tative a conducătorului sas din epoca dela 1848, Ștefan Ludwig Roth: „Ștelan 
Ludwig Roth, luptător pentru. drepturile sociale românești“. In articolul profe- 
sorului E. Gamillscheg, directorul Institutului german din București, Blachi ac 
pastores Romanorum, autorul conchide că pasagiul Notarului Anonim al regelui 
Bela, după care la venirea Maghiarilor în Panonia, aceştia au găsit acolo 
„Sclavi, Bulgari ac pastores Romanorum” trebue înțeles în sensul că scriitorul 
amintește numai două neamuri și anume: Slavii-Bulgari şi Vlahii, care sunt 
păstori de origine romană. Problema existenţii unei populaţii romanice în 
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Panonia la venirea Ungurilor trebu= rezolvită în chip afirmativ: cercetările. ar- 
heologice dovedesc în chip precis prezenţa ei pe la anul 600, două veacuri 
abea inainte de coborirea cetelor maghiare. Contrar părerii unor învățați ma- 
ghiari, d. Gamillscheg arată că în toponim:a Ungariei, chiar din regiunile de 
dincolo de Dunăre, spre lacul Balaton, se află numiri topice de origine romană, 
şi pe lângă. datele aduse de răposatul N. Drăganu, d-sa aduce câteva contribuţii 
noi. Autorul nu șovăe să numească această veche populație romanică, românească. 
D. V. Grecu, Izvor sau prelucrare a uneia din !nvăţăturile lui Neagoe voevod, 
analizează ms. 612 al mănăstiiri Dionisie dela Athos, o învăţătură scrisă de ritorul 
Gheorghe dela Enos (grecește). Este de fapt o prelucrare sau după una din în- 
vățăturile lui pseudo Neagoe Basarab, sau poate o prelucrare a isvorului grecesc 
necunoscut al aceleiaşi învățături. Dealtfel profesorul D. Russo semnalase demult 
acest text și arătase că este vorba de un plagiat după învăţătura lui pseudo 
Neagoe (v. și nota 3 la p. 296, a studiului d-lui Grecu. Trimiterea dela p, 303, 
nota 2 este: greșită, trebue 303, nu 208). Ritorul Gheorghe dela Enos dedică una 
din scrierile sale „nobilului Cantacuzino”, în care d. Grecu vede pe vestitul 
Seitan Oglu (mort la 1578), stabilind în acest chip epoca când a trăit Gheorghe 
dela Enos, Temeiul este foarte nesigur, căci dascălul din Enos putea fi în legă- 
tură cu Cantacuzinii din principate; dealtfel erau Cantacuzini la Constantinopol 
şi în veacul al XVII-lea, când, credem noi, a trăit acel Gheorghe ritorul (cf. N. 
Iorga, Despre Cantacuzino, 1902, p. XLIV—XLV și 1. C. Filitti, Arhiva Cantacu- 
zino, p. XXVI; lordache Cantacuzino, care are case la Țarigrad şi autor de 
scrisori grecești către lanuli Etolianul, c. 1640). D. Grecu numește învățăturile, 
ale lui Neagoe, dar nu sa adus până acum nici un argument spre a dovedi că 
aceste scrieri, contestate pe drept cuvânt, se datoresc domnului muntean. Gustav 
Giindisch, Die Siebenbiirgische Unternehmung der Fugger 1528—1531: Celebrii 
bancheri Fugger dela Augsburg zare stau la începutul -capitalismului modern, în- 
chiriaseră dela regele Ludovic II al Ungariei și apoi dela Ferdinand de Austria 
(fratele lui Carol V) venitul salinelor din Ardeal şi luaseră în mână exploatarea 
acestor saline. Când însă regele Ioan Zâpolia reia Ardealul imperialilor,, combi- 
naţia bancherilor din Augsburg cade. Lovitura definitivă a dal-o domnul Moldovei 
Petru Rareș prin izbânda sa dela Feldioara (1529). Reprezentantul bancherilor 
germani în Ardeal, Dernschwam, se afla în oastea săsească dela Feldioara şi e 
silit să fugă lin fața oștilor moldovenești. I. Ionașcu, Ieromonahul transilvan 
Nicodin în Țara Românească, arată că cunoscutul luptător pentru credinţa orto- 
doxă, Nicodim, cel care a reprezentat biserica Românilor ardeleni ortodoxi la 
Viena, apoi la Petersburg, la țarina Elisabeta, a stat cu întreruperi în Țara 
Românească între 1749-1790, sub protecția arhimandritului Nichifor al Arge- 
şului, care este probabil aceiași persoană cu Nicolae din Balomir, fostul vicar 

episcopului Inocenţiu Klain. Nicodim a fost numit administrator al mânăstirii 
perislăveşti (Argeș) și pe moşiile ei a adus coloniști români din Ardeal. În 
iimpul războiului austro-ture (1788—1791), Nicodim se întoarce în Ardeal, unde 
moare. Studiul este întemeiat pe actele inedite aflate la Eforia Spitalelor Civile 
din București. C. Karadja. Cronica lui Jârg von Niurnberg: Este vorba de o cro- 
nică a Turcilor publicată în nemţeşte întâia oară pe la 1482—3. Scrierea datorită 
unui german care a călătorit în Imperiul Ctoman, are Wnele dăte despre! răz- 
boaiele lui Ștefan cel Mare. O ediție posterioară, Niirnberg, 1500, adaugă știri 
despre participarea Turcilor la lupta dela Codrii Cosminului. D. Karajda repro- 
duce în facsimiie întreaga cron:că după prima ediţie din Memingen. 

Karl Kurt Kien, Die richtige Datierung des Honterbrieles an Sebastian 
Miinster. loan Honterus, cunoscutul fundator al Reformei între Sașii din Ardeal, 
a scris o scrisoare (fără dată) lui Sebastian Miinster, din care rezultă că el era 
colaborator pentru capitolele despre istoria și geografia Transilvaniei și Mol- 
dovei din marea Cosmografie a celui din urmă. Autorul datează scrisoarea din 
Mai 1545, dată care are importanța ei pentru istoria începuturilor Reformei în 
Ardeal, Al. Lăpedatu, Intre Cuza Vodă și Costache Negri, autorul continuă stu- 
diile sale asupra epocii lui Cuza prin acest studiu. După lovitura de stat dela 
1864, Cuza oferă preşidenția Adunării ILegislative lui C. Negri, care se afla 
atunci la Constantinopol. D. Lăpedatu publică scrisoarea inedită a lui Baligot 
de Beyne, secretarul lui Cuza, prin care i-se oferă lui Negri pre.idenția Adu- 
nării. Negri însă a refuzat; într'o scrisoare a sa el se declară desgustat de sis- 
temul parlamentar și de rivalitatea între partide. St. Manciulea, Titu Maiorescu 
bursier al Blajului: Titu Maiorescu a primit din partea mitropoliei din Blaj o 
bursă de studii pentru Viena în ahii 1856—1859, bursă de care a restituit-o 
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integral în 1910. Se publică cu acest prilej scrisorile lui Ioan Maiorescu către 
Timotei Cipariu în această chestiune. Şt. M 
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socotite arhaisme sau dialectale. Studiul este însoțit de șapte hărţi din Atlasul 
lingvistic. A, Sacerdoţeanu, Titlul de Mare voevod al Țării Românești, Studiu 
de diplomatică. Titlul de mare voevod „a aparținut real numai 'domniei lui 
Mircea cel Mare, dela 1406 încoace”. V. Vătășianu, Reliefurile bizantine de pe 
cristelnița lui Leonkardus. E vorba de o cristelniță de bronz aflătoare la biserica 
evanghelică din Sibiu, datată din 1438. Reliefurile sunt în stil bizantin, cu in- 
fluențe rusești. Meșterul Leonhardus le-a copia probabil după vreun obiect 
de artă bisericească din Moldova. Sever Zotta, O diplomă de nobil transilvan 
pentru un boier din Moldova. La 25 lanuarie 1663 principele ardelean Mihai 
Apaffi concede o diplomă de nobilitare boierului moldovean Gorie Leva (Gri- 
gorie Leul) mare șătrar. M. Macrea, Părăsirea Daciei și problema continuității 
„Daco-Romanilor în lumina izvoarelor numismatice. Incetarea emisiuini monetelor 
„provinciale ale Daciei în 257 nu este în legătură cu părăsirea provinciei, ci 
cu anume împrejurări economice. In veacurile IV—VI reapar tezaurele mone- 
tare romane în Dacia, compuse din monete contemporane amestecate cu altele 
mult mai vechi. Desigur că nunai populaţiei băștinașe i-se poate atribui îngro- 
parea unor astfel de tezaure, populaţie care a tezaurizat delungul veacurilor 
monetele curente din diferite epoci. Ingroparea averilor este un act al unor 
oameni care au nădejdea de a se întoarce, deci populaţiei sedentare, nu bar- 
barilor trecători. Șt. Pascu, Un iragment dintr'o descriere italiană a Țării Ro- 
mânești la sfârșitul veacului al XVI-lea: Este un fragment dintr'o lucrare mai 
mare ce urmează să apară. D. Pascu a făcut o mare și neașteptată descoperire 
istorică: un manuscris din Arhivele Vaticanului cuprinzând însemnările despre 
Țara Românească ale lui Francesco Sivori, secretarul lui Petre Cercel, care a 
pornit din Genova la 1581 și a urmat pe acest domnitor la Târgoviște. Din frag- 
mentul publicat se arată cum se face judecata în sfatul domnesc, cu domnul 
asistat de doisprezece boieri; cum fiecare are dreptul să-și spuie păsul fără frică, 
chiar țăranii. Aceștia obișnuesc să repete cele ce vor spune in fața judecății, 
adresându-se unui copac, în chip de repetiţie, spre a nu greși. Impricinaţii, 
ce-şi spun păsul îngenunchiază. Boierii din divan nau drept de vot, ci-şi spun 
numai părerea, apoi domnul la urmă decide. Se ține seama numai de „uzanțe”, 
dreptul consuetudinar. Boierii nu folosesc paturi, ci dorm pe jos pe velinţe, pe 
jumătate îmbrăcaţi. Petre Cercel și însoțitorii lui occidentali au introdus în 
această privință moda occidentală în țară, adică patul. Despre limbă, secretarul 
italian spune că este un amestec de italiană, greacă și slavă şi că este aceeași 
şi în Moldova (toate amănuntele după pagina din ms. reprodusă în facsimil). 
Precum se vede, volumul omagial oferit profesorului Lupaș este plin de 
contribuţii noi și interesante, din ramuri foarte diferite ale istoriei românești. 


P. P. Panaitescu 


I. LUPAŞ: ZUR GESCHICHTE DER RUMĂN 
KRAFFT ET DROTLEFF, SIBIU, 1943, 608 PAG. 





Acest masiv volum în limba germană cuprinde 33 de studii și conferințe 
ale profesorului Lupaș dela Universitatea Cluj-Sibiu, parte apărute mai înainte 
în românește în cele patru volume-intitulate „Studii, conferințe și comunicări 
istorice” (al patrulea- apărut recent), parte lucrări publicate pentru prima oară 
în limba germană, Acestea din urmă fac parte din conferințele ţinute de autor 
în ultimii ani la universităţile germane (la Berlin, Minchen, Viena, Tiibingen, 
Stuttgart), precum și în Universitatea slovacă din Bratislava. Remarcăm între 
cele ținute la Berlin: studiul asupra chestiunii minorităților în România, frumoasa 
prezentare a legăturilor intelectuale dintre Kogălniceanu și Ranke, marele istoric 
german, fost profesor al lui Kogălniceanu la Berlin și conferința intitulată 
„Congresul dela Berlin și urmările sale asupra istoriei Românilor”, care a fost 
publicat și în românește în această revistă (în nr. pe Ianauriel 1943). La Bratislava 
d. Lupaș a vorbit despre Legăturile româno-slovace, în care amintește observaţia 
lui Herder din 1791 că Maghiarii în regatul lor de atunci formează o minoritate 
între Români, Slavi și Germani și sunt meniţi să fie desnaționalizaţi și să dis- 
pară în câteva secole. Sunt amintite luptele comune ale Românilor Ardeleni și 
ale Slovacilor pentru autonomie și școală națională între anii 1867—1918. Câteva 
știri în această chestiune se mai puteau găsi și în articolul lui I. Macurek, Die 
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Tchechische Politik und die Rumănen in den sechziger und siebziger lahren des 
neunzehnten lahrhundert în revista Prager Rundschau, VII (1927), p., 257—273, 
care cu tot titlul articolului, se ocupă și de Slovaci. Ă y 

D. Lupaș este un bun cunoscător al literaturii istorice maghiare, din care 
extrage material și arme de luptă pentru susținerea drepturilor noastre. In special 
poziția autorului față de problemele istoriei fransilvaniei este nouă şi. întemeiată 
pe o bogată bibliografie. D. Lupaș nu consideră istoria Transilvania până la libe- 
rarea ei dela 1918 ca o istorie a unei provi românești supuse Ungurilor, ci 
observă că în marginile regatului Sf-tului Ştefan, Transilvania era un voevodat 
(termen împrumutat dela Români) autonom. Unii dintre voevozii Transilvaniei 
au fost Români, între cari strălucește cu o glorie nemuritoare loan de Hunedioara., 
Numeroși Români au jucat în Ardeal și Ungaria roluri politice și culturale de, 
primul rang, ca acel Nicolae Ciachus umansit, care ajunge primat al Ungariei, 

După căderea Budei sub Turci, Transilvania rămâne un principat autonom, 
vasal al Turcilor, adică cu o situaţie identică cu a Moldovei și a Țării Românești. 
Și în acest principat Românii continuă să joace prin diferite personalități un 
rol important. In scurt, istoria Româniloi din Ardeal în secolele trecute nu trebue 
considerată numai din punctul de vedere al rezistenţei și al luptei de liberare, 
căci Transilvania are o istorie proprie deosebită de a Ungariei, pe care numai o 
istoriografie tendenţioasă a căutat s'o le de aceia a Maghiarilor, Acesta este 
punctul de vedere central din studiile d-lui Impaș. D-sa prezintă pentru aceasta, 
pe lângă studiile privitoare la răscoalele țărănești din Ardeal și la influența 
Retormei religioase și o serie de biografii: Ioan Corvin de Hunedioara, Bartolomei 
Dragtiy, maramureșanul român rudă cu Ștefan al Moldovei ajuns voevod al Tran- 
silvaniei, Ștefan Mailal alt voevod transilvan, originar din Făgăraș, fără a uita 
stăpânirea în Ardeal a lui Mihai Viteazul. Este bine că aceste lucruri, care fac 
parte din patrimoniul nostru istoric, au lost publicate într'o limbă streină de 
mare circulaţie, căci sunt prea puțin cunoscute în afara granițelor noastre, 

O altă lature interesantă a acestor studii este cea privitoare la relaţiile 
germano române. Cunoscător al istoriografiti germane, d, Lupaș a consacrat 
mai multe studii epocii stăpânirii habsburgice în Ardeal, aducând precizări noi 
mai ales pentru epoca de reforme și de sbucium social al lui Iosif II și a urma- 
sului său Leopold II (cf. articolele: Impăratul Iosif II și răscoala țăranilor din 
Transilvania şi Sforțările politice ale Românilor din Transilvania în anii 1790— 
1792). Pentru epoca mai nouă, am amintit mai sus articolele privitoare la in- 
fluenţa lui Ranks și cel despre Congresul dela Berlin. O mențiune specială merită 
articolul închinat Ștefan Ludwig Roth, conducătorul sas prieten al Românilor, 
care a fost executat de Unguri în timpul revoluţiei dela 1848. Roth s'a ocupat 
adesea în scrierile sale despre Români și este autorul unui articol despre adu: 
narea naţională a Românilor dela Blaj (3 Mai 1848), articol din care d. Lupaș 
reproduce mai multe pasaje. Observ că pe lângă datele aduse de autor, se mai 
poate găsi ceva despre legăturile lui Roth cu Românii și în broșura publicată 
de martirul sas la Sibiu în 1848 sub titlul: „Von der Union und nebenei ein Wort 
iiber eine mâgliche Dako-romanische Monarchie unter oesterreichs Krone, broșură 
din care mai multe pagini au fost traduse de Al. Papiu Ilarian, Istoria Românilor 
din Dacia Superioară, II, Viena 1852, p. 179--186, din care extragem: „Împărăţia 
lor (a Românilor) fără Transilvania ar căpăta o poziție geografică neproporţio- 
nată și chiar pentru aceia n'ar avea nici o durată, iar cu Transilvania împărăția 
lor ar căpăta o formă minunată, rotundă, solidă... Naţionalitatea germană va 
putea subsista lângă cea daco-română și se va putea desvolta la tot mai mari 
trepte ale perfecțiunii politice, intelectuale și religioase morale... Lângă naţio- 
nalitatea ungurească nu mai poate subsistai de aci inainte nici o altă naţionalitate, 
fără. a se abandona pe sine însăși. Uniunea -u Ungurii a fost pentru Sași în- 
totdeauna isvor de nefericire. Pentru aceia mai bine e a părăsi legăturile vechi 
aducătoare de neferizire și a incheia altă legătură nouă cu oameni toleranţi”. 
i In legătură cu relaţiile dintre Români și Croaţi remarcăm și studiul „Dua- 
lismul Austro-ungar și urmările sale pentru Croatia și Transilvania”, cu multe 
date interesante extrase în parte din presa vremii. 

Lucrarea d-lui Lupaș, care cuprinde așa de multe preocupări în domenii 
diferite ale istoriei noastre, se termină cu un indice ce ușurează mult folosirea 
volumului, 


P. P. Panaitescu 





I. Lupaș: Zur geschichte der Rumănen 


C. RĂDULESCU-MOTRU: LECȚII DE LOGICĂ 
CASA ŞCOALELOR, BUCUREȘTI, 1943 


Volumul de față al profesorului C. Rădulescu-Motru conţine cursul de 
logică ținut de autor în anul universitar 1914—1915 studenţilor 1e la Facultatea 
de Filosofie. 

In prefața acestei lucrări, d-sa afirmă, că o „logică stabilă, una pentru 
toate timpurile, nu există până acum, la ea trebue să ajungem la capătul desvol- 
tării „științelor“. Cu alte cuvinte logica formală și "mai cu seamă aprioristă, ale 
cărei temelii au fost trasate încă din antichitate, de Aristotel bunăoară, și re- 
luată și imputer tă apoi în epoca medievală și modernă, de diferiţi gânditori, 
intre cari Kant și alţii de un potenţial filosofic aproape tot atât de înalt, o vom 
constata reprobată de prof. Rădulescu-Motru, aproape cu aceiaşi energie cu 
care mai fusese contestată ca valabilitate, cu decenii în urmă, de marele empirist 
englez John Stuart Mill. 

' In locul logicei formale și aprioriste, în locul logicei sprijinită încă pe 
unele incerte concepții metafisice, autorul opune Jogica: genetică, metodologiu, 
teoria cunoștinței, îndreptate pe acelaş făgaș de desvoltare al științelor. Și în 
această lucrare, ca şi întraltele, ca în Personalismul energetic, de pildă, cât și 
în preocupările sale de mai târziu în ce privește psihologia experimentală, psiho- 
technica, etc., se întrevede pregătirea netăgăduit științific din care s'a împărtășit 
din plin în studiile întreprinse în tinereţe în laborioasele universităţi și insti: 
tute germane, alături de emeriţi savanți ca Wilhelm Wundt şi alţii. Din viul 
contact cu lumea științifică germană, profesorul C. Rădulescu-Motru a -impămân- 
tenit la noi, de mai mult de un sfert de veac, o întreagă sumă de preocupări, 
procedee, metode şi date de știință experimentală, pozitivă, încercând să dea 
o nouă orientare psihologiei, promovând-o de sub un balast metafizic socotit 
de d-sa ca inutil. 

In acest vast câmp de preocupări pozitiviste, pare să fi cuprins și logica, 
menită a fi — astfel privită — mai de grabă o știință, decât o artă, relevându-ne 
încă una dintre afirmațiile 'lui W. Wund, că obiectul său principal consistă în 
metodologia științelor, concepție coborită din însăș filosofia lui Auguste Comte. 
Ca atare, logica adevărată nu mai poate fi privită ca un sistem de reguli, 
emante apriorice din rațiunea noastră, şi cari ar sta la începutul oricărei 
științe, ci din contră, ca un rezultat la care ajungem numai după ce știința, 
atingând un însemnat stadiu de desvoltare, lasă să se definească acele reguli 
indispensabile. In deplin acord cu A. Comte, d-sa ne arată că în nici un caz nu 
se mai poate admite vreo latură a operaţiilor formale cari să stea la temelia 
tuturor ştiinţelor! şi că azeste cercetări ale logicei trebue să rămână strâns legate 
de desvoltarea 'fiecărei științe în parte; formalul în logică este un rest de 
tradiție metafizi (pag. 29). Deaceia, după logica genetică, adică după studierea 
amănunțit iginii operaţiilor logice. preocupă sale metodologice se în- 
dreaptă și diferenţiază după obiectul diferit al fiecăre ştiințe,: urmând, până la un 
punct, parcă aceiaș paradoxală linie de descreștere a generalităţii lor. Reeditând 
cunoscuta critică a lui J. St. Mill împotriva raţionamentului deductiv, lipsit de 
cuvenita validitate în ce priveşte progresul cunoașterii, autorul ne arată totuș 
cum diferă inducțiunea de la un domeniu la altul al ştiinţelor, susținând că: 
„Ordinea constitut'vă a naturii nu reiese în toate domeniile științei într'un grad 
egal în evidenţă. Ea! este dafinită în mod ideal în Matematică; destul de l:mpede 
în Știnţele fizico-chim și Științele naturale; cu totul vag în Științele morale 
şi sociale. In Matematică, prin definiţie, ordinea este dusă la infinit. In științele 
fizico-chimice și ştiinţele naturale, ordinea este așezată pe legi cauzale, dar 
ordinea cauzalităţii însăşi, dacă este, un strict determinism sau nu, este pusă ia 
îndoială și formează obiect de discuţie. In științele morale și sociale, ordinea 
este da abia întrezărită. Determinismul este aci în luptă cu legile individuale 
ale destinului. In fiecare din grupele acestor ştiinţe, ipoteza se bucură de per- 
spective deosebite. Unele dau anticipări sigure;, altele, nu. Din această cauză 
raționamentul prin inducţie, în unele științe duce la prevederi sigure; în altele, 
la simp!e probabilităţi. Sigure: sunt prevederile acolo unde ordinea constitutivă 
a naturii serveşte inducției ca bază; probabilități acolo unde această ordine 
este încă în discuţie, sau este de abia întrevăzută”. (pp. 153—154). 

Pentru o măi vie iluminare a domeniului ştiinţelor morale şi sociale, în 
cari se exercită primordial factorul individual, sufletesc, smuls de sub amprenta 
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timpului abstract, cronometric, omogen și indefinit, și tras pe urma contingențelor 
destinului, autorul ne dă o susținută critică impotriva concepției materialiste. 
Teoria determinismului universal, care stă la temelia acestei, concepții, comiie 
o greșită interpretare a legilor științifice, prin aceia că elimină din alcătuirea 
lor orice urmă de activitate a minţii omenești, ca o primejdie subiectivă. Și, to- 
tuș, teoria determinismului universal rămâne în fondul ei sprijinită pe chezășia , 
acestei minţi, lipsindu-i alte instrumente pentru asemenea vaste verificări și 
experimentări. Dacă în domeniul științelor sociale și morale nu se pot obţine legi 
cauzale, cu carcater de prevedere, prin aceea că faptele sufletești cari intervin 
aci în chip motor formează totalități concrete şi “finaliste, rămânând rebele 
abstracției și uniformizării, se obţin jtotuș legi istorice, menite să explice o 
întreagă serie de fenomene petrecute și capătă prin aceasta un cracter de vâri- 
tabilă universalitate, fiind capabile să lămurească apariţia pe lume a unor ade- 
văruri de susținută valoare universală. (pag. 179). 

Intrerupem aci redarea problemelor principale puse și desbătute în lucrarea 
de față a profesorului C. Rădulescu-Motru; altfel, toate aceste chestiuni, foarte 
numeroase și importante ca factură, sunt menite a ne atrage într'o cercetare 
mai amplă și mai pasionată tot odată, tocmai prin aceia că se detașază în chip 
distant de preocupările ahicunoscute ale vechei logici elementare. Ne mărginim, 
astfel, să înfățișăm aci miezul, sau axa, mai bine zis, a întregului de probleme 
metodologice atinse de eminentul nostru gânditor și să subliniem încă odată, 
ca încheere, gravitarea tot mai accentuată a cugetării sale spre văditele per- 
spective ale științelor -cât mai certe, îndemnuri pe cari le-a adresat decenii in 
șir studenţilor călăuziți de d-sa. 

Și cu această nouă ocazie, se pune din nou aceiași plină întrebare, ca și 
pentru pronunțatele sitmulente pe cari le-a dat în ultimele două decenii cerce- 
tărilor psihotehnice: care este aportul acestor preocupări speciale pentru resol- 
varea problemelor specifice ale filosofiei, dincolo de serviciul adus laturei 
ştiinţifice în sine, şi dacă repudierea principială a acelor zone de cugetare, 
în care — cu toate că viază încă concepţiile metafizice — rămân totuș proprii 
gândirii filosofice, nu se aduce prin aceasta un serios prejudiciu filosofiei ca 
atare ? 

Fără să împietăm cu vreun răspuns întrun sens sau altul, chestiunea de 
mai sus ne îndritue la o serioasă meditare și poate-și la o--rezervă,-nu pentru 
deslegarea problemelor care îndeobște se produce fără reproș, cât mai cu seamă 
pentru alegerea punctelor de vedere. 


Alexandru Ionescu 


LAETIȚIA CARTOJAN: LEGENDA „MAMA LUI ŞTEFAN 
CEL MARE“ 


D. Cantemir, izvorul baladelor din secolul al XIX-lea 
BUCUREȘTI, 1943 (EXTRAS DIN „CERCETĂRI LITERARE", V, pp. 65-98+ VII pl.). 


x Trebue spus din capul locului că printre cercetările care au căutat să 
privească, sub unghiul istorico-literar sau sub cel estetic, literatura românească 
veche, cum și legăturile „acesteia cu creaţiile artistice moderne sau contempo- 
rane, studiul d-rei Laetiţia Cartojan, aducând în paginile lui numeroase date 
noui, puncte de vedere și contribuţii personale, își câştigă un însemnat loc, 

Așa cum în cuprinsul poeziei noastre contemporane, d, Al. Dima a între- 
prins acum câțiva ani o migăloasă cercetare, descoperind „străvechi zăcăminte 
folclorice pe care — conștient “sau inconștient — poeţii le-au valorificat, cu 
rafinată artă, ca pe un material de aleasă construcție”, -d-ra laetiţia Cartojan 
urmărește de data aceasta, în studiul de care ne ocupăm, „cariera epică” în 
literatura noastră a unei teme literare, de altfel, de largă circulație, folclorică. 

Este vorba de tema legendei îndeobște cunoscută sub numele. „Mama lui 
Ștefan cel Mare”. 

i E obișnuit să se afirme că unii dintre scriitorii moderni au pornit, atuaci 
când și-au alcătuit anumite opere, dela textele cronicarilor, dela informaţiile, 
legendele și adevărurile istorice pure păstrate de aceștia în manuscrisele care 
circulau, adesea în foarte numeroase copii (v, introducerea la ed. II a cronicelor 
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publicate în 1872 de Kogălniceanu, p. XVI—XIX). Se știe insă că aceste cronici 
nu au fost publicate decât târziu. Cărui fapt se datorește aceasta, a arătai cu 
multă îndreptățire G. Ibrăileanu, care vorbea de „lipsa unei cunoștințe aper- 
ceptive”... 

Și totuşi, influenţa cronicărească asupra literatura scriitorilor români din 
sec. XIX s'a produs atât înainte, cât și după editarea letopiseţilor de către 
Kogălniceanu. 

Altfel stau însă lucrurile când este vorba de Dimitrie Cantemir. 

Opera de faimă şi circulaţie europeană a acestuia („Istoria Imperiuiui 

„ Otoman", spre exemplu, apăruse la Londra, în 1734) — deși cunoscută la noi 
multă vreme prea puţin (se citea doar „Divanul şi „Hronicul vechimii Romano- 
Moldo-Vlahilor”). — a fost, așa cum puţini s'ar fi așteptat, cel dintâi izvor de 
inspirație al epicei noastre. „Contactul scriitorilor noștri cu opera lui D. Can- 
temir — spune autoarea studiului de față — s'a produs pe alte meleaguri decât 
cele românești, intr'o atmosferă literară străină. S'a produs în clipa când ai 
noștri au deschis ferestrele țării spre apus: la 1810 Asachi găsește în Biblioteca 
Vaticanului Istoria Imperiului Otoman. De aici începe cariera epică a lemei 
literare de care ne ocupăm". 

Povestit btărârește de Neculce în „O seamă de cuvinte“ episodul a fost 
reluat de Cantemir* care dă legendei o culoare artificială atribuind mamei lui 
Ștefan — adevărată eroină de poem medieval — un mic discurs patriotic, în 
spirit clasic, livian, — și înrâurit poate și de poemele evului mediu apusean. 
Motivui legendei se regăseşte intr'o legendă referitoare la Teodonc Gotul, în 
poema Aliscamps din sec. XII, care aparţine ciclului lui Guillaume d'Orange, 
— şi a fost tratat și de Mistral in Calendal. 

Când a descoperit, în 1819, Istoriă Imperiului Otoman a lui D. Cantemir, 
Gh. Asachi a reţinut acest episod, pe care apoi sa gândit să-l ilustreze într'un 
tablou. Execuţia a fost încredințată lui Felice Giani, care a lucrat cu acest su- 
biect două pânze. Una din ele este adusă de Asachi la Iași (1833) și litografiată 
de I. Miller. Cu acest prilej, Asachi tipărește și o broșură explicativă „Descrierea 
cadrului întâi din istoria Moldovei”, laşi, 1833. Un an mai târziu, încurajat de 
succesul „cadrelor” sale, Asachi compune pe această temă o baladă în limba 
franceză, pe care o traduce și în românește, in 1841 („Spicuitorul Moldo-român, 
1841, vol. 1, p. 118). „Balada n'are valoare literară. Este o poezie ocazională, așa 
cum Asachi a mai scris multe... Poezia brodează, pe tema împrumutată dela 
Cantemir, o monotonă declamare, cu lungi tirade lipsite de efect“. 

Sub influența directă a acestei poezii, A. Hrisoverghi a scris Ruineior 
Cetăţii Neamţu, odă (Poezii, ed. M. Kogălniceanu, p. 6—11). In Muntenia, Eliade 
Rădulescu a cunoscut și el „cadrele“ lui Asachi și broșura explicativă din 1833. 
De altfel un ecou se răsfrânge și întruna din strofele cunoscutei lui poezii 
O noaple pe ruinele Târgoviștei, apărută în 1836. Kogălniceanu povesteșie 
episodul după Cantemir și Asachi în articolul Bătălia dela Răsboieni și pricinele 
e țArhiva Românească, |, 1841); J. A. Vaillant și profesorul I. Albinet consem- 
nează deasemenea legenda, primul în La Roumanie...., Paris, 1844, p. 255—256, 
cel de-al doilea în Manual de istorie a principatului Moldovei, laşi, 1845, p. 108. 

Dar în biografia acestei teme literare, ale cărei ecouri lucrarea d-rei 
Laetiţia Cartojan le înregistrează cu migală, punctul cel mai plin de lumină, 
realizarea cu adevărat remarcabilă — atât prin aura poetică originală, cât şi 
prin mai larga circulaţie de care s'a bucurat — este balada lui D. Bolintineanu, 
Muma lui Șteian cel Mare, compusă, se pare, la Paris pe la 1844 și publicată în 
volumul de poezii din 1847. Cercetând izvoarele de inspirație ale acestei poezii, 
autoarea arată că balada lui Bolintineanu a fost până acum pusă în legătură 
cu legenda din „O samă de cuvinte”, — mâi ales că existența legendei și în 
„Istoria Imperiului Otoman” era de foarte puţini cunoscută. Bolintineanu însuși, 
scriind mai târziu Viața lui Ștefan cel Mare (Buc. 1863), amintește legenda și 
trimite la Neculce, dar citează și pe Cantemir „reproducând legenda cuvânt de 
cuvânt după articolul lui Kogălniceanu“, apărut în Arhiva Românească din 1841. 
Analiza baladei conduce, pe de altă parte, la identificarea unor elemente deco- 


* In afară de cele două versiuni — Neculce și Cantemir — o a treia va- 
rianlă a iegendei, „mai aproape de forma în care o găsim la Neculce“, a fost 
identificată, pe la 1884, de Episcopul Melhisedec, într'o broșură rusă anonimă 
(„Protecția divină asupra Athosului sau povestiri despre sfintele icoane, făcă- 
toare de minuni, slăvite la Athos”, ed. III, Sf. Petersburg, 1867), 
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rative, inspirate din litografiile lui Asachi, alături de care se poate resmţi şi 
inspiraţia proaspătă din însăşi balada lui Asachi (vezi, de pildă, asemănarea unor 
versuri). Credem deasemenea, împreună cu d-ra Laetiţia Cartojan, că Boliati- 
neanu a putut regăsi legenda și în cartea lui Vaillant: La Romanie, apărută loc- 
mai în 1844 la Paris. 

Astfel, două sunt concluziile ce se impun: a) balada. lui Bolintineanu !re- 
bue pusă în legătură tot cu izvorul Cantemir (trecut Insă prin filiera Asachi și 
Kogălniceanu), față de care se găsește totuşi pe un alt plan de viziune, cu va- 
loarea unui simbol, și b) legenda lui Bolintineanu „Muma lui Ştefan cel Mare” 
trebue desprinsă din mănunchiul celorlalte „balăde istorice“, de care se deoss- 
hește atât din punctul de vedere al cronologiei, cât și din cel al izvoarelor din 
care a purces inspiraţia. 

Deseori reprodusă în diferite reviste româneșştii balada a fost tradusă de 
Bolintineanu în 1866, împreună cu alte poezii în limba franceză în volumul 
Brises d'Orient, care precede cu un an apariția poemei lui Frederic Mistral, 
Calendal, unde acelaşi motiv apare surprinzător întrun episod. Se știe că poetul 
provensal prelucrează poemul medieval Aliscamps, dar ciudatele asemănări între 
Calendal şi La mere de Sl&phan ţin încă deschis drumul unei interesante probleme. 

Legenda lui Bolintineanu a făcut școală: generaţia eroică dela 1848 a ci- 
tit-o cu dragoste; C. Negri i-a prețuit simbolul, — incercând însuși o nouă 
versificare (Răskoenii și Neamţu, 1848), — dar amintirea ei nu s'a pierdut nici 
în anii următori; ea se răsfrânge în lucrările multor scriitori pe care d-ra L. 
Cartojan nu uită să-i amntească și printre care va trebui să-l adăugăm și pe 
Petre Ispirescu în a cărui „Istorie a lui Ştefan cel Mare“ legenda se regăsește 
deasemenea cu elemente atât din izvorul Neculce cât şi din cel cantemirian. 

Deosebit de prețioase sunt şi cele șapte planşe dela sfârșitul studiului. 

Căuţând să identifice astte! izvoarele unor realizări poetice, autoarea a 
delerminat. rând pe rând, și valoarea estetică a acestor realizări, luminând 
încă una din tainele istoriei noastre literare. 


Nicolae Psedescu 
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CR O:NICA'-REB VIS TELOR 


N Revista Bucovinei (a. III, nr. 1, Ianuarie, Cernăuţi 1944) deschide 
anul al III-lea de apariţie cu un articol critic, bio-bibliografic. asupra lui 
George Tofan. Autorul, C. Loghin, se găsește în domeniul său de investigaţii 
și activitate, pentrucă dela moartea prea timpurie a lui Tofan (15 Iulie 1920) 
s'a oprit adesea la această luminoasă figură a Bucovinei, din agitata pârioădă 
pregătitoare a Unirii tuturor Românilor. Datelor sale din 
raturii Române din Bucovina (1775—1818), ca şi din Antolovo- 
gia Scriitorilor Bucovineni, C. Loghin adaogă sentimentul cald 
și plin de pietate care străbate pasinile de evocare dreaptă și îndreptăţită. 

[] Prin reproducerea articolului Noi şi Ei scris la 19llîn Junimea 
Literară, cetitorii Revistei Bucevinei sunt puşi în directă 
legătură cu gândirea politică a lui Tofan. Noi înseamnă Bucovina româ- 
nească, Ei — Regatul liber, la 1911 când <în aceste clipe de grea cumpănă 
se ridică în mijlocul Românilor un om, un bărbat, despre care puţini spe- 
cialiști aflaseră că ar fi un bun cercetător istoric. Acest bărbat, Nicolae Iorga, 
avea un program» și era hotărît «să pue toată puterea sa uriașă de muncă, 
tocate vastele sale cunoștințe, toată căldura sufletului său și dragostea unei 
minţi luminate întru împlinirea acestui program. — Și-a vestit acest program, 
unicul mântuitor, care s'ar putea rezuma în puţine fraze: există numai 
un neam românesc, care locuește în România Românilor, în Ungaria 
Maghiarilor, în Bucovina Austriacilor, în Basarabia Rușilor, în Macedonia 
'Turcilor. Mai presus de graniţele politice, el e unul în ființa sa și unul trebue 
să rămâe. Există numai o cultură pentru Români, cultur naţională, 
care trebue promovată cu toate puterile» (pag. 11). Sunt crâmpee din catehis- 
mul românesc spre care sufletul naţiunii; de câte ori ființa-i va fi în primejdie, 
se va refugia ca spre o rugăciune mântuitoare. 

DO Dragoș Vitencu schiţând programul revistei Junimea Literară 
şi arătându-i etapele cu diversele grupuri de colaboratori defineşte rolul Să - 
mănătorului. Definiţia ar fi plăcut şi lui N. Iorga, creatorul curentului 
sămănătorist: ...«De aceea apariția Sămănătorului a fost pentru Buco- 
vina nu o trezire la un scris mai românesc, ci o verificare a poziţiilor susținute 
până atunci, și a prilejuit un chiot de bucurie că aceste poziţii coincid, în 
sfârşit, cu cele ale scrisului românesc de pretutindeni. Acest chiot de bucurie 
a fost Junimea Literară» (pg. 17/18) în Bucovina, Luceafărui 
în Transilvania. 


Istoria Lite- 


DI] “Trebuia să vină odată și capitolul privitor la Junimea Lite- 
rană din anii 1923—1927, când Leca Morariu a îngrijit singur de întreaga 
directivă, viață redacțională și administrativă a Junimii Literare, pentru ca 
mai târziu, făcându-se de către cineva istoricul acestei publicaţii, să se igno- 
reze cu totul chiar aceşti cinci ani, când revista se impune în conștiința pu- 
plică în chip deosebit caracterului ei liniștit de până atunci prin severă selec- 
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ţionare a materialului beletrisic și ştiinţitic și prin temperamentul critic comba- 
tiv al personalităţii conducătorului Leca Morariu. Fără să fie pro domo articolul 
Un lustru de „Junime Literară“ iscălit de Leca Morariu rămâne 
binevenit, pentru că restitue istoriei literare un adevăr. 

(] Proza beletristică este reprezintată prin schiţa lui Traian 
Cantemir: Innegurări din senin — sau fragment dintr'o nuvelă ori 
chiar roman, — deoarece, după cât ne amintim, situaţia purtătorului de ac- 
ţiune, asaltat de fete cari se luptă pentru a-l prinde în mrejele lor, am mai 
întâlnit-o într'o bucată a aceluiaşi autor. Și aici, Gundy, localnică, întâmpină 
rivalitatea Enrietei, ale cărei scrisori din Italia îi tulbură fiinţa. Gundy simu- 
lează afecţiune pentru alt tânăr, partenerul răspunde şi el cu prezenţa altei 
fete Ingrid Klein. Acesta însă perigrinează cu inima și gândul prin Italia Enrie- 
tei, curtată stăruitor de Giuseppe, băiatul procurorului general din Tripoli. 
Totuși Enrieta pare să se fi legat sufletește de Don-Juanul exotic, care abia 
după revenirea în ţară se trezeşte din aventură la realitatea sentimentului de 
dragoste. Iși reamintește plimbările romantice din împrejurimile Romei, în 
acea natură frumoasă +fără statui cu nasuri rupte, fără terme monumentale 
în ruină, fără palate imperiale mâncate de molii» (pg. 32). Autorul, povestind 
la persoana întâia, folosește orice prilej pentru descrieri, cari ar da stilului 
un colorit mai limpezit, mai firesc şi un ritm mai vioiu, dacă ele, descrierile, 
ar fi mai puţin încărcate de comparații, uneori greoaie, altădată căutate. Câ- 
teva exemple de meșteșugiri voite: «Pe urmă, când reluam contactul cu străi- 
nătatea, cactușii frazelor înșirate arar purtau la capătul lor canatul desfăcut 
al unei flori». — «Flagelat de conștiință, m'am gândit atunci car fi barbar 
so las să se abată în apele desamăgirii, ca o găină luată de şuvoaie» (pg. 26). — 
“Am cunoscut că-i el după vocea-i hârbuită de claxon ruginit»... <flatat în 
întreaga-mi fiinţă». «îngropându-mi mânile în fântâna buzunarelor” (pg 
30) „„«ulcera sufletul» ...«stele risipite în basmaua ceriului» (pg. 31) ....«De 
acolo lăcusta metalică obosită [=automobilul] bâăzâi enervant, ca un muscoiu 
captat între ferestre» (pg. 32). Amestecul neologismelor cu vocabular rural 
dă prozei un aspect lipsit de omogenitate, care îl aruncă pe cetitor dintr'un 
extrem într'altul. Când s'a obicinuit cu <veleitățile egoiste» (pg. 29), cu «egrete 
ofițereşti și evantaie de damă» (pg. 32), își aduce aminte de «găina luată de 
suvoaie>, aude «vocea hârbuită de claxon» sau vede “oamenii umblând pe 
prispa îngustă a trotoarelor* (pg. 29). Dacă se mai adaogă aci și comparaţia 
tinerei fete din Roma, Enrieta, cultă, distinsă, într'o reţinută mândrie, care 
vădea «stotă de adevărată savantă» — comparaţia cu «o găină luată de șu- 
voiae>, așadar cu penetul lins și desfăcut de ape, din cauza tristeţei de a 
se știe părăsită de către prietenul ei, — atunci disgraţioasa imagine vine în 
conflict chiar cu prezintarea aceleeași Enriete în alte pasagii: «Mă atrăgea în 
vraja ei de cadână ca mirosul adormitor al florilor albe din pădurile cu 
liane și tilodendroi> (pg. 31), — «Singurul lucru ce nu-mi plăcea la ea era doar 
straiul cernit [fiind în doliu după mama] ce-i învelia talia de algă și salba 
de mistere din jurul fiinţei... O vroiam învesmântată în culori tinerești, zglobie 
și sprințară ca o libelulă pe margină de apă, nu despletită și cu fruntea ?n 
pământ» (pg. 33). Discrepanța dintre găina sburlită şi cadână, liană, talie de 
algă și salbă de mistere pare a dovedi că autorul nu se poate desprinde cu 
totul de elementele rustice, de acasă și că nici nu s'a asimilat cu nivelul ridicat 
al Enrietei, din Roma. Găinile pot fi luate de apele pâraelor din sate și com- 
paraţia sar potrivi unei desnădăjduite Ilene din Cuciurul Mare. — Se îniâl- 
resc și fraze de construcţie ciudată sau propozițiuni confuse: ...«căci compor- 
tamentului lui Gundy se cerea răzbunat> (pg. 29): poate greșală de tipar 
pentru: comportamentul... se cerea răzbunat. Foarte lăudabilă şi explicabilă 
voința scriitorului bucovinean de a-și îmbogăţi vocabularul şi pertecţiona 
stilul, dar tocmai această voință se găsește în contradicţie cu spontaneitatea. 
cu adecvarea la ambianţă. Pentru ce-i nevge bună oară aici de «comportamen- 
tul lui Gundy trebuia răzbunat», când pentru fetișcana din Cernăuţi se potri- 
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veşte mai bine: «purtarea fetei» sau «purtarea domnișoarei Gundy se cerea 
răzbunată>.... Stil emfatic în jurul unui modest personagiu, lipsit de persona- 
litate și cultură şi alt stil, rudimentar, pentru Enrieta.... «Gundy sa adresat 
doamnei tare> [=cu glas tare]; oricum, o stângăcie. «Nu e decât o lună, 
de când am plecat de lângă colibele în formă de coajă de ou ciocnită cu baza 
de masă>.... In locul cumulului de prepoziţie şi al interminabilei comparații, 
încât până-i ajungi la capăt, îi uiţi începutul şi legătura, un scritor mai abil 
ar fi spus «de lângă colibele — piramide” — pitici>. Dar Traian Cantemir ţine 
dinadins la originalitatea colibelor «în formă de coajă de ou ciocnită cu baza 
de masă>.... Beţia metaforelor sforăitoare capătă proporții cari ameţesc, Astfei, 
“Traian Cantemir. vrând să spună că deschide scrisoarea, scrie: “Am 
înjunghiat plicul la subsuoara stângă... și i-am scos măruntaiele împăturite 
cu grijă» (pg. 26). Poză de dandy pentru a impune probabil lui Gundy sau 
lui Ingrid Klein. Povestitorul vine mort de oboseală dela cazarmă şi în- 
trând în cameră dă cu ochii de scrisoarea Enrietei dela Roma, pe care abia 
aşteaptă so citească. Oricare scriitor nepreocupat de efecte stilistice, şi-ar fi 
văzut personagiul trecând deadreptul la cetirea scrisorii, fără să mai indice 
deschiderea, necum modul și Jocul. Şi prin aceasta repeziciune ar fi caracte- 
vizat nerăbdarea de a-i cunoaşte conţinutui. Aceasta impune psihologia mo- 
mentului, şi autorul şi subliniază nerăbdarea, afirmând că nu şi-a mai «des- 
bandajat picioarele de moletiere>; dar în loc să redea mai departe starea su- 
fletească, se pierde în amănunte cari îndepărtează interesul: înjunghie plicul — 
la subsuoara — stângă — scoate măruntaiele — împăturite — cu grijă — se 
razimă — de lemnul — dur — al ferestrei... Primitorul scrisorii pare un blazat, 
care evită mai curând să dea ochii cu scrisul Enrietei. Toate atributele sunt 
umplutură. Nimănui nu-i trece prin minte să observe dacă <înjunghie plicul» 
la subsuoara stânga sau la cea dreaptă. Iar dacă Traian Cantemir își închipue 
că e nevoe să dea lemnului atributul +dur>, cetitorii l-ar fi crezut lemn de 
mămăligă moale? Reminiscenţă rurală din regnul animal pare să ţișnească 
și în comparaţia înjunghierii „plicului. Parcă ar fi vorba de înjunghierea 
unui purceluş alb, ca un plic, la subsuoara stângă — și purcelușii au inima 
în partea stângă —, şi de scoaterea măruntaielor. Din goana după originali- 
tate ajunge la ridicol. Finețea și frumuseţea celei mai delicate situații se 
sufocă sub acoperișul celor mai bizare metafore. Altă dată stilul bombastic 
se topeşte în termenii unui proces verbal de constatare şi conclusie sau de 
documentare gramaticală: «In consecinţă mi-am propus să-i anunț 
(pg. 27)... <In consecinţă brusca ei schimbare la faţă era greu de 
explicat? (pg. 28). Intrun pasagiu de 8 rânduri (pg. 29): „.«căci compor- 
+amentului lui Gundy se cerea răzbunat». — “De aceea prima hotărîre>... 
— uteăci nu-mi strica so am de rezervă»... — căci neştiute de mine»... 
Păcat de fondul epic simpatic și interesant. Faptul că stăruim mai în- 
delung asupra prozei lui Traian Cantemir nu se datoreşte unei intenţii de a-l 
descuraja, ci de a-l îndemna mai curând să aibă mai multă grijă pentru 
punerea în acord a fondului cu forma aşa cum uneori dovedește că este în 
stare, când: surprinde cu fraze de largi deschideri, cu frumoase descrieri și 
creări de atmosferă potrivite stărilor sufletești. Limpezirea va veni din sin- 
ceritatea autorului faţă de subiect. 
Versurile de Nicolai Tăutu: Cântec de dragoste, Emil 
Zegreanu: Şopârlă de fum rămân numai versuri. Poezie lirică de pla- 
stice imagini şi frumuseţe interioară Salbă de zăpadă de Leon Șandru: 














Dimineaţă, coală albă, 
Peste tine albă salbă 
Ce morar a măcinat 

Praful fin, imaculat? 


Frecvența vocalei a cu accent repetat asupra ei face zapada şi mai 
albă. — "Traian Chelariu cu Șapte sonete de iubire dintre cari al 
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doilea: «Sunt pulbere şi vânt acele glorii / ce doar pe jaf au 
fost întemeiate»... — banal ca temă şi prozaic în formă, va trebui eliminat 
din ciclul, în care poetul vădește tocmai virtuositate în elaborări miniaturistice 
de artist, preocupat de prezintarea exterioară în haină festivă și fastuoasă. 
Pasiunea sentimentului găseşte deslegare în dinamica expresiei: 

Iubire, stemă 'naltă-a tinereţii, 

rai alb rămas pe culmi fără prihană, 


In ochii tăi, ca n oc dimineţii, 
nici o nădejde nu mai este vană, 
căci, sufletului negrăită hrană, 
așezi dumbrăvi pe căile vieţii. 
Se poate trece peste sonetul al II-lea, în care iubirea se pune în contact 
cu bogăţiile lumii şi puterile pământești, pentru a se ajunge la reflecţia că 
*Deșărtăciune-s toate, — și că 


«numai crinii 


de foc şi nea şi aur ai iubi 
răsar etern în undele luminii. 

Materialismul concretizat prin cetăţi», tronuri», «palate», “oştiri>, 
«țări», omoruri» — nu trezește nici simpatie, nici antipatie, și întregul sonet 
pare un pasagiu dintr'un lânced discurs politic, prin care retorul n'a izbutit 
să deştepte nici cea mai ușoară vibraţie în auditor. Aceasta din cauza temei 
banale şi din lipsa de rezonanţă mai întâi evidentă în sufletul poetului. In 
schimb, în sonetul al treilea cu titlul şi primul vers: “Tu zori, tu zi, 
tu seară, tu 'noptare şi cu ultimul: <tu-acum și pururi gândul 
meu, iubire!» se revarsă o cascadă de simfonice vocative, fiecare în parte o 
melodie, o cugetare, o faptă și toate la un loc grăbind spre sfârşitul sone- 
tului alcătuit dintr'o singură propoziţiune, cu fraze de 
evocări și îngenunchieri în fața celui din urmă și atot cuprinzător cuvânt: 
iubire! E un imn înălțat sentimentului, într'o atmosferă de prospeţime și 
avânt, de fineţe și lumină, produse parcă de un torent răcoros, graţie ima- 
giniior care se precipită în sclipiri policrome. Resursele pcetului sunt nese- 
cate şi ele se afirmă într'o vigoare tinerească de primară sălbătăcie și spon- 
taneitate. Trebuie să se recunoască gradul de maturitate la care a ajuns Traian 
Chelariu; numai o meditativă liniște lăuntrică poate să dozeze cu măsură 
artistică asemenea efusiune de sentimente, de altcum primejdioasă, pentru că 
cea mai neînsemnată depăşire de măsură s'ar întoarce împotriva ideei. Se cuvine 
subliniată şi forma, în care sunt turnate sonetele lui Traian Chelariu. Simplă, 
naturală, cu vocabular obicinuit; expresivitatea cuvintelor și potrivirea atri- 
butelor aduc totuşi surpriza imaginei, iar rima devine un mijloc artistic 
atât de îndemânatic, încât părăsind schematica versurilor și transcriindu-le 
în torma prozei poetice, întreaga construcţie a sonetului se topeşte și vizual 
devine proză. Cu toate acestea orice simț auditiv normal va reţine ritmul, 
iar cel fin va reconstitui rimele surprinzătoare ca efect şi demne de toată 
admiraţia pentru dibăcia poetului. Intâiu, exemple pentru rime compuse, Moş- 
tenire dela Eminescu (Tisa — plânsu-mi-s'a) în sonetul lui Tr. Cheiariu: 
Asemeni Circei: li-se (str. III v. 2) — Ulise (str. IV v. 2); în alt 
sonet (Dar cine ești): tine — vecin e (str. II v. 1,şi 4). Pentru ilustrarea 
constatării de mai sus, transcriem sonetul al șaselea, păstrând întocmai suc- 
cesiunea cuvintelor, dar fără indicația schemei strofelor: 

“M'am întrebat și mă întreb şi-acuma: cui am greșit “aşa târziu mă 
leagă surâsul, ochii, mersul și întreagă fiinţa ta? De unde, când şi cum a venit 
ce pân! la tine numai drum a fost pururi orb și inimă pribeagă? Pe zi ce 
trece îmi eşti tot mai dragă, pe zi ce trece tot mai vis şi nu m'a robit mai 
viu o dragoste vreodată cum mă robi iubirea ta curată şi tu, şi tu, prea 
buna mea stăpână. O, uite, robotului tău necuminte i sau pierdut trândavele 
cuvinte.: Spune-i doar „tu”, — întinde-i doar o mână». 
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Reașezarea cuvintelor în 14 „versuri, adecă găsirea finalului fiecărui 
vers constitue o şaradă și nu-i vorba de a supune cetitorii la supliciul des- 
legării ei. De aceea și urmează sonetul în schema sa originală, cu sublinierea 
ingenioasei inventivităţi în rimă: 

M'am întrebat şi mă întreb şi-acuma: 
cui am greşit c'așa târziu mă leagă 
surâsul, ochii, mersul, şi întreagă 
fiinţa ta? De unde, când şi cum a 


venit ce pân' la tine numai drum a 
fost pururi orb şi inimă pribeagă? 
Pe zi ce trece îmi ești tot mai dragă, 
pe zi ce trece tot mai vis și nu m'a 


robit mai viu o dragoste vreodată 
cum mă robi iubirea ta curată 
şi tu, și tu, prea buna mea stăpână. 


O, uite, robotului tău necuminte 
i s'au pierdut trândavele cuvinte. 
Spune-i doar „tu”, — întinde-i doar o mână. 


Pentru cine-i deprins să nu vadă baraj de oprire în finalul fiecărui 
vers, cursivitatea cetirii şi a trecerii dela un vers la altul și dintr'o strofă în 
cea următoare va găsi în despărţirea verbului auxiliar de participiul verbului 
predicativ nu'un artificiu de stil, ci cea mai firească înlănţuire a ideilor şi nu 
va fi o exagerare, dacă asemenea realizări poetice vor binemerita elogiul com- 
paraţiei lui Traian Chelariu cu liricul german contemporan virtuos al formei 
Josef -Weinheber, al cărui dogoritor Hymnus auf die deutsche 
Sprache răscoleşte şi tulbură prin homerice epitete. Ciclul de Sonete al lui 
Weinheber, dedicat soţiei sale, ciclu în care s'a intercalat un poem de terţine, 
merită un studiu special pentru Arta poetică. Istoria literaturii universale n'a 
fost pusă până acum în situţie de a putea înregistra atari îndemânări şi per- 
fecţiuni de elaborare până la mecanica superioară, în ritm și armonie cu sub- 
stanţa ideilor. — Ultimul sonet al poetului român (De-ai ști...) ar avea 
nevoe de cizelare. Primul vers ucide surpriza, prin confesiune directă şi anti- 
cipată. Atmosferă eminesciană din Rugăciune, de unde se rețin și rimele: 
bântui — mântui. Sonetul ar fi fost de mai mare efect, fără enunţarea mărtu- 
risirii, care se desprinde mai puternică din întreaga poezie. Frumuseţea tainei 
se păstrează prin taina frumuseţii. — Grele de conţinut, sonetele lui Traian 
Chelariu atrag prin miracolul cuvintelor în vâltoarea lor lăuntrică. 

CI Adelina 1. Cârdeiu pictează fragmentar; ideea din Ascen siune, 
statică în cinci strofe, abia cu strofa a șasea se pune în mișcare: 





Haide, viața mea, 
Peste piscul morţii... 


Fulg pornit spre soare, 
Nu mai sunt pământ. 
Parcă's numai cânt, 
Parcă's numai zare... 


Abia răsbătută spre luminişul celest, nu se poate menţie în atmosfera 
înaltă, ci coboară din nou în reflecţiile unor preocupări pământești: 
Ce departe-i zgura 
Pieritoarei vieţi 
Nu m'atinge ura 
Grelelor săgeți. 











Prin portretul lui G. Tofan schiţat de către Ion Cârdei recu- 
noaştem un artist pictor, prin fabula Mândrie deşartă — un versifi- 
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dâțor diletant ca oricare altul. — Publicarea poeziei lui M. Eminescu: Som - 
noroase păsărele în traducerea germană a lui N. Teaciuc Albu deser- 
veşte pe autor și pe traducător. 

[| Folklorul părintelui Procopie Jiiariu aduce de astă dată, într'o 
nouă formă, concentrată până la desăvârșită artă, balada flăcăului vrăjit. 
Chiar dacă sar ridica obiecţiunea intervenţiei, ea nu sar susține cu argu- 
mente din text, ci cel mult bănui, într'atât de echilibrată apare balada, în 
versurile ei limpezi şi pline de armonie. Fără cultură, fără simț artistic, 
deosebit pentru poezie şi limbă, fără de aceste calităţi ale folkloristului — 
nu iese la iveală folklorul autentic, reprezintativ. Preotul Procopie Jitariu, 
care și-a petrecut copilăria printre poporenii din judeţul Suceava, el însuși 
fiind fiu de plugar, şi-a tăcut studiile la liceul din Suceava, unde trecea 
printre elevii cei mai distinși; a studiat apoi țeologia la Facultatea Teologică 
din Vernăuţi și paralel cu funcțiunea sa de duhovnic sufletesc — s'a ocupat 
cu folklorul: a adunat cântece, basme, poveşti şi era înainte de invazia 
rusească dela 1940 deţinătorul unei bogate comori de literatură poporală. 
Se spunea într'o vreme, că n'ar fi apucaţ s'o salveze de puvoiul, care a înecat 
totui din calea sa. Poate va ti fost numai un svon. Oricum: Procopie Jitariu, 
dacă-și va fi salvat rodul strădaniei sale de-o viață întreagă, va fi vrednicul 
urmaș al lui Simeon Florea Mariân. 

= 1. E. Torouţiu 


Folklor 
1O0NEL 


Frunză verde poamă neagră, La obraz a'mngălbinit 

De cine jalea se leagă, Și afară a ieșit. 

Face staniște, nu șagă. Murgul și-a încălicat, 
Drept acasă a sburat: 

Ionel alui Dumitru 

Depe deal smolit și hâtru, — Deschide-mi, măicuţă, poarta. 

Ziua, el cu şueru, Că amarnică mi-e soarta! 

Si sara- cu flueru: Aşterne-mi, măicuţă!'n pat, 

Clocoteau ulițele, Mândrele m'au fermecat. 

Intloreau. portiţele. 
— 'Ţi-am tot spus și ţi-am tocat, 

Dâr na fost lucru curat. Sara'n sat nu-i de umblat, 

L-au legat, l-au fermecat Și tu nu m'ai ascultat! 

Două fete din alt sat 

Şi-o nevastă cu bărbat. De cu sară până'n zori, 
Jonel, numai sudori. 

Ele strâng la buruene Soarele a răsărit, 

Și le leagă mănunchele Ionel s'a săvârşit. 

Şi le fierb în trei ulcele, 

In ulcele'nădușite Cântă cucul sus pe casă, 

Pentru Ionel gătite. Ionel întins pe masă. 
Cântă cucul a pustie, 

Crăcușor mândru'nverzit, Ionel pe năsălie. 

Ionel a şi sosit. Cântă cucul sus pe toacă, 

După masă l-au băgat, Pe Ionel îl duc la groapă. 

Și prin străchini i-au turnat, 

Pe mâncări i-au presărat Clopotele-l jăluesc, 

Din uncropul descântat. Șapte popi îl prohodesc, 
Șapte dascăli îi cetesc, 

Ionel cum a gustat, Sapte fete îl bocesc 

De trei ori a sughiţat, Şi deaici şi din alt sat 
Și-o nevastă cu bărbat. 


ă (Comunicat de elevul ucenic Mihai Rusu, din Mălinești, j. Hotin). 


Z E Pr. Jitariu 
(Revista Bucovinei, a. III, pg. 36). 
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a <Luminăiorii>, An. VII, nr. 11—12. Ne aduce urmarea studiului d-lui 
Gh. Iftimie: Lucian Blaga şi creştinismul românesc, care, 
după volumul d-lui Vasile Băncilă «Lucian Blaga, energie românească>, pare 
a fi o lucrare, deși mai puţin aderentă, însă cu intenţii aproape tot atât de 
aplecate spre disecare, spre amănunt, spre perspectivele lăuntrice ale acelei 
concepţii. Opus principial viziunii lui L. Blaga, autorul recunoaşte totuş urmă- 
toărele: «Dacă teoria d-lui Blaga e la o distanță destul de mare de concepţia 
realistă şi echilibrată a doctrinei creștine, ea îi este mai favorabilă decât men- 
talitatea pozitivistă şi tehnică a vremii» (pas. 595). — Mai departe, d-sa-ne 
arată că Marele Anonim, care constitue problema centrală a filosofiei lui Lucian 
Blaga, nu constitue o viziune românească, ci mai degrabă un Dumnezeu pro- 
testant, spre care omul își înalță mintea cu disperare, fără a-l putea ajunge, 
precum și fără ca acesta să se aplece spre om, fiindcă țăranul român îl concepe 
pe Dumnezeu ca părta; al aceloraș îndeletniciri şi porniri sufletești, fără în- 
clinări de şicană sau disimulare. 

Mai relevăm două articole, foarte imporatnte ca obiect, dar prea scurte 
ca extensiune spre a putea să înfăţișeze un întreg: Elita în statul na- 
țional totalitar de Vasile Șeremet şi Originea ateismului so- 
vietic de Pr. T. Cojocaru. 

Restul numărului este alcătuit din: Pr. Ion Taiulea: <Ingenunchind la 
iesla din Bethleem»; Mihail Fragu: «Catren»; Alex. Doineanu: <A trecut voe- 
vodul...>; Eusebiu Pop enaşterea lui lisus”; Virgil Botez: «Colind de pe 
Don»; Mircea Mateaboji: «Crăciun siberian»; Eusebiu Pop: «In gând cu cei 
cari au căzut»; Alex. Doineanu: «Intoarcere»; Neculai Bârneanu: “Un pre- 
cursor: V. Pârvan»; Ion Vespremie: «Abrud>; N. Al. Florescu: «Eroismul 


uman și mașina”; George Juvara: «Titu Maiorescu şi Iașii». Orientări; Cărţi; 
Reviste. 


m «Aron Pumnul» (revistă a liceului teoretic de băeţi «Aron Pumnul” 

din Cernăuţi) nr. 2, An. II, prezintă variatele realizări ale elevilor în dome- 
niul scrisului: poezie; schiță, precum şi unele încercări de studiu; alături de 
producţiile elevilor, găsim și pe unii dintre profesori cu traduceri în ver: 
suri, etc. . 
Cităm, pentru încurajarea unor aptitudini ce ne par promițătoare, pe 
elevii: Mânecuţă Alexandru, cl. V A. cu schița: Intre viață şi mo arte; 
şi pe Th. Gh. Lauric, cu: Autoportret (Ţăranului român), pe care-l 
reproducem: 


Sunt țăran din brazda țării jrânt, 

Am trupul aspru — plug pentru pământ — 
Mi-i sufletul larg — daltă pentru stânci — 
Şi ochii — sfredele — de tainițe adânci. 


Pe umeri port suman de mioriţă, 
Cămaşa mi-i țesutăm fir de criță 
Mi-apasă, fruntea, cușma — vârf de munte — 
Iţarii mi-s din lâna oilor cărunte. 


1s frate bun cu cerul și pădurea, 

Stejarii mă'soțesc. când vreau să plec aiurea 
Isvorul îmi șoptește istorii cu haiduci, 

În moapte măntâlnese cu luna la răscruci. 


Azi am s'adun în codru oștirea de ţărani 
Am. să le prind la brâu armură. de romani 
Vreau să-i învăţ, tihnit, tot meșteșugul dac 
Să. știentinde punți de linişti peste veac. 
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Căci sunt ţăran din brazda țării Jrânt 

Am trupul aspru — plug pentru pământ — 
Mi-i sufletul larg — daltă pentru stânci 
Și ochii — sfredele — de tainițe adânci. 


Cu mai multă stăruință şi atenţie a profesorilor asupra acestor vlăstare 
de scriitori, cu timpul revista ar putea desluși câte unele adevărate talente. 

Redăm restul cuprinsului: 'Tim. D.: «Țara»; Sbiera 1. G.: «Aron Pumnul 
ca student»; Sânger A. V.: «Melopee pentru eroul căzut»; ***: «Eroul locot. 
Sergiu Bociar»; Sânger A. V.: “Sfârşit de luptă»; Mandiuc Ilie: “Profesorul 
Cristea Geagea»; Sânger A. V.: «Lui Eminescu». Teaciuc-Albu N.: «Persona- 
litatea lui Tudor Flondor»; Vasiliu Aurel: “Alecsandri şi pastelul românesc»; 
Drăgușan M.: <Ad matrem>; Băițan S. R.: «Căsa bunicilor»; Bendeschi M.: 
“Zădărnicie»; Motorga Gh.: “Ceva despre Românii din Transnistria»; Teaciue- 
Albu N.: «Despre poezia chinezească»; Li-tai-pe: «Hora zeilor»; Balan M.: 
“La mânăstirea Voroneţ»; Li-tai-pe: «Pavilionul de porțelan»; Lauric Th Gh.: 
“Casa amintirilor»; Li-tai-pe: <Luna copilăriei»; % 4%: «Profesorul Dimitrie 
Logigan»; Li-tai-pe: “Marele haiduc»; Rei Valerian: «Veninul șerpilor*; Tu- 
Fu: «Satul Kiang»; Drăguşan M.: «Amurg de vacanţă; Goethe J. W.: «Maxime 
şi reflexiuni» (tr. Căileanu D.); Usatâi. V.: <Pluguşorul»; Orheian T.: «Sportul 
la adolescent»; Laurie T. Gh.: <Liniște în golf»; Lessing G. E.: «Zeus şi calul« 
(tr. Tliese 0O.); «Cronică». 





Alexandru Ionescu 


Hi <Revista Scriitoarelor şi Scriitorilor Români» închină ultimul caiet 
(anul XVII, n-rul 17—8, 1943, București) scriitoarelor bulgare, Este un act rne- 
ritoriu, care se cere subliniat în toată semnificaţia lui. Intr'o vreme când in- 
stinctul de conservare al popoarelor întinde bariere de șanțuri anti-tanc. şi 
câmpuri de mine, strădaniile de cunoaștere și apropiere între oameni prin lu- 


gică învăluie aceste rânduri pe cât de puţine, pe atât de grăitoare. 

“In vizită», schiță de Fani Popova-Mutafova, impresionează prin 
drama din ea, profund umană și strălucit realizată. O țărancă pleacă la Sofia 
să-și vadă copiii, purtaţi cu mari greutăţi în școli, astăzi înstăriți şi cu rosturi 
bine definite în societate. Sufletul mamei palpită neîncetat la gândul revederii. 
Bucuria aduce, la scurte intervale, lacrimi între gene. Cu ochii umezi, bătrâna 
citește numele fiecărei gări, nerăbdătoare să ajungă în Capitală, unde o așteaptă 
cei pe cari i-a crescut cu atâta grijă şi-de cari îi este atât de dor. I-a înștiințat, 
ieri, prin telegramă. Vor fi, desigur, pe peron. 

Dar pe peronul gării Sofia niciunul dintre cei cari trebuiau să vină. 
Bătrâna caută mereu să distingă în furnicarul de lume un fecior, o noră sau 
un ginere. Nimeni. Și gara prinde să se goliască. Fiecare şi-a luat oaspetele 
pe care-l aștepta, pornind vesel cu bagajele în urmă, purtate de hamli. Numai 
bătrâna a rămas singură. 

“Deodată a tresărit. O lacrimă îi alunecă pe obraz. N'au venit. Niciunul, 
Ea s'a mai uitat în toate părţile pentru ultima oară şi şi-a lăsat neputincioasă 
mâinile în jos. a 

Și deodată inima de mamă a început din nou să bată speriată. Ce li s'a 
întâmplat, oare, ca să nu vină?>, 

Ajunsă în fața casei copilului cel mai mare, rămâne împietrită: întuneric 
pretutindeni. Drama începe din momentul când servitoarea îi spune că 
“boerii> au primit, într'adevăr, telegrama și că n'au putut veni la gară, 
întrucât cumpăraseră bilete pentru Teatru. Palidă, bătrâna pornește, prin ploaie, 
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la o fiică. Bucuriei din cuvintele acesteia îi urmează după aceea, şoapte în 
altă odaie, din care mama aude limpede că sosirea ei a întunecat inima gine- 
relui. Venită pentru o lună, bătrâna se întoarce acasă după câteva zile, îndu- 
verată peste măsură. 

<In vizită» este o bucată de antologie. 

Desvăluind un fond sufletesc mistic, Anna Camenova descrie în <Ochii 
Maicii Domnului» viața din mânăstiri, cu tot'peisagiul vrăjitor care 
le înconjoară de obiceiu. 

Sunt creionări simple, în care abundă liricul. Un poem în proză, de 
calitate. 

Stella Yaneva desbate, în schița <Femee», o problemă de actualitate: 
emanciparea femeei, rezolvând-o favorabil năzuinţelor din ce în ce crescute 
ale sexului frumos de a fi egale bărbatului în toate domeniile de manifestare. 
Se arată și conflictele ivite din această tendinţă, deseori tulburându-se simţitor 
armonia conjungală. 

Duioase rânduri în «Moş Panco> de Calina-Malina. Sunt evocate 
zilele petrecute de autoare într'un orășel, ca învățătoare, unde servitorul școalei, 
Moș Panco, cu toată vârsta înaintată, era nelipsit dela lecţii. 

Bucata se termină într'o atmosferă oarecum moralisatoare, în sensul că 
autoarea insistă asupra alunecării lui Moş Panco spre beţie și mai ales asupra 
motivului care l-a determinat a îndrăgi cârciuma: concedierea din serviciu. 

Poesia este bogat reprezentată. E. Bogrena, chinuită în «Punte» şi 
strâns legată de peisagiul şi sufletul bulgăresc în <Descendenţă» şi 
“Cântecul mew: 


La noi vara munţii's acoperiți de zăpadă, 
marea e mică, dar e cu nume — Neagră, 
şi vârful e Negru, pururea gata de spadă, 
și negru ogorul — bogat e, dar trist fără de margini. 


In ritm adecuat subiectului, Iana Iazova aduce prospeţime de imagini 


în <“Vânturile». Este o poesie care prin unele locuri nici nu pare să fie 
traducere: 


Se-adună lângă vreo cetate 

Și intră unele, iar altele 'napoi, 
Sau răbufnesc 'năuntru toate. 

Se strâng acolo 'm străzi apoi, 
Sau înnoată pe pământ ca umbre, 
Şi până 'm cer se umflă, 

Incât chiar ziua plină 

O întunecă deplin. 


Cu mâini de spectru iau în braţe 
Clădiri și case cu nesaţ, 
Acoperișurile lor răstoarnă, 
Ridică praf în stradă, 

Cu părul lor sburlit 

Acoperă și înoadă 

Copacii din grădină. 


Şi făr' să simţi pier din cetate, 
In drumuri se coboară, 
Şi-apoi, îmbrăţișate, 

Cum vâjâe înviforate, 

Pornesc spre ocean, 

Aue-acum, uragan, 

Şi prin cetate pornesc. 
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1 AMN Celelalte poete bulgare sunt prezentate cu poesii erotice. De remarcat 
| | că în aproape toate aceste frânturi de suflet plutește o atmosferă de resem- 
FI nare, potolită, în contrast oarecum cu tumultul lăuntric slav. Semnează: Liuba 
> 0 Casărova (“Troica>. «Intâlnirea cu omul»), Magda Petcanova («Eu şi portretul 
meu”), Vesela Straşimirova-Taneva («Drumuri»), Mara Belceva («Vin una după 
! | alta vești»), Blenica («Maluri>) și Maria Grubeșlieva («Despărţire»). 
Preţioase informaţii asupra vieții şi operei scriitoarelor bulgare aduc 
Ghenoveva Popova-Uzunova («Femeia în literatura bulgară») și Pirin Boianciev 
(“Un poet al dorului de ducă și al dragostei»). 
4 ; Păcat însă că «Revista Scriitoarelor şi Scriitorilor Români» n'a putut 
fi şi cu restul materialului la înălțimea gestului frumos de a închina acest 
! E, număr scriitoarelor dintr'o țară vecină. Rubricile «Cărţi şi reviste», <Incrustări» 
] şi «Noutăţi literare» denotă o scădere a numărului omagial. Nici cei mai in- 





teresaţi negustori n'ar folosi atâtea superlative câte se pot întâlni în re- 
vista d-nei Aida Vrioni. Faptul este cu atât mai de condamnat, întrucât 
NI caietul despre care ne ocupăm a fost trimis, desigur, peste graniţă, tuturor 
"AI scriitoarelor bulgare, dacă nu chiar multor personalități de acolo. Se poate 


$ | dă | ca unele dintre ele să ne cunoască limba. Iată, exemple de etichete fără 
4 bi conținut: 
AN mtvolum de istorisiri scrise de un mare prieten al copii= 
i 


N] Lor 





“un număr de istorisiri din viaţa vestiţilor inventatori, a 

marilor exploratori și sburătorilor neîntricaţib; 
„mmteste o carte închinată marilor energii umane» 

„.«să transforme piesele lui Willian Shakespeare, într'un registru 

4! deosebit, într'un epic, preschimbând marele repertoriu shakespea- 

N N Tian, în termecătorul mănunchiu de povestiri, tipărit într'o foarte 

) ş îngrijită traducere. Folosul unei asemenea cărți, este deosebit 

| ț de greu de măsurat; 

mmtca. tigură cu totul extraordinară», “înrădăcinat 

| adânc în viaţa spirituală a vremii sale», <alături de sa- 

vuroasele , Amintiri ale marelui Creangă, fără teamă că vom 

impieta asupra scriitorului humuleştean», “savoare 


și unică», «ne îndreptăţesc să credem că o apropiere de Ion Creangă, nu este 
; Ș. o temerară încercare de literatură comparată»; 
îi +.“ creatorul „Comediei Umane” nu este un autor desuet cum vor să in- 
“] sinueze o seamă de publicişti, căre desigur nu l-au 
| citit integral pe Honore de Balzac; 


„„te întreg Balzac şi din cel-mai bun în „Jupân Corne- 
lius”, adică acel Balzac minunat» i 
4 «problema asigurărilor Sociale oferă aspecte de un interes cu totul 
deosebit; 
3 „«contribuie obiectul preocupărilor marilor oameni de răs- 
punderi»; 











4 „se prezintă ca una din cele mai uriaşe soluții»; 
| sunt o vastă realizare; 
|, “reprezintă două mari proecte»>; 
| “acordă o profundă importanţă acestor două proecte»; 
Î, mtdistinsul specialist al acestor probleme, studiază în 320 de 
| pagnii, cele două mari momente»; 
| „to documentare excepţional de bogată, întrun stil de cu - 
cereşte şi convinge; 
„“tixează în linii sigure directivele acestei mari instituţii, pia-— 
| tră de temelie a societăţii de după Xăsboiu>; ă 







elegant volum de versuri»; . | 
interesant studiu>; | 





———— Daia 5 —— N 18 te apatic: 
Pai A E EI e mur e RO i ne 





«Revista Scriitoarelor şi Scriitorilor Români” 398 


„„td-ra Eftimiu, care cunoaşte toate limbile şi litera- 
turile slave; 
«un roman de o rară prospeţime de inspiraţie; 
„«care va scoate, curând, de pe șantier, o piesă de 
teatru de o rară frumusețe» 
«scrie un roman de mari proporţ 
„„«şe arată ca o lucrare deosebită, din multe puncte de vedere, cu 
o arhitectonică aparte; 
„“un izvoditor de fapte și oameni de o rară bogăţie de in- 
venţie»; 
„to seamă de figuri cu adevărat deosebite și nou în galeria 
de chipuri din romanele»; 
«nuvelele d-nei Negoșanu au toate darurile unui rea! ta- 


ca trecut de mult faza afirmărilor; lucrează pentru 
viitorime>; 

„tera o carte pe care n'o aşteptam; a venitca un punct 
pârguit al toamnei»; 

„ne îndreptățește să subliniem, în deosebi, singularitatea 
acestei activităţi editoriale, care străluceşte totodată»; 

„tilustrează formula romanului de aventură, de pasiune și exotism și 
e sortit unui răsunător succes de public prin încordata des- 
fășurare a faptelor şi vibranta împletire»; 

„„„«care este departe de a epuiza un program vast» etc. etc. 

Cele două pagini acoperite de epitete şi hiperbole sunt exemplu pentru 
modul cum nu trebue să se alcătuiască o cronică informativă și onestă, pentru 
că nicăiurea nu se reţine fondul și nu se stăruie asupra cuprinsului, care 
pare mai necunoscut cronicarului decât cetitorilor. 


Teodor Al. Munteanu 


N De patrusprezece ani, fără întrerupere, săptămânalul «Raza» din Chi- 
şinău ţine trează conştiinţa românească în Basarabia, împlinind astfel un rol 
dintre cele mai lăudabile. Condusă cu pricepere și mult suflet de preotul 
Vasile 'Țepordei, «Raza» a reuşit să adune în jurul ei un mănunchiu de scriitori 
şi gazetari tineri, cari îi dau o notă vioaie și varietate în problemele ce le 
discută. 

In timpul refugiului, gazeta aceasta, îngrijit tipărită şi cu materia! bine 
selecționat întotdeauna, s'a identificat cu necazurile tuturor celor alungați dela 
căminul lor de către bolșevici, ţinând mereu legătura între fraţii rămași sub 
ocupaţie și cei fugiți dincoace. Imediat după desrobire, «Raza> s'a întors la 
ea acasă, în Chișinău, continuând acelaș program de intransigentă luptă româ- 
nească. 

Ultimul număr (12—19 Februarie 1944) aduce juste considerațiuni («Ce 
nu le mai ajunge!>) de Sergiu Matei Nica, asupra celor cari doresc schimbări 
radicale, fără să-și dea seama că primele victime vor fi ei. 

Mai semnează: Vasile 'Țepordei («Inconștienţă>), Sabin .Popescu-Lupu 
(«Anticomunism românesc»), I. Beladonu (Lupta tineretului»), etc. 

“Insemnări și comentarii» bune, actuale. 


Costin 'Tacu 
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Ovid Denaogiu: Viaţa păstorească în 
poezia tră populară. — 1 vol. 15X 
21, 10,4p1.+256, preţul 200 lei. 

Wietor “Eftimiu: Priviri peste veacuri. 
— 1 vol. 320 pg. 15X21, preţul 300 lei. 

Mircea Florian: Reconstrucţie filosofi- 
că. — 1 vol. 450 pg. 15X21, preţul 
400 lei. 

Ştefan C. Ioan: Amintiri. — 1 vol. 264 
pg. 15X21, preţul 200 lei 

Nicolae Petrescu: Primitivii. — Organi- 
zare. — Instituţii. — Credinţe. — Men- 
talitate. — 1 vol. 506 pg. 15X21, pre- 
țul 400 lei. 

Al. Popescu-Telega: Cervantes. — Via- 
ţa şi Opera. — 1 vol. 180 pg. 15X21, 
preţul 180 lei. 

1. M. Riureanu: Povestiri Morale. — 1 
vol. 256 pg. 15X21, preţul 200 lei. 
Paul Sterian: Răsboiul Nevăzut. — Viea- 
ţa de îndumnezeire a sfântului Pă- 
rintelui nostru Paisie cel Mare. 
— Cu un desen de Mac Constanti- 
nescu. — 1 vol. 318 pg. 15X21, preţul 

300 lei. 


Puul Gentizon: Ce am văzut în "Ţările 
Baltice Estonia, Letonia și Lituania 
după retragerea bolșevicilor și ocu- 
parea lor de către trupele germane. 
— In româneşte de C. Dem. Popescu. 
— Tipografia «Universul? Bucureşti 
1943. — 1 vol. 12 8pg., 12,5X19. 


REV 


Revue D'Histoire Comparte. — Etudes 
Hongroise. — XXI-e Anne 1943. — 
Paris. 

<“Luceafărul», Sibiu, — Februarie 1944. 

“Prietenie şi Luptă», București, Dec. 
1943—Ian. 1944. 

“Țara Visurilor Noastre», Timișoara, Ia- 
nuarie 1944. 

<Mugurul», București (Liceul Mihai Vi- 
teazul), Ianuarie 1944. 

«Făt-Frumos», Cernăuţi, Noemvrie-Dec. 
1943. 





Umberto Cianciolo: Introducere la poe-— 
zia lui Eminescu. — Extras din re- 
vista “Transilvania LXXIV 1943, 
n-rele 11—12, tip. «Dacia-Traiană» 
Sibiu 1943, — Studiul tradus în limba 
italiană a servit ca introducere la vo- 
lumul: «Poesie scelte di Mihai Emi- 
nescu. — Introduzione, versione col 
testo a fronte, note». — Modena 1941. 

Ion Goschin: Catalog critic al picturii 
române contemporane. 'Tiparul 
“Cartea Românească», Bucureşti 1944. 
— 1 vol. 17,5X25, 32 pg. — Preţul 
150 lei. Indrumător util pentru cu- 
noasterea pictorilor contemporani de 
către public, prin succinte şi sumare 
caracterizări. Lucrare de specialist, 
orientat şi de curaj în atitudine. 
“Cuvintele despre artă» descoperă în 
autorul lor un rafinat simț estetic, cu 
rădăcini într o solidă cultură. Termi- 
nologia tehnică variată folosită îl do- 
vedesc familiarizat în materie. Dacă 
va fi isbutit să se menţină și întro 
linie de obiectivitate, în asemenea lu- 
crări numai relativ posibilă, acest 
ghid ar merita o desvoltare mai cu- 
prinzătoare. 

Titu Maiorescu: Insemnări Zilnice. — 
Publicate cu o introducere și note de 
1. Rădulescu-Pogoneanu. — Vol. III 
(1887—1891). — Socec. București. — 
1 vol. 384 pg.+fotografii şi facsi- 
mile. 


LS pf 


“Păstorul Tutovei», Bârlad, Noemvrie— 
Decemvrie 1943. 

“Ethnos>, Revistă de grai, studiu şi 
creaţie românească, publicată de Ion 
Diaconu, Focșani, anul II, fasc. 1—2, 
1942—1943. Dare de seamă în n-rul 
viitor. 

“Viața Basarabiei», Revistă lunară, a. 
XIII, n-rele 1—2, Ian—Febr. 1944. 
“Revista Istorică Română», București 

1943, vol. XIII, fasc. IV. 

“Timocul», București, Caiet IV, 1943. 
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COLECȚIA „CONVORBIRI LITERARE 


CĂRȚI APĂRUTE : 


TEODOR AL. MUNTEANU, Meri domnești (Poeme) Lei 
C. FÂNTAÂNERU, Poezia lui Lucian Blaga și gân- 
direa mitică (Studiu) ... . + . 
G. MURNU, Tropare (Poezii) . 
G. MURNU, Altare (Poezii) 
W. v. GOETHE, Faust ( şi II) 
trad, de Laura M. Dragomirescu : 
1. AL. BRĂTESCU-VOINEȘTI, Strigăte de «Toata 
în chestia evreească . » ră Pa a ACEL, 
GENERAL RADU R. ROSETTI, Mărturisiri 1 . 
EMIL VORA, Cartea Plecărilor (Poeme) . 
RONSARDA CASTRO, Opal (Poeme) 
W, v. GOETHE, Hermann și Dorothea, 
trad, de Laura M. Dragomirescu RĂ 
PETRE PAULESCU, Fuga în Azur (Poeme). . . 
GEORGE BAICULESCU, Activitatea folkloristică a 
lui Nicolae Filimon .  . Se fst ră 
„PETRU IROAIE, Omenia românească. . . . 
LUCIAN DUMITRESCU, Fraţii mei, oamenii (Poezii) 
GENERAL RADU R. ROSETTI, Mărturisiri II. . 
D. NESTORESCU, Plaiul (Poeme) . A+ Sa 
STELIAN METZULESCU, Hora Fantomelor . 
MARIN RADU VOINEA, Asceză (Poezii) . 
O. PAPADIMA, O viziune Românească a lumii . 
EUGEN MICU, Serenadă (în sol major) . 
LUCIA MIHNEA, Strune de argint (Poezii) . = 
GRIGORE SĂLCEANU, Poemul creațiunii (versuri)  » 
AUREL CHIRESCU, Stinsa oglindire (Poeme) . . », 
RADU PĂTRĂȘCANU, Cântecul argonauţilor (Poeme) 
EUGENIU MICU, 10 miniaturi muzicale 
W. v. GOETHE, Goâtz von Berlichingen, 
trad. de Laura M. Dragomirescu . 
W. v. GOETHE, Egmont, 
trad de Laura M. Dragomirescu . 


„BUCOVINA” 1 E. TOROUȚIU—BUCUREȘTI 





